அகில பாரத சங்கர மேவா” ஸமிதி வெளியீடு 


॥ள்‌: ॥ 


“ரா எகரி ௭௭3 எண்ணா 


அவைன 9 4 


ஸ்ரீ ஜகத்குரு க்ரந்தமாலா 
ர்க 


ஸ்ரீ வாணீ விலாஸ்‌ பிரஸ்‌ 
ஸ்ரீரங்கம்‌. 
1964 


ஜீனி எ | 
॥ எ௭ரரஏ ॥ 


சிராக எள ஏணி ள 
ன ௫ ஈரா எண்‌ ராக | 
அன என்ன்‌ ஏளன 
எண ஏரண ண்‌ னர்‌ ஏனர்‌ எ; ॥ 4 ॥ 


ஊளை வளி: கினார்‌ மர் எ 
ர்‌ எரா னான்‌ க எற | 

்ரிள்‌ எற்‌ னைகள்‌ 
ளிக்க எண்ன ௭ கொர | 1 ॥ 


எ்கரா்காரி ண ணத ளி | 
எண்ட்‌: எணளகன்புண்ணன்‌ 3 ॥ 


அரையணா கரான்‌ ஒள | 
எண்போணளெ்‌ ர எப்பா | உ ॥ 
எள: எண்ன ண | 
கணனி ணன்‌ என்‌ சொர ॥ ௩ ॥ 


பதபபுரை 


- ஸ்ரீ தக்ஷிணார்னாய சிருங்ககிரி ஸ்ரீசாரதா பீடாதிபதி 
ஸ்ரீ ஜகத்குரு ஸ்ரீமஹாஸ்வாமிகள்‌ அவர்களின்‌ திவ்ய 
அனுக்ரஹத்தை முன்னிட்டு அகில பாரத சங்கர ஸேவா 
ஸமிதியால்‌ வெளியிடப்பட்டுவரும்‌ ஸ்ரீ ஜகத்குரு க்ரந்த 
மாலாவில்‌ 75-வது மலர்‌ பூர்த்தியாகியுள்ளது, இதில்‌ 
்‌' ரீசிவபாதாதி கேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌: 
ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி வர்ணமாலா ஸ்தோத்ரம்‌'?, “வேத 
ஸாரசிவஸ்தோத்ரம்‌””, “காலடைபரவாஷ்டகம்‌”, 
£ஸுவர்ணமாலா ஸ்துதி”? என்ற இந்த ஐந்து சிவ 
ஸ்தோத்ரங்களும்‌ வழக்கம்போல்‌ பதவுரை, பொழிப்புரை, 

சேஷக்‌ கருத்துகளுடன்‌ வெளியாகியுள்ளன. 


பரமசிவனுடைய கேசத்தில்‌ ஆரம்பித்து பாதம்‌ வரை 
வர்ணிக்கும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ 8-வது மலரில்‌ வெளியாகியுள்ள து, 
இது திருவடியில்‌ ஆரம்பித்து கேசம்‌ முடிய அங்கங்களை 
வர்ணிக்கும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌. இரு ஸ்தோத்திரங்களும்‌ பகவா 
னுடைய அங்கங்களை வர்ணிக்கிறதாக இரதந்தபோ திலும்‌ 
வர்ணனாப்ரகாரம்‌ வெவ்வேரக அமைந்திருப்பது ஓர்‌ 
விசேஷம்‌. * கல்யாணம்‌? என்ற பதத்துடன்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ 
இந்த ஸ்தோத்ரம்‌ ஸகல மங்களங்களையும்‌ கொடுக்கும்‌ 
என்பதில்‌ கொஞ்சமும்‌ ஸந்தேஹமே இல்லை, 


எல்லா மங்களங்களையும்‌ கொடுக்கும்‌ * ஓம்‌” என்னும்‌ 
பிரணவத்துடன்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி வர்ண 
மாலா ஸ்தோத்ரத்திலுள்ள சுலோகங்கள்‌ முதல்‌ எழுத்தால்‌ 
மந்திரத்தைக்‌ காட்டுகிறது. இதில்‌ உபநிஷத்‌ கருத்துக்கள்‌ 
அகேகம்‌ உள்ளன. 


அகாரம்‌ முதல்‌ க்ஷகாரம்‌ வரையுள்ள வர்ணமாலையில்‌ 
இருக்கும்‌ வரிசைப்படியே அகார தி வர்ணங்களில்‌ 
ஆரம்பிக்கும்‌ 50 சுலோகங்கள்‌ கொண்டது ஸுவர்ணமாலா 
ஸ்துதி. ஈ,௱, 8, ஐ இந்த எழுத்துக்களில்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ 
பதங்கள்‌ ஸாதாரணமாக வழக்கத்தில்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ 


1] 


இங்கு இந்த எழு ததுக்களையு ம்‌ முதலில்‌ வைத்து சுலோகங்கள்‌ 
இயற்றியுள்ளார்கள்‌. கடைசியில்‌ மங்களத்தைக்‌ கூற 
மேண்டியது அவசிய:மானபடியால்‌ *ளகாரம்‌ முதலில்‌ 
உள்ள பதம்‌ எழக்கில்‌ இல்லாதபடியால்‌ ளகாரத்தைக்‌ 
கடைசியில்‌ உள்ள மங்களம்‌ உண்டாகட்டும்‌ ? என்று கூறி 
முடிக்கிறார்‌, 

இம்மலரை அச்சிடும்‌ செலவிற்காக திருநெஃ்வேலி 
ஜிஃ்லா வீரவுல்லூரைச்சேர்ந்த சிருங்கேரி மடம்‌ பத்தர்‌ 
ஒருவர்‌ ரூ 1000/- அளித்துள்ளார்‌. அன்னாருக்கு நம்‌ 
ஸமிதியின்‌ சார்பில்‌ கிருதஜ்ஞுதையைத்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்க[ேேன்‌, 


1௦-வது மலர்‌ பக்தியுடன்‌ ஸமர்ப்பணம்‌ செய்யப்படுகிறது. 


காரியதர்சி, 
அகில பாரத சங்கர ஸேவா ஸமிதி, 


கைலாஸம்‌ 
பிநாகம்‌ 
குடாரம்‌ 

சூலம்‌ 

மான்‌ 
விருஷபம்‌ 
விநாயகர்‌ 
ஸுப்ர ஹ்மண்யர்‌ 
சாஸ்தா 
பார்வதி 
ப்ரமதகணங்கள்‌ 
வாஸக்ருஹம்‌ 
ஸ்பை 
ஆஸனம்‌ 
பாதங்கள்‌ 
நூபுரம்‌ 
முழங்கால்‌ 
துடைகள்‌ 
நிதம்பம்‌ 
மத்யப்ர தேசம்‌ 
ரோமாவளி 


ஸ்ரீ சிவபபா தாதிகேசாந்தவர்ணன 


ஸ்தோத்ரம்‌ 


மார்பு ம்‌ 23 
புஜங்கள்‌ ன 9௮ 
கண்டம்‌ க 80 
அதரம்‌ க்‌ 88 
மூக்கு ன்‌ 98 
குண்டலம்‌ ்‌ 84 
கண்கள்‌ ன்‌ 95 
நெற்றி வ 88 
கேசபாரம்‌ ா 10 
கிரீடம்‌ ல 40 
சந்திரகலை இட 42 
ச்வேதச்சத்ரம்‌ ௦ 489 
சாமரம்‌ வீசுபவரின்‌ கைவளையொரலி ... 44 
அப்ஸரோநர்த்தனம்‌ ச 45 
நாரதகானம்‌ ப 47 
முரஜநாதம்‌ வர்‌ 49 
பக்தர்கள்‌ ச்‌ 409 
பலச்ருதி க 90 

ஸ்ரீ தகஷிணாமூர்த்திவர்ணமாலா 
ஸ்தோத்ரம்‌ ,., 52 74 
வேதஸாரசிவ ஸ்தோத்ரம்‌ ர 89 
காலபைரவாஷ்ட கம்‌ உ ௦ 0] 
ஸுவர்ணமாலா ஸ்துதி 92-12] 


॥ ஜ்‌ ॥ 
விக 1 
ஸ்ரீ சிவபாதாதீகேசாந்த வர்ணன ல்‌ தோத்ரப்‌ 


[ இந்தப்‌ பதினைந்தாவது மலரில்‌ முதலாவதாக 81 சுலோகங்‌ 
கள்‌ கொண்ட ஸ்ரீ சிவபாதாதி கேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 
வெளியிடப்படுகிறது பாதாதி கேசாந்த வர்ணனம்‌ (திருவடிமு தல்‌ 
கேசம்வரையிலுள்ள அவயவங்களின்‌ வர்ணனை) என்ற பெயர்‌ 
இதற்கு வழக்கத்தில்‌ இருந்தபோதிலும்‌ இவைமட்டுமல்லாமல்‌ 
மஹேச்வரனுடைய வாஸஸ்தானமான மஹா கைலாஸம்‌ மூதல்‌ 
கொண்டே வர்ணனத்தை ஆரம்பித்து கைலாஸம்‌, பிகாகம்‌ என்ற 
வில்‌, குடாரம்‌, தீரிசூலம்‌, மான்‌, விருஷபம்‌, கணேசர்‌, ஸ்கந்தர்‌, 
சாஸ்தா, பார்வதி, ப்ரமதகணங்கள்‌, கிருஹம்‌, ஸபை, பீடம்‌, 
பாதம்‌, நாபுரம்‌, முழங்கால்‌, துடை, நிதம்பம்‌, இடை, 
ரோமாவளி, மார்பு, கைகள்‌, கழுத்து, அதரம்‌, மூக்கு, கண்கள்‌, 
நெற்றி, கேசம்‌, கிரீடம்‌, சந்திரகலை, சாமரம்‌ வீசும்‌ சேடிகள்‌, 
அப்ஸரோநர்த்தனம்‌, நாரதவீணாகானம்‌, மிருதங்ககா தம்‌ இவ்வள 
வையும்‌ வர்ணித்துவிட்டுக்‌ கடைசியில்‌ எல்லா உலகங்களிலும்‌ 
உள்ள சிவபக்தர்களான எல்லா ஜீவர்களையும்‌ வணங்குகிருூர்‌, 
நிறைந்த செல்வம்‌, ஸபையில்‌ கெளரவம்‌, பூர்ணாயுல்‌, சிவபதம்‌ 
இத்தனையும்‌ இதைப்‌ படித்தால்‌ கிடைக்குமெனக்‌ கூறுகிறுர்‌.] 


கைலாஸ வர்ணனை :-- 


காரார்‌ ஏ ந! காக்கக்‌. 
வண்டிகளின்‌ | 
எணண வாங்கள்‌ 
கா எண்ணென்ணாகால எ ரர |? ॥ 
கல்யாணம்‌ நோ விததீதாம்‌ கடகதடலஸத்கல்பவாடீறிகுஞ்ஐ 
கீரீடாளம்ஸக்தவித்யா தரநிகரவதூகீதருத்ராபதாக: | 


தாரைர்‌ ஹேரம்பராதைஸ்தரளிதநிகதத்தாரகாரா திகேகி 
கைலாஸ: புரர்வரிர்வ்ருத்யபிஜுகபத: ஸர்வதா பர்வதேந்த்ர: ]] 


2 ஸ்ரீ சிவபா தாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 


கு௩௧௬௨-தாழ்வரைகளில்‌, ௫௭8-விளங்குகின்ற, கர 
எனி-கல்பவிருக்ஷ்த்தோட்ட த்திலுள்ள, 1௧௭-கொடிமண்ட 
பத்தில்‌, ஈர்-விளையாடுவதில்‌, எெடைான்கு ஈடுபட்ட, 
உ்கடவித்யாதரகணங்களின்‌, ஏஏ- பபண்‌ களால்‌, 
்சஈ-பாடப்பட்ட, ஜார்‌: - பரமேச்வரனுடைய வீரச்‌ 
செயல்களையுடைய தும்‌, எ உர த்ததான, ௭ண- விநாயக 
ருடைய, எ லிகளால்‌, சா- சஞ்சலமுள்ளதாக 
செய்யப்பட்டதும்‌, [௭௭58 -சப்தத்தைச்‌ செய்கின்‌ றதுமான, 
எசாா-தாரகன்‌ என்ற அசுரனுடைய பகைவனான 
ஸுப்ரமண்யப்பெருமானின்‌, ஆக-மயிலை உடையதும்‌ ஐூ.- 
பரமேச்வரனுக்கு, 4[8-சக்தோஷத்தை, ஏளக- உண்டு 
பண்ணுகின்‌ ற, ரஈ-இடங்களையுடையதுமான, ஏரி: 
மலைகளுக்கெல்லாம்‌ அதிபதியான, க டகைலயங்கிரி, 
எ எப்பொழுதும்‌, எமக்கு, எணர்‌-மங்கள த்தை, 
(ஏ செய்யட்டும்‌, 

கைலாஸமென்ற மலை மிகவும்‌ புகழ்பெற்றது. அகன்‌ தாழ்‌ 
வரைகளில்‌ வேண்டுபவர்களின்‌ மனோரததீ்தை நிறைவேற்றும்‌ 
கல்பவிருஷங்களின்‌ தோட்டம்‌ உள்ளது, அவைகளிடையே 
பற்பல சிறு செடி கொடிகளால்‌ சூழப்பட்ட பல இடங்கள்‌ 
உள்ளன, அவைகளின்‌ நடுவில்‌ வித்யாதரப்‌ பெண்கள்‌ விள 
யாடும்பொழுது பரமசிவனுடைய வீரச்செயல்களைப்‌ பாடுகின்‌ 
றனர்‌. அவைகளைக்‌ கேட்டு இன்புற்ற கணாதிபன்‌ உரக்க 
ஆரவாரம்‌ செய்கின்றான்‌. அவனுடைய குரல்‌ மேகத்தின்‌ இடி 
முழக்கம்போல்‌ ஒலிக்கின்றது. அதைக்கேட்ட முருகப்பெருமா 
னின்‌ மயில்‌ மேகமே கர்ஜிக்கின்றதென்று எண்ணி உள்ளம்‌ 
பூரித்துக்‌ கே கா என்ற இன்னிசையை எழுப்புகின்றது. 
இவற்றால்‌ அங்கு வசித்துவரும்‌ பரம்பொருளாகிய சிவபெருமா 
னுக்கு மட்டிலா மகிழ்ச்சி ஏற்படுகின்றது. இவ்வாறு விளங்கும்‌ 
கைலாஸபர்வதம்‌ நமக்கு மங்களத்தை அருளட்டும்‌, (2) 


பிநாகம்‌ என்ற வில்‌: -- 


ரன ரா: எக்‌ எட்‌ எாரர்னளிர்‌ 
99 எஞ்ன எடி ஸார்‌ ஈண்‌ ளாக: | 


ஸ்ரீ சிவபபாதாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ ய்‌ 


ஏலி விகராாற்‌ எ ஈரி: ரளி ளா ௮ 887 
ள்ணணளாடோற்ளிர்‌ எக்‌ எற 


யஸ்ய ப்ராஹு: ஸ்வரூபம்‌ ஸகல திவிஷதாம்‌ ஸார ஸர்‌ வஸ்வ 
யோகம்‌ 
யஸ்யேஷாு: ஸுரார்ங்க தன்வா ஸமஜனி 
ஜகதாம்‌ ரகஷணே ஜாகருக: | 
மெளர்வீ தர்வீகரரணாமபி ௪ பரிப்ருட: பூஸ்த்ரயீ ஸா ச லஷ்யம்‌ 
ஸோரவ்யா தவ்யாஜமஸ்மான பூரிவபிதனிரம்‌ நாகினாம்‌ ஸ்ரீபிநாக;1 


என எதனுடைய, ஊர்‌ உருவத்தை, எ௬௫-எல்லா, 
க? -விண்ணவர்களுடைய, எண சிறந்த பல 
மெல்லாம்‌ சேர்ந்து அமைந்துள்ளதாக, 815:-கூறுகின்றார்‌ 
களோ, எ௱ச[-உலகங்களை, 0-காப்பதில்‌, எகு:-விழிப்‌ 
புடன்‌ இருக்கும்‌, ஊாடசார்ங்கம்‌ என்ற வில்லையுடைய 
லக்ஷ்மீபதி, எடைஎதற்கு, 29:-அம்பாக, எ௭-ஆனாரோ, 
ஏங்‌ எ-மேலும்‌, ஏள்கரார்‌-பாம்புகளுக்கு, ஏ அரச 
னாகிய வாஸாுகி, ஜிஎட்‌எதற்கு) ஞாண்கயிராக ஆனாரோ, 
எ-அப்பேர்ப்பட்ட (மிதந்த பலமுள்ள), ஏகி அ-முப்புர 
மும்‌, ஜஈர்‌-(எதற்கு) இலக்காக ஆயிந்ரூ, எண 
தேவர்களின்‌, என்க - அமங்கள த்தைப்போக்கும்‌, 
எ:-அந்த, அரளக !-சிறந்த பிநாகம்‌ என்ற வில்‌, ஏனா 
கபடமின்றி, எண - நம்மை, என்‌ - எப்பொழுதும்‌; 
என - காப்பாற்றட்டும்‌. 

ஒருகாலத்தில்‌ திரிபுரர்கள்‌ என்ற அஸாரர்கள்‌ எல்லா 
உலகங்களையும்‌ வென்று தேவர்களுடைய பதவிககயும்‌ கைப்‌ 
பற்றிக்கொண்டார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌ பட்டிண வடிவம்‌ 
கொண்டு பல இடங்களில்‌ உட்கார்ந்து அவைகளை அழித்து 
வந்தார்கள்‌. அப்பொழுது தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ பரமேச்வரனை 
அண்டிக்‌ தங்களுடைய குறைககத்‌ தெரியப்படுத்திஞர்கள்‌. 
பரமசிவனும்‌ அவர்களுடைய வேண்டுகோளுக்கு இணங்கி 
அவர்களை அழிக்கப்‌ புறப்பட்டார்‌. அப்பொழுது தேவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய வலிமையையெல்லாம்‌ யுத்த 
ஸாதனத்தின்‌ பொருட்டுச்‌ சிவபெருமானுக்கு அளித்தார்கள்‌ 


ட்‌ ஸ்ரீ சிவபாதாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 


அதுவே பிஞகம்‌ என்ற புகழ்வாய்ந்த வில்லாக அமைந்தது, 
உலகங்களைக்‌ காப்பதில்‌ ஊக்கமூடைய மஹாவிஷ்ணுவே 
அதற்குப்‌ பாணமாக விளங்கினார்‌. பாம்புகளுக்குத்‌ தலைவனான 
வாஸாகி ஞாண்‌ கயிறுக ஆனன்‌, மிகுந்த வலிமையுள்ள 
த்ரிபுரர்கள்‌ அந்த வில்லுக்கு இலக்காக ஆஞர்கள்‌, இது எப்‌ 
பொழுதும்‌ தேவர்களின்‌ துன்பங்கக£ப்‌ போக்கடிக்கிறது. அவ்‌ 
வாறு இருக்கும்‌ ௮அவ்வில்‌ பரமசிவனுடைய கையில்‌ விளங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. அது நம்மிடம்‌ இரக்கம்கொண்டு நம்முடைய 
துன்‌ பங்களையும்‌ களைந்து நம்மைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. (௮ 


சிவனின்‌ கோடாலி என்ற ஆயுதம்‌ :-- 
னர்‌ ஈவா க ஏரார்‌ 
ளாக றாக | 
கா: சான ஏ ஈர்‌ வின ரன 
ஸா கள்‌ காரகர்‌ எனி 151 


ஆதங்காவேக ஹாரி லகல திவிஷதாமங்க்ரி பத்மாச்ரயாணாம்‌ 
மாதங்காதீயுகீர தைத்ய ப்ரகர தனுகலத்‌ ரக்த தாராக்த தார: ] 
க்ருர: ஸூராயுதானாமபி ௪ பரிபவம்‌ ஸ்வீயபாஸா விதன்வன்‌ 
கோராகார: குடாரோ த்ருடதர துரிதாக்யாடவீம்‌ பாடயேந்ந; 1] 


ன்ன! தாமரைபோன்ற தன்னுடைய தரு 
வடியை ௮ண்டியவர்களான, ஏு௫-எல்லா, 12 18ர௭]-தேவர்‌ 
களுடையவும்‌, ஏன- துன்பங்களையும்‌, எ-கவலைகளை 
யும்‌, ஐ-போக்குகின்றதும்‌, தரி மாதங்கள்‌ முதலிய, 
$8-கொடிய, ரக அஸாரர்களுடைய கூட்டத்தின்‌, ௭௮- 
உடலிலிருந்து, ௭௭ -பெருகுகின்‌ ற, டை இர த்தப்பெருக்‌ 
கால்‌, ௭-பூசப்பட்ட, எா்‌:- நுனியை உடைய தும்‌, ஏஎ: 
கொடிய தும்‌, வாணா-கன்‌ னுடைய ஒளியால்‌, ரள! 
ஏற்‌ ஏ-பதினாயிரம்‌ தூர்யன்களுக்கும்‌, ஏரவுள்‌- அவமானத்தை 
[ஏஎ - செய்‌ துகொண்டு எகா பயங்கரமான ே தாற்‌ 
றதையுடைய துமான, ா:- கோடாலி, எ: நம்முடைய, 
சோடமிகவும்‌ அடர்த்தியான, மாண -பாபம்‌ என்ற 
பெயரை உடைய, 3எ947-காட்டை ்‌ 3 -வெட்டட்டும்‌, 


ஸ்ரீ சிவபாதாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 4 


சிவபெருமானுடைய கையில்‌ விளங்கும்‌ கோடாலி அடிபணி 
யும்‌ விண்ணவர்களின்‌ மனக்‌ கவலைகளையும்‌ துயரங்களையும்‌ 
அகற்றி அவர்களைக்‌ காத்தருள்கின்றது. அது மாதங்கள்‌ 
முதலிய பல அரக்கர்களை வெட்டி அழித்திருக்கிறது, அதனுடைய 
கூர்மையான நுனி அவ்வரக்கர்களின்‌ ரத்தப்பெருக்கால்‌ பூசப்‌ 
பட்டு சிவந்த ஒளியுடன்‌ விளங்குகிறது அதனால்‌ ஆயிரக்கணக்‌ 
கான சூரியர்கள்கூட அதற்குச்சமமான காந்தியை அடைய 
முடியாது: அது தனது சிறந்த ஒளியால்‌ அச்சூரியர்களையும்‌ 
பழிக்கின்றது. பார்ப்பதற்குப்‌ பயங்கரமாகத்‌ தோன்றும்‌ ௮க்‌ 
கோடலி நம்மடைய பாபமாகிய அடர்ந்த காட்டை வெட்டி 
அழித்தருஎட்டும்‌. (9) 


சூலம்‌ :-- 
௬ * 
கர: உண்‌ கனம்‌ [18 
௩ ௭௩ ககர எண! | 
ஏஎ: ரகர உணர: ராண [ளார்‌ 
க ஆ 
ஏ: அர ரர்‌ ரா்கொணளிக: | 91 

காலாராதே: கராக்ரே க்ருத வஸதிருர:ராண மாதோ ரிபூணாம்‌ 
காலே காலே குலாத்ரி ப்ரவர தனயயா கல்பித ஸ்நேஹ லேப: ] 
பாயாக: பாவகார்ச்சி;ப்ரஸர கைமுக: பாபஹந்தா நிதாந்தம்‌ 
ரல: ஸ்ரீபாதஸேவா பஜந ரஸ ஜுஷாம்‌ பாலனைகாந்த ஸ்ரீல: ]] 

க? - யமனின்‌ பகைவனான சிவபெருமானுடைய, 
க்‌-கையின்‌ நுனியில்‌, கண - செய்யப்பட்ட இருப்‌ 
பிடத்தையுடைய தும்‌, [ரர்‌ -பகைவர்களுடைய, சணா 
என?-மார்பாகிற சாணைக்கல்லில்‌ தீட்டப்பட்டதும்‌, ௭ 
க௩- அந்தந்த வேளைகளில்‌, கனா -குல பர்வதங்‌ 
களில்‌ சிறந்த ஹிமவானின்‌ பெண்ணாகிய பார்வதீதேவியால்‌ 
கண்ணனா; -செய்யப்பட்ட எண்ணையின்‌ பூச்சையுடைய 
தும்‌. ஏன்னா: அக்னியின்‌ ஜ்வாலைபோன்‌ ற 
நுனியையுடைய தும்‌, எ-மிகவும்‌ , ரான தீவினையை 
யழிப்பதும்‌, ஜிரர-சிவபெருமானுடைய திருவடிகளின்‌, 
ஊளை -ஸேவையாகிய பக்தியின்‌, -ரஸத்தை, ஏர்‌- 
அனுபவிப்பவர்களுக்கு, ரொ அிஒ:- தவறாமல்‌ காவல்‌ 


ம்‌ ஸ்ரீ சிவபாதாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 


புரியும்‌ தன்மை வாய்ந்ததுமான, ஊ:-ருலம்‌ என்ற ஆயுதம்‌ 
எஈம்மை, ராணா -காத்தருளட்டும்‌. 
உலகங்கள்‌ அனைவற்றையும்‌ காத்தருளும்‌ தன்மைவாய்ந்த 
உத்தமனை பரமசிவன்‌ தன்னுடைய கையின்‌ நுனியில்‌ திரிசூலம்‌ 
என்ற ஆயுதத்தைத்‌ தாங்கி நிற்கின்றான்‌. அது பகைவர்‌ 
களரடைய மார்பாகிய சாணக்கல்லில்‌ தீட்டப்பட்டு மிகுந்த 
பதத்தைப்பெற்று விளங்குகின்றது. அது துருப்பிடித்து மழுங்கிப்‌ 
போகாமல்‌ இருப்பதற்காக மலயரசனின்‌ திருமகளாகிய 
பார்வதியம்மையார்‌ அதற்கு அடிக்கடி எண்ணை பூசிவருகின்றாள்‌. 
அதன்‌ நுனி மிகவும்‌ நீளமாயும்‌ கூர்மையாயும்‌ அமைந்துள்ளது. 
அதனுல்‌ அது கொழுந்துவிட்டு எரியும்‌ அக்னியின்‌ நீண்டு 
வளர்ந்து வீசம்‌ ஜ்வாலைபோல்‌ விளங்குகின்றது. அது தன்னை 
யண்டிய அன்பர்களின்‌ தீவினைகளைக்‌ கசந்து அவர்களைப்‌ 
பரிசுத்தர்களாகச்‌ செய்கின்றது. மேலும்‌ அது சிவபெருமானின்‌ 
திருவடிகளைச்‌ சேவித்து பக்தியெனும்‌ இனிய ரஸத்தைப்‌ பருகி 
ஆனந்த வெள்ளத்தில்‌ ஆம்க்திருக்கும்‌ பக்தர்களைக்‌ சாத்தருளும்‌ 
தன்மை வாய்ந்து. அவ்வாறு விளங்கும்‌ திரிகலம்‌ நம்மைக்‌ 
காத்தருளவேண்டும்‌. (ஸ்‌) 
மான்‌ :- 
டவ க்கு 
வணக? சிர்ன்காா. 
ணார ஏ னனர | 
க ச ஸ்ட சூ வல்‌ ன்‌ 4 
ளா என்னப்‌ எனி 
ர்க என்‌ எர சக்‌ ஏட: சு: ॥ 


தேவஸ்யாங்காச்ரயாயா: குலகிரி துஹிதுர்‌ 
நேத்ர கோண ப்ரசார.- 
ப்ரஸ்தாரானத்யுதாரான்‌ பிபடிஷுரிவ யோ நித்யமத்யா தரேண 1 
ஆதத்தே பங்கி துங்கைரகிரரமவயவைரந்தரங்கம்‌ ஸமோதம்‌ 
ஸோமாபீடல்ய ஸோகயம்‌ ப்ர திராது குரரலம்‌ 
பாணிரங்க: குரங்க: ]] 
ஏ:-எந்த மான்‌, உன-பரமசிவனுடைய , ஏ: 
மடியை அடைந்திருக்கின்‌ ற, ஊர குலபர்வதமான 
ஹிமவானின்‌ பெண்ணான பார்வதிதேவியினுடைய, 
எ -மிகச்சிறக்த, ர -கடைக்கண்ணின்‌, ஈன 
ணா -ஸஞ்சார வரிசைகளை, அனா -மிகுந்த ஆகுர 
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வுடன்‌, 1ஈன்‌-எப்பொழுதும்‌, ப்மரட20 ௭-கற்றுக்கொள்ள 
விரும்பிய துபோல, எ வளைவுகளால்‌ உயர்ந்த, ஏஎ - 
உறுப்புக்களால்‌, என்ன -௪ ந்‌ திரனை அணிகலமாகப்‌ 
பெற்ற பரமேச்வரனுடைய, ஏனா - மனதை, ஏ 
எப்பொழுதும்‌, எச்‌ மகிழ்வுடன்‌ கூடியதாக, ஏ -செய்‌ 
கின்றதோ, எ:௮4்‌-அப்படிப்பட்ட இந்த, ஏர்ரட:சிவ 
பெருமானின்‌ கையையே காட்டியமேடையாகக்கொண்ட, 
குல-மான்‌, கட க்ஷேமத்தை, எணைர-கொடுக்கட்டும்‌. 

பரமேச்வரன்‌ தன்னுடைய கையில்‌ ஒரு அழகிய மான 
ஏந்தி வைத்துக்கொண்டிருக்கின்றார்‌. அவருடைய சடைகள்‌ 
அவருடைய தலையில்‌ விளங்கும்‌ மதி அலங்கரித்துக்கொண்டிருக்‌ 
கின்றது. அவருடைய மடியில்‌ அன்னை பார்வதிதேவி அமர்ந்து 
கொண்டு தன்னுடைய கடைக்கண்‌ பார்வைகளின்‌ விலாஸங்‌ 
களால்‌ உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உய்வித்துக்கொண்டிருக்‌ 
கிறாள்‌. அவ்வன்னயின்‌ கடாக்ஷவீக்ஷணங்கள்‌ பக்தர்களுக்கு 
அநுக்ரஹம்செய்து அவர்க ஆனந்தஸாகரத்தில்‌ மூழ்கச்‌ 
செய்வதில்‌ முனைந்துள்ளன. அவ்வழகிய கடைக்கண்‌ பார்வையி 
லுள்ள ஸஞ்சார வரிசைகளாக்‌ கண்ட சிவபெருமான்‌ கையில்‌ 
திகழும்‌ மான்‌ அவைகளைத்‌ தானும்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டு 
மென்று ஆவல்‌ கொண்டதுபோலக்‌ தன்னுடைய அங்கங்களைப்‌ 
பலவாறாக வலாத்துக்கொண்டு பரமசிவனுக்கு மிகுந்த 
ஆன ந்தத்தையவித்துக்கொண்டு விளங்குகின்றது. பரமேச்வரன்‌ 
கையிலுள்ள அம்மான்‌ அவ்வாறு தனது அங்கங்களை வளைப்‌ 
பதால்‌ அது பரமேச்வரனுடைய உள்ளங்கையாகிய அரங்கில்‌ 
நடனம்புரிவதுபோல்‌ காட்சியளிக்கிறது. அவ்வாறு அது நடன 
மாடும்‌ ஆனந்தக்கூத்தனுக்கே ஆனந்தமளித்துக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பதால்‌ மிகச்‌ சிறப்புடன்‌ தோற்றமளிக்கிறது. அப்படிப்பட்ட 
அம்மான்‌ நமக்கு நலன்களையளித்து நம்மைக்‌ காத்தருளட்டும்‌. (8) 
விருஷபம்‌ :-- 

கூ லட 
காகா ககா விர்‌ 
காணாள்குக்‌ எண்ணாக: | 
402: 94518: ககோண்ள்ஸ்ளாராஏ: 


க்க ௭18: 111 ஏரக்‌ ஏஏ சானி: | 


8 ஸ்ரீ சிபபாதாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 
கண்ட ப்ராந்தாவஸஜ்‌்ஜத்‌ கனகமய மஹாகண்டிகா கோர 
கோலை: 
கண்டாராவைரகுண்டைரபி பரித ஜகச்சக்ரவாளாந்தராள: ] 
சண்ட: ப்ரோத்தண்ட ச்ருங்க: ககுத கபலிதோத்துங்க 
கைலாஸ்‌ ச்ருங்க: 


கண்டேகாலலஸ்ய வாஹ: ஸமயது மலம்‌ பமாச்வத: 
ரராக்வரேந்தீர: | 


காச-கழுத்தின்‌, ஈ-ஓரத்தில்‌, எனன -சேர்ந்திருக்‌ 
கிற, கண-தங்கத்தாலான, ஈடபெரிய, எற்கு -மணி 
யினுடைய, பயங்கரமான, எமுழக்கங்களாலும்‌, 
எகண்‌-மழுங்காத (மிகுந்த ஒலியுடன்கூடிய); காகான்‌: 
என-ஹம்பா என்ற கோஷங்களாலும்‌, ஏ-நிரப்பப்பட்ட 
௮௫ - உலகமாகிய சக்கிரத்தின்‌, ஏன: - இடை 
வெளிகளையுடையதும்‌, அாச:-மிகவும்‌ பயங்கரமானதும்‌, 
ுா-மிகவும்‌ உயரமான, ஊ௯ஐ:-கொம்புகளையுடையதும்‌, 
க-(தன்னுடைய) திமிழால்‌, எஏ$$ஈ-விழுங்கப்பட்ட, 
8-மிகவும்‌ உயரமான , க-கைலயங்கிரியினுடைய, 
ஊட உச்சியையுடையதுமான, காக்கை -மீல நிறமுள்ள 
கழுத்தையுடைய பரமேச்வரனுடைய, ஏ? வாறஹனமான, 
சாண௮ ழிவற்ற, கை விருஷபராஜன்‌, எட 
பாபத்தை, எணகு-போக்கட்டும்‌. 


பரமேச்வரனுடைய வாஹனம்‌ அமரத்வம்‌ வாய்ந்த சிறந்த 
விருஷபம்‌. அதனுடைய கழுத்தில்‌ மிகப்‌ பெரிய தங்கமணி 
ஒன்று கட்டித்‌ தொங்கவிடப்பட்டுள்ளது. அந்தக்கால தனது 
தலைவனுன கைலயம்பதியைக்‌ கண்டவுடன்‌ உரத்த குரலில்‌ 
ஹம்பா என்று கத்துகின்றது. அப்பொழுது அதன்‌ கழுத்தில்‌ 
தொங்கும்‌ அம்மணியும்‌ பயங்கரமான நாதத்தை எழுப்புகின்றது. 
அவ்வாறு கிளம்பும்‌ பயங்கரநாதம்‌ அண்டசராசரங்கள்‌ 
அனைவற்றையும்‌ நிரப்பிவிடுகின்றது. அவ்வாறு உரக்கக்‌ கத்தும்‌ 
பொழுது அது மிகவும்‌ பயங்கரமாகக்‌ காணப்படுகின்றது. 
அதன்‌ இரு கொம்புகளும்‌ நீண்டு உயர்ந்திருப்பதால்‌ அவைகள்‌ 
பார்ப்பவர்களுக்கு அச்சத்தை உண்டுபண்ணுகின்றன. மேலும்‌ 
அக்காளா வெள்ளிமலைபோன்ற மேனியை உடையதாக விளங்கு 
அதனுடைய திமிழ்‌ கைலாளத்திள்‌ சிசரத்தையே 
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ஜயித்நுவிட்டதுபோல்‌ உயர்ந்து தோன்றுகின்றது. அவ்வாறு 
சிறப்புற்திரப்பதாலேயே ஹாலாஹல விஷத்தைப்‌ பருகியதால்‌ 
நீலமயமான கழுத்தையுடைய பரேமச்வரன்‌ அதையே 
தன்னுடைய வாஹனமாக ஏுற்றுக்கொண்டுவிட்டான்‌ என்று 
தோன்றுகின்றது. அவ்வாறு விளங்கும்‌ விருஷபராஜன்‌ நம்‌ 
தீவினை களைக்‌ களைந்து நம்மைக்‌ காத்தருளவேண்டும்‌. 


குறிப்பு :-சிவபெருமான்‌ வரிக்கும்‌ இடம்‌ கைலயங்கிரி, அது 
வெண்மையானது, வெள்ளியில்‌ ஆனது. சிவபெருமானுடைய 
வாஹனம்‌ விருஷபம்‌. அதுவம்‌ வெருப்பானது, கைலயங்கிரி 
தனது கரத்தால்‌ உயர்ந்து விளங்குகிறது. விருஷ்பமோவெனில்‌ 
தனது அழகிய திமீழால்‌ அச்சிகரத்தையே ஜயித்துவிடுகின்‌ றது, 
அதல்‌ அவ்விருஷபம்‌ பலத்த கோஷத்தைச்‌ செய்கின்றது, 
அதன்‌ கழரற்திறுள்ள மணியும்‌ அதையனுசரித்து உக்கோஷிக்‌ 
கின்றது, இந்த வெற்றி நாதம்‌ உலகம்‌ முழுவதும்‌ பரவி 
நிற்கின்றது. இவ்வாறு உக்கோஷம்‌ செய்யும்‌ விருஷபம்‌ 
நம்முடைப தீவினை என்ற அரக்கனையும்‌ கொன்று இருமடங்‌ 
காக வெற்றி பெறவேண்டும்‌, (6) 


விநாயகர்‌ :-- 


[எளி கானி எலிசா. 


ச ஆஆ 


ஸி என்‌ இரான்‌; ஏரஷரிடுடி; ) 
வில்‌ விக்ன ரர: எர்டிளாஈ] 
ஏ81947: 9௫: எ ரர எரர்‌ எள்‌ ஸிரான; | 


நிர்யத்‌ தாஞம்புதாரா பரிமல தரளீபூக ரோலம்ப பாலீ 
ஜங்காரை: ஸ்ரங்கராத்ரே: ஸ்மிதர ப ததரீ: பூரயன்‌ பூரி கோஷை; | 
பர்வ: ஸெளவர்ண பைல ப்ரதிம ப்ருது வபு: 
ஸர்வ விக்னாபஹர்த்தா்‌ 
ஸர்வாண்யா: பூர்வ ஸூநு: ஸ பவது பவதாம்‌ ஸ்வஸ்திதோ 
ஹஸ்தி வக்த்ர; ]1 


௨-௦ விளிக்கிளம்‌ புகின்‌ ற, எமதஜலத்‌ 
தினுடைய, எ பெருக்கின்‌, ொ-வாஸனையால்‌, எவ 
9-சஞ்சலமடைந்த, கரிஃவண்டுகளின்‌ வரிசையின்‌ 

2, 2-2 
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எஜம்‌ என்ற ஒலிகளாலும்‌, 5-மிகுந்த, ௫: -வீரிடுதல்‌ 
களாலும்‌, என?:-பரமேச்வரனுடைய மலையாகிய கைலாஸ 
த்தின்‌, உச்சியிலுள்ள, எஈ-நூற்றுக்கணக்கான, 
41-குகைகளை, ௭-மிரப்புகிறவராயும்‌, எா9:-பரமேச்வர 
னுடைய குமாரனாயும்‌, விஎம்டுட- தங்கமயமான மேருமலைக்கு 
எ௭-ஒப்பான, ஜ-பருமனான, ஏர:-உடலையுடையவரும்‌, 
௭9-எல்லா, ௭-இடை பூறுகளையும்‌, ஏர௭1-போக்குகின்‌ ற 
வரும்‌, எளிளா:-பார்வதீ தேவியினுடைய, 3:-முதற்‌ 
பிள்ளையுமான, எ: அந்த, ௭௭: -யானைமுகத்தோன்‌, 
௭௭/- உங்களுக்கு, கு: நலனையளிப்பவராக, 31௭௫- 
இருக்கட்டும்‌. 

கையிலயம்பதியின்‌ அருகில்‌ அவரது திருக்குமாரனான 
கணபதியும்‌ வீற்றிருக்கின்றுர்‌. அவர்‌ யானை முகத்தையுடையவர்‌, 
அதனால்‌ அவரது கன்னங்கரிவிருந்து கறுமணம்‌ வாய்ந்த மதஜலம்‌ 
பெருஅக்ககொண்டிருக்கிறது. அதனால்‌ இழுக்கப்பட்ட 
வண்டினங்கள்‌ ரீங்காரத்துடன்‌ அவரது முகத்தை வட்டமிடத்‌ 
தொடங்குகின்றன. அதனால்‌ அவர்‌ வீரிட்டெழுகின்றார்‌. 
அந்த நாதம்‌ கையிலயங்கிரியின்‌ நூற்றுக்கணக்கான குகைகளில்‌ 
எதிரொலிக்மின்றது. மேலும்‌ அவர்‌ மாசற்ற பொன்போன்ற 
பெரிய மேனிபடைத்தவர்‌. இன்‌ னல்கள்‌ அனைவற்றையும்‌ 
அகற்றும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றவர்‌. பார்வதி தேவியின்‌ மூத்த மகள்‌, 
இவ்வாறு சிறப்புற்று விளங்கும்‌ யானணமுகத்தோன்‌ நம்‌ 
துயரத்தைத்‌ தணித்து நமக்குப்பல நன்மைகளையும்‌ ஈந்து நம்மைச்‌ 
காத்தருள்வாராக, (2) 


ஸுப்ரஹ்மண்யர்‌ :-- 


8 ஏரார்‌ கான்‌ பணி: ஏகா 
என்‌ ஏனம்‌ ப்ளாக வின்ரர்‌ என்‌ | 

வனின்‌ பரன்‌ என்னனிளாலி ன; 
காணி கனகு ௨ 
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ய: புண்யைர்‌ தேவதாராம்‌ ஸமஜநி பபிவயோ: 
ஸ்‌்லாக்ய வீர்யைகமத்யாத்‌ 
யந்காம்னி றரூயமாணே திதிஐ பட கடா பீதிபாரம்‌ பஜந்தே 1 
பூயாத்‌ ஸோயம்‌ விபூத்யை நி, த மார ஸ்மிதா 
பாடிதக்ரெளஞ்ச பைல: 
ஸம்ஸாராகாத கூபோதர பதிதஸமுத்தாரகல்‌ தாரகாரி: 1] 


ஏ:-எந்த ஸ்கந்தன்‌, ஊளள-தேவதைகளுடைய, ர. 
புண்யங்களால்‌, இ:-பார்வதீ பரமேச்வரர்களுடைய, 
ு9-புகழத்தக்க, ஏ14-வீர்யங்களின்‌, சனா -ஒன்று 
சேர்ந்ததால்‌, எ௱௭[8-பிறந்தானோ, ஏளன எொற்ட்எவனு 
டைய பெயர்‌ கேட்கப்படும்பொழுது, கண்ணை: திதி 
யின்‌ பிள்‌ காகளான அசுர வீரர்களின்‌ கூட்டங்கள்‌, ஜி74- 
எ்‌-மிகுந்த பயத்தை, ஏன அடைகின்‌ றனவோ, 09-- 
கூர்மையான ஐா-அம்புகளின்‌ இோொட்நுனியால்‌ ஏரஈ- 
பிளக்கப்பட்ட வ்ணிஉ:க்ரெளஞ்சம்‌ என்ற மலையையுடைய 
வராயும்‌ ளா-ஸம்ஸாரமாகிய ஏ அழமான ஐர- 
கிணற்றின்‌ -ஈடுவில்‌ ஏ1-விழுந்தவர்களை எனா 
கரையேற்றுபவராயும்‌ உள்ள ஊஊ: எர்‌-அப்படிப்பட்ட இந்த 
ஈகா தாரகனுடைய பகைவனான ஸ்கந்தன்‌ எஏ5- 
சிறந்த செல்வத்திற்காக 48-- இருக்கட்டும்‌. 

முன்பு தாரகன்‌ என்ற ஒரு அரக்கன்‌ தேவர்களைப்‌ போரில்‌ 
வென்று அவர்களுக்கு அளவுகடந்த இன்னல்கலா விஸ்ாவித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அத்தேவர்களின்‌ புண்ய பலத்தால்‌ லோக 
மாதாவான பார்வதீ தேவிக்கும்‌ தந்தையான பரமேச்வரனுக்கும்‌ 
ஸ்கந்தன்‌ என்ற பிரஸித்தி வாய்ந்த திருக்குமாரன்‌ பிறந்தான்‌, 
அவன்‌ தன்னுடைய கூர்மையான பாணங்களைக்கொண்டு 
க்ரெளஞ்சம்‌ என்ற மலையைப்‌ ; பிளந்து பரசுராமனுக்குத்‌ 
தன்னுடைய திறமையைக்காண்பித்தான்‌. அவனுடைய பெயரைக்‌ 
கேட்ட மாத்திரத்திலேயே அசுரர்கள்‌ அனைவரும்‌ அஞ்சி 
நடுங்கினர்‌. ஞானக்கடவுளாக இருப்பதால்‌ அவன்‌ ஸம்ஸார 
மென்ற ஆழமான கிணற்றில்‌ வீழ்ந்து தவிக்கின்றவர்களக்‌ கரை 
யேற்றுகின்றான்‌. தாரகனைக்கொன்று தேவர்களின்‌ இன்னல்‌ 
களைக்‌ களைந்த அந்த முருகப்பெருமான்‌ நமக்குச்‌ சிறந்த 
செல்வத்தைத்‌ தந்து நம்மைக்‌ காத்தருள்வாராக, (9) 
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சாஸ்‌ தா 
ஏக ரீலிராற்றாார்‌ பம்‌ ஈட 
ஏன்‌ விக்‌ எனா: கார்டரகோகடிரோர0%; | 
ஈசா பிரராரன்கிற்களாரார்‌ 
கரன்சிக்‌ ரகர ௭ பாகி | | 


ஆரூட: ப்ரெளட்‌ வேக ப்ரவிதித பவளம்‌ துங்க துங்கம்‌ துரங்கம்‌ 
சேலம்‌ நீலம்‌ வஸாஈ: கரதல விலஸசத்‌ காண்ட கோதண்ட தண்ட: ] 
ராக தீவேஷாதி காதாவித ம்ருக படலீ-பீதிக்ருத்‌ பூதபர்த்தா 
குர்வக்காகேட லீலாம்‌ பரிலஸது மன: கானனே மாமகீனே | 


எசளா-அதிகமானவேகத்தினால்‌ ஏண்‌. தோற்‌ 
கடிக்கப்பட்ட வாயுவை உடையதும்‌ ஈஈ%- மிகவும்‌ உயர 
மானதுமான ாஜ-குதிரையின்மேல்‌ ஏ: ஏறிக்கொண் 
டிருப்பவனாகவும்‌ ஏீ௫- நீல நிறமுள்ள அஜ்‌- ஆடையை 
ஏ௭:- அணிச்துகொண்டிருப்பவஹதகைவும்‌ ஜஊாாக-கையில்‌ 
[ஏஎ விளங்கு கீன்ற கரும்பையும்‌ அரச-வில்லின்‌ 
2: தண்டத்தையுமடையவனாகவும்‌ 7 பூதகணங்‌ 
களுக்குத்‌ தலைவனுகவும்‌ உள்ள ஹரிஹரபுத்ரன்‌ எக்டி- 
என்னுடையதான 3௭.ஈஈ-மனமாகிய காட்டில்‌ 14-ஆசை 
அர வெறுப்பு ஏ முதலிய எ -பலவிதமான 1 
விலங்தகளுடைய ர2%1-கூட்ட த்திற்கு ஜி க பயத்தைச்‌ 
செய்கின்றவனாக ஏன்ணனிஎ!- வேட்டையாகிய  வீளே 
யாட்டை கூ செய்துகொண்டு ஏ-விளங்கட்டும்‌, 


ஹரிஹரபுற்திரன்‌ கறுப்பான ஆடைகளை அணிந்து காற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேகமாகச்‌ செல்லக்கூடிய உயர்க்த குதிரையில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டு வேட்டைக்காகப்‌ புறப்படுகிரன்‌. அப்பொழுது பூத 
கணங்கள்‌ அவனப்‌ புடைசூழ்ந்து செல்கின்றன. அவனுடைய 
கையில்‌ நீண்ட தீன்டம்போன்ற கோதண்டமும்‌ அம்பும்‌ 
விளங்கிக்கொண்டிருக்கின்றன, அவ்வாறு காக்ஷியளிக்கும்‌ அக்‌ 
குமாரன்‌ என்னுடைய மனமாகிய காட்டில்‌ புகுந்து அங்கு 
சே சறிக்கும்‌ ஆசை, வெறுப்பு முதலிய கொடிய விலங்கினங்களை 
எப்பொழுதும்‌ வேட்டையாடிக்கொண்டிருக்கட்டும்‌. 
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இங்கு விஷ்ணு சிவன்‌ என்ற இரு தேவர்களுக்கும்‌ பிறந்து 
சாஸ்தா என்று பிரஸித்திபெற்று விளங்கும்‌ திருக்குமாரளை ஒரு 
வேடனாக உருவகப்படுத்திக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. வேடராஜன்‌ 
கருப்பாடையணிந்து உயர்ந்த குதிரையின்மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு 
கரத்தில்‌ வில்லும்‌ அம்பும்‌ ஏந்தி கானகத்திற்குள்‌ புகுந்து கொடிய 
விலங்குககாக்‌ கொல்கிறான்‌. அவளை அவனது வீரர்கள்‌ 
பின்பற்றிச்‌ செல்கின்றனர்‌. அதுபோலவே இக்கடவுளும்‌ 
விளங்குகிறார்‌, (9) 
(௮) இரு சுலோகங்களால்‌ பார்வதியை வர்ணிக்கிறுர்‌:-.- 
ரின்‌ ஏ எர காவி ஷ்‌ 
படவடத _ ப ட வட்‌ 
[44 கால்க. இ நரி னர | 
னு ட பண்னி 31 க ந 
கிளைப்‌ (453 னார்‌ எர 


அம்போஜாப்யாம்‌ ௪ ரம்பா ரதசரண லதா த்வந்த்வ 
கும்பீந்தீர கும்பை: 
பிம்பேகேந்தோச்ச கம்போருபரி விலஸதா 
வித்ருமேணோத்பலாப்யாம்‌ | 
அம்போதேனாபி ஸம்பாவிதமுப ஜனிதாடம்பரம்‌ பமம்பராரே: 
ரூம்போ: ஸம்போக யோக்யம்‌ கிமபி தனமிதம்‌ ஸம்பவேத்‌ 
ஸம்பதே ஐ: 1] 10 
ஏாளினானர்‌-இரண்டு தாரமரைகளா லும்‌, ஷு வாரழை, 
னர தேரின்‌. கார. ஊட்கொடி, ஏனாம்‌ சிறந்த 
யானையின்‌ , வன இரு மஸ்தகங்கள்‌ இவைகளாலும்‌, 
81: - சந்திரனுடைய, ரர்‌ எ-பிம்பத்தாலும்‌, மர்‌ 0 
சங்கிவுடைய, மேலே ந௲ணட்விளங்குகின்‌ ற, 
இணி-பவழத்தாலும்‌, ஊனி இரண்டு அல்லிப்‌ புஷ்பங்‌ 
களாலும்‌, ஏிப்ச எட்மேகத்தாலும்‌, கேட-மிகச்‌ 
சிறந்ததாகக்‌ கருதப்பட்டதும்‌, சர மன்மதனுக்கு, 
டைகர்‌ வத்டைதை உண்டுபண்ணக்கூடிய தும்‌, 
பர்பி - பரமசிவனுக்கு, சண்ட 67 ப 01 - அனுபவிக்கத்தக்க து 
மான, இ்டவர்ணிக்கமுடியாத, 8 * எ இந்தச்‌ செல்வம்‌, 
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எ-நமக்கு, எரு-ஜசுவர்யத்தின்‌ பொருட்டு, ஷோ: 
இருக்கட்டும்‌, 


இந்த சுலோகத்தில்‌ பார்வதீ தேவியின்‌ ளெளந்தர்யதீதை 
மிக்க அழகான ரீதியில்‌ வர்ணிக்கிறார்‌. கவிகள்‌ நாரீமணிகளை 
வர்ணிக்கும்பொழுது ஒவ்வொரு அவயவத்திற்கும்‌ ஒவ்வொன்றை 
உபமானமாகக்‌ கூறுவார்கள்‌, அதாவது: தாமரை போன்ற 
பரதங்கள்‌, வாழை போன்ற துடைகள்‌, தேர்ச்சக்கரம்‌ போன்ற 
இடுப்பு, கொடி போன்ற ரோமாவளி, யானையின்‌ மஸ்தகம்‌ 
போன்ற ஸ்தனங்கள்‌, சந்திரபிம்பம்‌ போன்ற வதனம்‌, சங்கம்‌ 
போன்ற கண்டம்‌, சங்கத்தின்‌ மேல்‌ பவழம்‌ தொங்குவதுபோல்‌ 
சிவந்த அதரம்‌. நீலோத்பலம்‌ போன்ற கூந்தல்‌ இவ்விதமாகத்‌ 
தான்‌ வர்ணிப்பது வழக்கம்‌, இதன் லம்‌ அப்பெண்மணி மிகச்‌ 
சிறந்த அழகுள்ளவள்‌ என்பதைக்‌ காட்டுவார்கள்‌. இவ்வாறு 
பார்வதியின்‌ அங்கங்களை வர்ணிப்பதில்‌ ஆசார்யாளுக்கு இஷ்ட 
மில்லை, ஏனெனில்‌ உபமேயத்தைவிட உபமானம்‌ கிறந்தது 
என்பதுதான்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொண்ட உண்மை, ஆகையால்‌ 
பரர்வதியின்‌ அங்கங்கள்‌ அழகுள்ளவை என்று காட்டப்பட்ட 
போதிலும்‌ உபமானமாகக்‌ கூறப்பட்ட தாமரை முதலியவைகள்‌ 
பார்வதியின்‌ அங்கங்களாவிடச்‌ சிறந்தவை என்பதும்‌ தானாகவே 
கிடைத்துவிடும்‌ இதற்காக தரமரை மூதலியவைக&ர இங்கு 
உபமானமாகக்‌ கூறாமல்‌ கவிகள்‌ உபமானமாகக்‌ கூறும்‌ தாமரை 
முதலியவைகள்‌ பார்வதியின்‌ அங்க லாவண்யத்தைப்‌ பார்த்து 
நாங்கள்‌ உபமானமாயிருக்கத்‌ தகுதியற்றவர்கள்‌. எங்கள்‌ 
அழகைவிட பார்வதியின்‌ அங்கம்‌ கோடி மடங்கு அழகு 
பொருந்தியது! என்று கூறி பார்வதியைப்‌ போற்றுகின்றன 
வாம்‌. இதிலிருந்து பார்வதியின்‌ அங்க லாவண்யம்‌ வாக்குக்கு 
எட்டாதது என்று கிடைக்கிறது, இந்த அழகைப்‌ பார்த்து 
* பரமசிவனையும்‌ ஐயிப்பேன்‌ ? என்று மன்மதன்‌ கர்வம்கொள்ளு 
கிரானம்‌. இந்த அழகுச்செல்வம்‌ பரமசிவன்‌ ஒருவனுக்கே 
உரியது. பரமசிவனுக்கு எல்லாச்‌ செல்வமும்‌ இவள்தான்‌, 
இவளால்தான்‌ பரமசிவன்‌ ஈச்வரனாக ஆகிரூர்‌. பரமசிவனுடைய 
செல்வமான பார்வதி ஈமக்கு ஐசுவர்யத்தையளிக்கட்டும்‌. (10) 


ர்ளர்ா்னாா ளா எறிடி- 
ஏரிகிராரிகணண்னிரற் றர | 
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ரான்‌ ோணிராாங்‌ 
வராண 8: | 


வேணீ ளெளபாக்ய விஸ்மாபித தபனஸாதா சாருவேணீ 
விலாஸான்‌ 
வாணீிர்தூதவாணீகரதல வித்ருதோகார வீனா விராவான்‌ ] 
ஏணி நேத்ராந்த பங்கீ நிரஸலன சிபுணாபாங்க கோணானுபாஸே 
ஷோணான்‌ ப்ராணானுதூட ப்ர திரவ ஸுஷமா 
கந்தலானிந்துமெள செ: 1] 


எனி - கூந்தலின்‌, ஜிரா- அழகால்‌, இளரி- 
வியக்கும்படி செய்யப்பட்ட, ஈர - ஸூர்யனுடைய 
பெண்ணான யமுனையின்‌, ?: ஏ - மனோஹரமான, 5 
எகான[எ-பிரவாஹங்களின்‌ விலாஸங்களையுடையவைகளும்‌ 
எார-ேே பேச்சினால்‌, ஈ$ஈ-உதறித்தள்ளப்பட்ட, ஏ10- 
ஸரஸ்வதி தேவியின்‌ காஈஈ-கையில்‌, (ஏ9௭- தாங்கப்பட்ட, 
சோடசிறந்த, எிளா- வீணையின்‌, 18ள௭-காதங்களை 
புடையவைகளும்‌, ஈர்‌ பெண்மானின்‌, எாண்-கண்‌ 
ஓரங்களின்‌, எலி-கோணல்களை, இ௱௭-விரட்டுவதில்‌, 
ஈர-ே தர்ச்சிபெற்ற, எரி - கடைக்கண்‌ பார்வைகளை 
உடையவைகளும்‌, எள1ஏ-சிவந்தவைகளும்‌, 505- 
எணஞாளககக(-புதிது புதிதாக முளைவிடும்‌ அழகைத்‌ 
தாங்கிக்கொண்டுள்ள துமான , ஊவி௫.-பரமசிவ னுடைய, 
எராாஎ-ப்ராணன்களை (ப்ராணனாக விளங்கும்‌ பார்வதீ 
தேவியை) 80154-உபாஸிக்கிறேன்‌, 


பார்வதீதேவியின்‌ கூற்தல்கள்‌ கருத்து நீண்டவைகள்‌, 
அவைகள்‌ யமுனா நதியின்‌ பிரவாஹத்கைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகுந்த 
அழகுவாய்ந்தவைகள்‌. ஆதலால்‌ அவைகளைக்கண்டு யமுனையின்‌ 
இருண்ட பிரவாஹங்களே வியப்படைகின்றன. மேலும்‌ அவ 
ஞூடைய பேச்சில்‌ உள்ள இயற்கையான இனிமை எல்லோரையும்‌ 
மகிழ்விக்கின்றது. அது வாக்தேவியின்‌ வீணையில்‌ எழும்‌ இனிய 
மாதத்தையும்‌ புறக்கணிக்கும்‌ தன்மைவாய்ந்தது, அவளுடைய 
மனேஹரமானள்‌ கடைக்கண்‌ பார்வைகள்‌ பெண்‌ மானின்‌ மிரண்ட 
பார்வைகளையும்‌ தோற்கச்‌ செய்கின்றன்‌. அவளுடைய அழகு 
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ஒவ்வொரு விராடியும்‌ புதிது புதிதாக மிலிர்கின்றது, அவள்‌ 
செக்நிறம்‌ பொருந்திய மேனியுடையவளாகக்‌ காணப்படுகிறாள்‌. 
அவளே பரமசிவறுடைய பிராணன்‌. அத்தகைய பார்வதீ 
தேவியை கான்‌ உபாஸிக்கிறேன்‌. (17) 


ப்ரமதகணங்கள்‌ -- 


விர கஊாணரட் டா ன்றான்‌- 
௭ம்‌ நிவ என்‌ எர எம்‌ ஐ எ எள்‌ | 
ஏகா? எரிய ரி 


பிக: நை: நா என்ர எ: 


ந்ருத்தாரம்பேஷு ஹன்‌ தாஹத முரஜ திமித்திம்‌ க்ருதை 
ரதீயுதாரை: 
சித்தாகந்தம்‌ விதந்தே ஸதஸி பகவத: ஸந்ததம்‌ ய: ஸ நந்தீ ] 
சண்டீரரர மயாஸ்‌ கதாரன்யே சதுர குண கண ப்ரீணித 
ஸ்வாமி ஸக்கா 
ரோத்தர்ஷோற்யக்‌ ப்ரலாதா; ப்ரமத பரிவ்குடா: பாந்து 
5 சாவின்‌ ந: 129 


சக்கி ரத ்‌ ்‌] 
யவர்‌ ட்ப பதுப்டு டின்‌, ங்கப்‌ ன டததுனு செய்‌ 
யும்‌ சமயங்களில்‌, ஏ டம்‌ -மிஃவும்‌ புகழத்தகுந்த, ஈண-கை 


களால்‌, ட்ட கணவனை ா௮-மிருதங்க வ ந்்ல்ல்கைதை 
னுடைய, எ க: திமிதிம்‌ என்ற அத்தம்‌. ஏ 
எப்பொழுதும்‌, எணைபகவானுக்கு, இன்‌ மன திற்கு 
மகிழ்ச்சியை, 84% செய்கின்றாரோ, ௭:அந்த, ஏனி-நந்தி 
கேச்வரரும்‌, ஏஏ1-அப்படி யே, ஏ சாமர்த்பமான, 3ழ018101- 
குணங்களின்‌ கூட்ட்களால்‌, சி சந்தோஷப்படுத்தப்‌ 
பட்ட, வ-யதம ரீனுடைய ஏஷ ப. சிறந்த மரியாதை 
யால்‌, வய கிளம்பிய அனுக்ரஹங்களையுடையவர்க 
ளாயும்‌, ம டிப்வத தவப்‌ ஆனகந்தமுடையவர்களாயும்‌, 
திகழ்கின்ற ஊமற்ற, வாடி .சண்டீசன்‌ முதலிய, 
எர: பிரமதகணங்களின்‌ தலைவர்களும்‌, எ:-நம்மை, 
9-காப்பாற்றட்டும்‌, 
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சிவபெருமான்‌ நடனமாடுவதில்‌ பிரியமுடையவர்‌. அவர்‌ 
நடனமாடும்‌ ஸமயங்களிலெல்லாம்‌ அவரது மெய்க்காப்பாளனான 
நந்திகேச்வரர்‌ மத்தள வாத்யத்தையெடுத்து தனது இரு கரங்‌ 
களாலும்‌ அதைத்‌ தட்டுகிறார்‌. அப்பொழுது திம்‌ திம்‌ என்ற 
ஒலிகள்‌ கிளம்புகின்றன. அச்சப்தங்கலாக்கேட்டுப்‌ பரமசிவன்‌ 
மிகுந்த சக்தோஷத்தையடைகிறுர்‌. சண்டீசன்‌ முதலிய சிவகணங் 
களுடைய தலைவர்களும்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய சிறந்த குணங்‌ 
களால்‌ சிவபெருமானணப்‌ போற்றி வழிபடுகின்றனர்‌. அதனால்‌ 
திருப்தியடையும்‌ பரமேச்வரன்‌ அவர்களுக்கு அனுக்ரஹம்‌ செய்‌ 
கிறார்‌. அதனால்‌ அச்சிவகணத்தலைவர்கள்‌ அழிவற்ற ஆனந்தத்தை 
அடைகின்றனர்‌. இவ்வாறு பேரின்பம்‌ பெற்ற நந்திகேச்வரரும்‌, 
மற்றும்‌ சண்டீசன்‌ முதலிய சிவகணத்தலைவர்களும்‌ நம்மைக்‌ 
காப்பாற்றியருளவேண்டும்‌, (12) 


(௮) பரமசிவன்‌ வசிக்கும்‌ மாளிகையை வர்ணிக்கிருர்‌:-- 


காண்ட்‌: ஈரிக்ரா எளி 
எணண எ எண்‌ கோபு 
ர்கள்‌ ரில்‌ ரூர்‌ 
ஜன்‌ கார ன்‌ எர ரானா எற்றி: | 


முக்தா மாணிக்ய ஜாலை: பரிகலித மஹாஸாலமாலோகநீயம்‌ 
ப்ரத்யுப்தானர்க்க ரத்னைர்‌ தி.3ி தி.மி பவனை: கல்பிதைர்‌ 
திக்பதீனாம்‌ 1 
உத்யானை ரத்ரிகன்யா பரிஜன வனிதா மானனீமை: பரீ தம்‌ 
ஹ்ருத்யம்‌ ஹ்ருத்யஸ்து நித்யம்‌ மம புவனபதேதர்‌ தாம்‌ 
ஸோமார்த்தமெளளே: | 18 
கர்ண: -மு த்‌ துக்கள்‌, மாணிக்கங்கள்‌ இவை 
களின்‌ கூட்டங்களால்‌, ஏ்கணாராார(- கட்டப்பட்ட 
பெரிய கோட்டைச்‌ சுவர்களையுடையதாயும்‌, எளி. 
பார்க்கத்தக்கதாயும்‌, 8 ஒவ்வொரு திசையிலும்‌, 
க: - கட்டப்பட்ட, ௭ - பதிக்கப்பட்ட , ஏ894- விலை 
மதிக்கமுடியரத, ரத்னங்களையுடைய, [3ரளிஎர்‌- 
திக்பாலர்களுடைய, எண வீ டுகளாலும்‌, எக மலை 
4. 7-2 
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யரசனின்‌ மகளாகி.ப பார்வதீ தேஃியின்‌, 110௭௭௭௭1- 

்‌ ள்‌ ்‌ சட ட ்‌ உ 
பணிப்பெண்களால்‌, எ௭௭ஏ154:-ே றவிக்கத்தக்கதான, எடி: 
தோட்டங்களாலும்‌, ரச்‌ - கழப்பட்டதும்‌, ஈன்‌ - மனதைக்‌ 
கவரக்கூடிபதுமான, 3 ஏ79:-உலகனைத்திற்கும்‌ தலைவ 
னான, ணி -பிை றச்சந்திரனைத்‌ தலையில்‌ கொண்ட 
பரமேச்வரணனுடைய, ஏறு-இநப்பிடம்‌, என்‌- எப்பொழுதும்‌ 
-என்னுடைய, 212-மன தில்‌, ஏ௩5--விள ங்கட்டும்‌, 


உலகங்களைக்‌ காத்தருஞம்‌ பரமேச்வரன்‌ வசிக்கும்‌ மாளிகை 
முத்துக்களும்‌ மாணிக்கங்களும்‌ இழைத்த கோட்டைச்சுவர்களால்‌ 
சூழப்பட்டுள்ளது. அதைச்‌ சுற்றிலும்‌ திக்பாலகர்கள்‌ வசிக்கும்‌ 
வீடுகள்‌ அமைந்துள்ளன. அவைகளில்‌ ரத்னங்கள்‌ பதிக்கப்‌ 
பெற்றுள்ளன. மேலும்‌ அழகிய தோட்டங்கள்‌ சிவபெருமா 
னுடைய வீட்டைச்‌ சுற்றிலும்‌ அமைந்துள்ளன. அவற்றில்‌ 
பார்வதீ தேவியின்‌ தாதிகள்‌ உலாவுகின்றனர்‌. அப்பெருமா 
னுடைய பவனம்‌ பார்ப்பதற்கு மிகவம்‌ அழகு வாய்ந்ததாய்‌ 
விளங்குகின்றது. இவ்வாறு விளங்கும்‌ பரமசிவனுடைய இருப்‌ 
பிடம்‌ என்னுடைய மனதில்‌ எப்பொழுதும்‌ விளங்கட்டும்‌, (72) 


(அ) ஸ பையை வர்ஊணிக்கிருர்‌ 


ளி ராவின்‌ சள்ளளர்‌ 
சானிரார்‌ ஏற்ற விட்டாரு | 
5ம்‌: ஸூரிளிர்‌ எண்‌ (2: சாகிற? 
ஏலி: எரளிர கரண்‌: எச்‌ னாள்‌ எ: ॥ உ 


ஸ்‌தம்பைர்‌ ஐம்பாரி ரத்ன ப்ரவர விரசிதை: 


ஸம்ப்ருதோபாந்த பாகம்‌ 
பந்*ம்பத்‌ ஸோபான மார்கம்‌ மாறாசி மணி நிசயை: 


கும்‌. 9தாஈல்ப பூமில்பம்‌ ] 
கும்பை: ஸம்பூர்ண மோபம்‌ ஸீரஸி ஸுகடிதை: 


ர தகும்பைரபங்கை: 
ஸம்போ: ஸம்பாவனளியம்‌ ஸகல முனிஜனை: ஸ்வஸ்திதம்‌ 


ஸ்யாத்‌ ஸதோ ந; 1] 
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அணை டி டசிறந்த இந்திர நீலக்கற்களால்‌ 
செய்யபபட்ட , எ: தூண்களால்‌, ஏனிரளர்‌-சகூழப்‌ 
பட்ட சுற்றுப்பக்கங்களையுடையதாயும்‌, ஜனன ன்‌ 
மாசற்ற இரத்னங்களின்‌ கூட்டங்களால்‌, ஏணி - 
விளங்குகின்‌ ற படிக்கட்டின்‌ வழியையுடையதாயும்‌, ரண 
சர்‌ - சேர்க்கப்பட்ட மிதந்த சித்திரக்கலைகளையுடைய 
தாயும்‌, இண்‌ மேல்பாகத்தில்‌, ஏ8:-ஈன்கு பொருத்தப்‌ 
பட்ட, எரச்‌: அழுக்கில்லாத, எக்‌: தங்கமயமான, 
கன்‌:-கலசங்களால்‌, ரவி நிறைந்த காந்தியையுடைய 
தாயும்‌, எண்ன எல்லா முனிவர்களாலும்‌, எளி 
போற்றத்தக்கதாயும்‌ உள்ள, எிட்‌-பரமசிவனுடைய, 
எச:-ஸபை, ஏஃ-ஈமக்கு, எச்‌ -க்ஷேமத்தைக்‌ கொடுப்பதாக 
ஜா: இருக்கட்டும்‌. 

பரமசிவனின்‌ சித்ஸபை மிகுந்த அழகுவாய்ந்தது. அது 
இந்திர நீலக்கற்களால்‌ ஆன தூண்களால்‌ ஓரங்களில்‌ தாங்கப்‌ 
பட்டு விளங்குகின்றது மேலும்‌ அது மாசற்ற வெண்மையான 
இரத்தினங்களால்‌ செய்யப்பட்டுப்‌ பல சித்திர வேலைப்பாடு 
களுடன்‌ கூடிய சிறந்த படிக்கட்டையடையது. அதன்‌ உச்சியில்‌ 
தங்கக்கலசங்கள்‌ அமைந்துள்ளன. மாமுனிவர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
அங்கு வந்து வீற்றிருக்கின்றனர்‌. அவ்வாறு சிறந்து விளங்கும்‌ 
அச்சித்சபை நம்மனைவருக்கும்‌ க்ஷேமத்தையளிக்கவேண்டும்‌, (14) 


பரமசிவன்‌ அமரும்‌ ஆஸனம்‌ :-- 


னி என்‌ எனா: ஈணர்காணா்கள்‌ 
ஊ: ஏன்‌: காகா ணன | 
எ கோடுகள்‌ எனன: 
ரி: பிர்‌ எ ளா இரச எரி | 0௩ ॥ 


ந்யஸ்தோ மத்யே ஸபாயா: பரிஸர விலஸத்‌ பாத பீடாபிராமோ 
ஹ்ருத்ய: பாதைஸ்சதுர்பி: கனக மணிமயை- 
ருச்சகைருஜ்வலா தமா ] 
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வாலோ ரத்னசேள கேஞப்யதிக ம்ருதுதரேணாஸ்த்ருதோ 
விஸ்த்ரு தஸ்ரீ! 

பீட: பீடா பரம்‌ ந; மயது எசிவயோ: ஸ்வைர ஸம்வாஸ 
யோக்ய: ]] 81 
எனா -ள பையின்‌, எனி ஈடுவில்‌, ன: வைக்கப்பட்ட 
தும்‌, ஏணைபக்கத்தில்‌, அ8௭-விளங்குகின்‌ ற, ஏாரி5- 
பாதம்‌ வைக்கும்‌ பீடத்தால்‌, ஏடா: -அழகுவாய்ந்ததும்‌, 
அக: உயரமான, கண்ண: - பொன்‌, ரத்னம்‌ இவை 
களால்‌ செய்யப்‌ ட்ட, எர நான்கு, ரார:-கால்களால்‌, 
ஐ: - மனத்தைக்‌ கவருகின்றதும்‌. ணன - பிரகாசிக்‌ 
கின்ற ஸ்வரூபத்தையுடைய தும்‌, ஏகா - மிகுந்து 
மென்மைவாய்க்த, இளறு-வர்ணிக்கமுடியாத, எனா. 
சிறந்த வஸ்திரத்தினால்‌, ஏரணஈ:-மூடப்பட்ட தும்‌, அணி 
பரந்த காந்தியையுடையதாயும்‌, இசி-பார்வதீபரமேச்வ 
ர்களுக்கு, வான: - தனிமையில்‌ இஷ்டப்படி இருக 
கத்தக்கதுமான, 815:-ஆள௱னமானது, எ:-நம்முடைய, 

மிக்‌ துன்பச்சுமையை, எ-ஒடுக்கட்டும்‌, 


சிவபெருமானுடைய ஆஸனம்‌ ஸபைபயின்‌ ஈடுவில்‌ 
வைக்கப்பட்டுள்ளது. அது இரத்தினங்கள்‌ பதித்த நான்கு 
உயரமான தங்கக்‌ கால்களால்‌ தாங்கஃகப்பட்டுள்ளது. அப்பிடத்‌ 
தின்‌ மேல்‌ மென்மையான சிறந்த வஸ்திரம்‌ விரிக்கப்பட்டுள்ளது. 
அது பார்வதீ பரமேச்வரர்கள்‌ தங்களிஷ்டப்பட்டபடி வீற்றிருக்‌ 
கத்‌ தகுதிவாய்நீதது. இதன்‌ அருகில்‌ கால்கள வைத்துக்‌ 
கொள்ளத்‌ தனியாக ஒரு பீடம்‌ உள்ளது. அவ்வாறு சிறந்து 
விளங்கும்‌ அப்பீடம்‌ நம்முடைய துள்பங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌. 
ககாயட்டும்‌. (15) 


திருவடிகள்‌;-- 
னிளடிரிக்‌ நணா்றிருரிகா்‌ 
ி ஷ்‌ ரூ 
ஈள்ளள்ளாள்‌ மணாகு்றாரிட்ள்‌ | 
ரர்‌ ரரி எ எானணார்ிாளனிட 
ரிள்வான்‌ எளி (0௩ 
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ஆஸீனஸ்யாதிபீடம்‌ தீரிஜகததிபதேரங்க்ரிபீடானுஷக்தெள 
பாதோஜாபோசக பாஜெள பரிம்ருதுல தலோல்லாஸி 
பத்மாதி ரேகெள ] 
பாதாம்‌ பாதாவுபெள தெள ஈமதமர கிரீடோல்லளச்சாரு ஹீர 
றாரேணீ மோணாய மானோன்னத நக 
தறகோத்பாஸமானெள ஸமானெள 11 18 


எரரிச்‌-பீடத்தில்‌, எானிஎ- அமர்ந்துள்ள, 18௭௧1- 
ர9:-மூன்று உலகங்களுக்கும்‌ தலைவரான பரமேச்வரரின்‌ 
என்கி - பாதபீடத்தில்‌ அமைந்துள்ளவைகளாயும்‌, 
ஈள்ளனிரா்‌-தாமரைகளின்‌ வடிவத்தை அடைந்‌ தவைக 
ளாயும்‌, ஏரக-மிகுந்த மென்மை வாய்ந்த, ஈஷிகா*- 
உள்ளங்காலில்‌ பிரகாசிக்கும்‌, ஏர தாமரை முதலிய, *0 
ரேகைகளுடையவைகளாயும்‌, ஏ (தன்னை) வணங்கும்‌ 
விண்ணவர்களுடைய, 190 ௭8-முகுடங்களில்‌ விளங்‌ 
கும்‌, எஈ-அழகிய, இரத்‌ தினங்களுடைய, அரி-வரிசை 
களால்‌, ஊிரார(எ-சிவந்ததாக இருக்கும்‌, 88-உயர்ந்த 
௭5 - பத்து நகங்களால்‌, உளி -உயர்ந்தகாக்தி 
யுடையவைகளாயும்‌, என்‌ -ஒரே மாதிரியாகவும்‌ உள்ள, 
ஏ்‌-அக்த, எளி-இரண்டு, பா தங்களும்‌, ர(ஈு-(ஈம்மை) 
காத்தரளட்டும்‌. 

பரமேச்வரனுடைய இரண்டு பாதங்களும்‌ ஒரே மாதிரியாக 
அமைந்துள்ளன. அவைகள்‌ செந்தாமரைகள்போல்‌ மிகவும்‌ 
அழகாக விளங்குகின்றன. அவைகளின்‌ உட்பகுதியில்‌ பத்மம்‌ 
சங்கம்‌ முதலிய ரேகைகள்‌ காணப்படுகின்றன. அப்பாத பத்மங்‌ 
களில்‌ விண்ணுலகத்தவரனைவரும்‌ வந்து தண்டனிட்டு வணங்கு 
கின்றனர்‌. அதனால்‌ அவர்களுடைய கிரீடங்களில்‌ பதித்த இரத்‌ 
தினங்களின்‌ ஒளி அவற்றின்மேல்‌ பரவுகின்றது. அப்பொழுது 
கால்களிலுள்ள பத்து ஈகங்களும்‌ சிவந்து விளங்குகின்றன. 
அவ்வாறு அரியாஸனத்தில்‌ அமர்ந்திருக்கும்‌ அரனுடைய திருப்‌ 


பாத கமலங்கள்‌ ஈம்மைக்‌ காத்தருளட்டும்‌, (16) 


(௮) நூபுரம்‌ -திருப்பாதங்களில்‌ அணிந்துள்ள சலங்கைகள்‌: 
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ஏளன சோர்‌ ரண்‌ ரண்ர்‌ சர்‌ ரக 
வணிர்ள் வின்‌ இண்‌ என்ளா்‌ கு | 
எள்‌: சோனி காணான்‌ 
ஏர்‌ எ: சார்‌ எகரக* ஏர்‌ மிள | 15 ॥ 


யந்நாதோ வேத வாசரம்‌ நிகததி நிகிலம்‌ லக்ஷணம்‌ பக்ஷி கேதோ: 
லக்ஷ்மீ ஸம்போக ளெளக்யம்‌ விரசயதி யயோற்சாபழேரோர 
ரூபபேத: ] 
ரம்போஸ்ஸம்பாவனீயே பதகமல ஸமாஸங்கதஸ்‌ துங்க ஸரோபே 
மாங்கல்யம்‌ ந: ஸமகீரம்‌ ஸகல ஸுககரே நூபுரே பூரயேதாம்‌ 1] 


எனா:-எவைகளின்‌ ஒலி, ானர்‌-மறைகளின்‌ வாக்கு 
களுடைய, ட்‌ - எல்லா, ர்‌ - இலக்கண த்தையும்‌, 
எ -கன்கு உரைக்கின்‌ ற$தா, ஈர - எவைகளுடைய, 
ஏரா மற்றொரு, கரச வடிவமா ற்றம்‌, 12%: - கருடனை 
கொடியாகக்கொண்ட மஹாவிஷ்‌ ஹூவிற்கு, ஈி- இலக்குமி 
யுடன்‌, ்ிரு-கூடுவதால்‌ உண்டாகும்‌, ஸுன.இன்பத்தை, 
எற்‌ -செய்கின்‌ நதோ, ள்‌ - எல்லோராலும்‌ மதிக்‌ 
கத்தகுந்த, எ:-பரமேச்வரனுடைய, சள - செந்‌ 
தாமரைகள்‌ போன்ற பாதங்களசுடைய, எண: சேர்க்கை 
யால்‌, எண்‌ சிறந்த காந்திவாய்க்‌ தவைகளும்‌, 8ர௫- அனை 
வருக்கும்‌, ஏக்‌. இன்பத்தை விளைவிக்கின்‌ றவைகளுமான, 
எர*-சல ங்கைகள்‌, எ: ௩மக்கு, ஏற எல்லா, ஏன்‌-மங்க 
ளத்தையும்‌, ரா-நிரம்பச்செய்யட்டும்‌, 


ஆதிசேஷனே பரமேச்வரனுடைய கால்‌ சலங்கைகளாகக்‌ 
காட்சியளிக்கின்றார்‌. அவரே பதஞ்ஜலி மகரிஷியாக அவதரித்து 
பாணினியின்‌ வியாகரண ஸூத்திரங்களுக்குச்‌ சிறந்த விரிவுரை 
வகுத்துக்கூறியுள்ளார்‌. அதற்கு மஹா பாஷ்யம்‌ என்று சிறப்புப்‌ 
பெயர்‌ அமைந்துள்ளது. அந்த மஹா பாஷ்யமே வேதங்களிலுள்ள 
சொற்களுக்கு இலக்கணம்‌ கூறுகின்றது. ஆதலால்‌ இங்கு 
பரமேச்வரனுடைய கால்‌ சதங்கைகளின்‌ நாதமே வேதவாக்கு 
களுக்கு இலக்கணம்‌ செப்புகின்றது என்று இயம்புகின்ரூர்‌ நமது 
ப ரமாசார்யராக விளங்கும்‌ ஆதிசங்கர பகவக்பாதர்‌. மேலும்‌ 


ஸ்ரீ சிவபாதா திகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 93 


சலங்கைகளாக உருவெடுதீத ஆதிசேஷனே தனது சுயரூபத்தில்‌ 
கருடக்கொடியோனாகிய மஹாலிஷ்ணுவிற்குப்‌ படுக்கையாகக்‌ 
காக்ஷியளிக்கின்றார்‌. அவ்வாறு விளங்கும்‌ அச்சேஷசயனத்தில்‌ 
மகாவிஷ்ணு தனது இல்லாளான இலக்குமிதேவியுடன்‌ சேர்ந்து 
உரங்கிக்கொண்டு நிரதிசயமான ஆனந்தத்தை அடைகின்ருர்‌. 
இவ்வாறாகப்‌ பரமசிவனுடைய கால்‌ சதங்கைகளின்‌ மற்றொரு 
தோற்றமான ஆதிசேஷ சயனம்‌ அம்மஹாவிஷ்ணுவிற்குச்‌ சிறந்த 
இன்பதீதையூட்டுகின்றது. பரமேச்வரனுடைய பா தகமலங்களின்‌ 
சேர்க்கையால்‌ அந்தக்‌ தண்டைகள்‌ சிறந்த பொலிவைப்பெற்று 
விளங்குகின்றன, அ தனா மேலயே அவைகள்‌ அனைவராலும்‌ 
போற்றப்படுகின்றன. அவைகள்‌ எல்லாவிதமான இன்பங்‌ 
களையும்‌ தருகின்றன. அவ்வாறு விளங்கும்‌ சலங்கைகள்‌ நமக்குப்‌ 
பரிபூரணமான ஆனந்தத்தையளிக்கட்டும்‌. (12) 


ஜங்கைகள்‌ :-- 


என்‌ ரனில்‌ எர ஏரார்‌ சொன்‌ ஈர்‌ 
எனி ன எடிட்‌ எனன இற்ற । 
என்‌ எணண 
074 ஏட எனுாண்காரர்ளர்‌ ர 3௪ ॥ 


அங்கே ற்ருங்கார யோனே: ஸபதி ॥லபதாம்‌ நேத்ர வஸ்னெள 
ப்ரயாதே 
மாத்ரோருத்த்ருத்ய தஸ்மாதிஷா தியுகமதோ நயஸ்‌ தமக்ரே 
கிமேதத்‌ ] 
ஸங்காமித்தம்‌ ஈதானாமமர பரிஷதாமந்தரங்கூரயத்தத்‌ 
ஸங்காதம்‌ சாரு ஐங்கா யுக மகிலபதேரம்ஹஸாம்‌ ஸம்ஹரேரந்ந; 11] 


ஜுனின்டமன்மதனுடைய, 88-அவயவம்‌, ஏணி - 
(சிவபெருமானுடைய) கெற்றிக்கண்ணில்‌ உண்டான 
தீயில்‌, ஏகு௭௭]-விட்டில்பூச்சியின்‌ தன்மையை, எ1- உட 
னேயே, (அடைந்தவுடன்‌ , எண ர்ச்‌ -அந்தப்பகைவ 
னிடமிருக் து, உரன்கர்‌-இ இரண்டு அம்புராத்தூணிகள்யும்‌, 
ுஏர-தனியாக எடுத்து, 8-முன்னால்‌, 89:-கீழே, ஊன்‌ 
மட்டர்‌ -வைக்கப்பட்டதுதானா இது? ஐன்‌ - இம்மாதிரி 
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எ -(தன்னை) வணங்கிய, ஏராள] தேவர்‌ கூட்டங்‌ 
களின்‌, ஏன:-மன தில்‌, எத7-ஜயத்தை, எக-முகாக்கச்‌ 
செய்கின்‌ ற, ஏக- அழகிய, எரர்‌: அனைவற்றிற்கும்‌ தலை 
வனான பரமேச்வரனுடைய, 88-அந்த, எஜா-இரண்டு 
முழங்கால்களும்‌, எ:-௩ம்முடைய, ஊ௮[-பாபங்களின்‌ , 
ஸ்ளா்‌-கூட்டத்தை ிஏ-நாசம்‌ செய்யட்டும்‌, 

பரமேச்வரனுடைய இரண்டு முழங்கால்களும்‌ அம்பறாத்‌ 
தூணிகள்‌ போல்‌ விளங்குகின்றன, அவைகளைக்‌ கண்ணுற்ற 
அமரர்களின்‌ கூட்டங்கள்‌, சிவபெருமானுடைய நெற்றிக்கண்ணி 
லிருந்து கிளம்பிய தீயால்‌ மன்மதன்‌ எரிக்கப்பட்டவுடன்‌ சிவ 
பெருமான்‌ அவனுடைய இரண்டு அம்புறாத்தூணிகளையுமே 
எடுத்துத்‌ தன்முன்னால்‌ கீழே வைத்துக்கொண்டிருக்கிறாரோ 
என்று சந்தேகப்படலாயினர்‌. அவ்வாறு தோன்றும்‌ அவ்வழகிய 
முழங்கால்கள்‌ நமது பாபங்களின்‌ குவியல்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
எரித்துச்‌ சாம்பலாக்கட்டும்‌, (76) 
இருதுடைகள்‌:-- 
௭1972௭ எனன ற௭ எட 

ண எண்‌ | 

டே கூ ்‌ ௩ _ ஷி 
௭ ஏனா 


௮6 ளன எரர்‌ கொண்‌ எ: 5௩ 
ஐர்னுத்வந்தவேன மீனத்வஜ ந்ருவர 
ஸமுத்கோபமானேன ஸாகம்‌ 
ராஜக்தெள ராஜரம்பா கறிகர ௧௦௧ ஸ்தம்ப ஸம்பாவரீயெள 1 
ஊரு கெளரீ கராம்போருஹ ரஸ ஸமாமர்த்தனுனந்தபாஜெள 
சாரூ தூரீக்ரியாஸ்தாம்‌ துரிதமுபசிதம்‌ ஐன்மஜன்‌ மாந்தரே ந; ]] 
்-மீனைக்‌.. கொடியாகக்கொண்ட மன்மதராஜ 
னுடைய எளி எபி௭-தாம்‌ பூலப்பெட்டிக்கு ஒப்பான 14- 
5₹8௭-இரு முழங்கர்ல்களுடன்‌ ஜாக்‌-கூட எனி -விளங்கு 
கின்‌ றவைகளாயும்‌ எள இராஜவாழை க$ஃயானையி 
வுடைய ௬துதிக்கை ஈக -தங்கத்தூண்‌ இவை 
களால்‌ ஏசாரளினி-மதிக்கத்தகுந்தவைகளாயும்‌ விட 
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பார்வதீயினுடைய கி தாப ஃரடோன்ற கைகளால்‌ 
என-மிகுந்த ஆனந்தத்துடன்‌ எனா. நன்கு பிடி த்துவிடு 
வதால்‌ எாஎன்‌ி- ஆனந்தத்தையடை நீதவைகளாயும்‌ 
உள்ள ஏஈ-அழகிய இரண்டு தொடைகளும்‌ எ:-நம்‌ 
முடைய 1-இப்பிறவியிலும்‌ என - மற்றப்‌ 
பிறவிகளிலும்‌ சுன்‌ சேமித்துவைக்கப்பட்ட ஏூ4- 
பாபத்தை ணார அகற்றட்டும்‌. 
சிவபெருமானுடைய தொடைகள்‌ அழகு மிகுந்தவைகள்‌. 
அவைகள்‌ காமதேவனின்‌ தாம்பூலப்பெட்டியைப்‌ போன்ற 
இரண்டு முழங்கால்களுடன்‌ சேர்ந்து விளங்குகின்றன அவைகள்‌ 
இராஜவாழை, யானையின்‌ துதிக்கை, தங்கத்தாண்‌ முதலியவை 
களைப்போல்‌ பிரகாசிக்கின்றன. அவைகளைப்‌ பார்வதீதேவி 
தன்னுடைய மலர்போன்ற மெல்லிய கரங்களால்‌ பிடித்து 
அதனால்‌ அவைகள்‌ மட்டற்ற மகிழ்ச்சியையடை 
ரன. அவ்வாறு விளங்கும்‌ அத்தொடைகள்‌ நம்முடைய 
முற்பிறவிகளில்‌ சேர்ந்துள்ள எல்லாப்‌ பாபங்களையும்‌ 
அகற்றட்டும்‌, (19) 


நிதம்ப ப்ரதேசம்‌: -- 


எரக்கி கள ள்‌. 

ப எ எகர ஏிராதகிர | 
ளர்‌ கொக வாளன்‌ நன்‌ 

ஈன்‌ எக என்ரான்‌; | 


ஆமுக்தாநர்க ரத்ன ப்ரகர கர பரிஷ்வக்த கல்யாண காஞ்சீ 
தாம்ரா பத்தேன துக்த த்யுதி நிசயமுஷா சீன பட்டாம்பரேண | 
ஸம்வீதே டைலகன்யா ஸுசரித பரிபாகாயமாணே நிதம்பே 
நித்யம்‌ நர்நர்து சித்தம்‌ மம நிகில ஜகதீஸ்வாமின : 
ஸோமமெளளே: ]] 0 


ஏாஏ--பதிக்கப்பட்ட ஏஸுஃ விலையுயர்ந்த ₹௭- ரத்னங்‌ 
களுடைய ஈகா-கூட்டத்தின்‌ கா-கிரணங்களபல்‌ ர ர 
தழப்பட்ட கணரா-மங்களகரமான எனிசாஎரதங்க 
ஒட்டியாணத்தினால்‌ ஏ$எ-கட்டப்பட்ட தும்‌ 319- பாலி 
1. வேக்‌ 
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னுடைய ஏன ஒளிக்‌ கட்டத்தை ா-அபஹ ரிக்‌ 
கின்ற ஸவிராசாள்ன - சினாதேசத்துப்‌ பட்டினால்‌ - விளி6- 
மறைக்கப்பட்டதும்‌ அசண-மலையரசனின்‌ பெண்ணான 
பார்வதீ3தவியின்‌ ஏனை-புண்ணியங்களின்‌ ராக்‌ 
பரிபாகம்போல்‌ தோன்றுகின்‌ றதுமான எண: 
உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிபதியான எளி: 
சந்திரசேகரருடைய, ௭௭- இடுப்பில்‌, எ௭-என்னுடைய, 
மனம்‌, ஈன்‌ எப்பொழுது ம்‌, எ௭6-கூத்தாடிக்‌ 
கொண்டே இருக்கட்டும்‌. 


பரமேச்வரனுடைய இடுப்பு மிகுந்த அழகுவாய்நீதது. அது 
மெல்லிய சீனப்‌ பட்டால்‌ மறைக்கப்பட்டுள்ளது. அப்பட்டின்‌ 
வெண்மை பாலின்‌ வெண்ணிறத்தையும்‌ தோல்வீயுறச்‌ செய்கிறது. 
அதைச்‌ சுற்றித்‌ தங்க ஒட்டியாணம்‌ போடப்பட்டுள்ளது. அதில்‌ 
விலை மதிக்கமுடியாத சிறந்த இரத்தினங்கள்‌ பதிக்கப்பட்‌ 
டுள்ளன. அவைகளின்‌ கிரணங்கள்‌ எங்கும்‌ பரவி மங்களத்தை 
உண்டுபண்ணுகின்றன. அவ்வாறு சிறந்து விளங்கும்‌ சந்திர 
சேகரருடைய அ௮வ்விடுப்பு பார்வதீ தேவி செய்த மாதவத்தின்‌ 
பயனே உருவெடுத்து வந்ததுபோலக்‌ காக்ஷியளிக்கின்றது. 
அப்பேற்பட்ட பரமேச்வரனுடைய அவ்விடுப்பின்கண்‌ என்‌ மனம்‌ 


எப்பொழுதும்‌ ஆனந்ததாண்டவம்‌ ஆடட்டும்‌. (20) 
மத்ய ப்ர தேசம்‌:-- 


ணக எளி எர 
ஷு: ௭ எர எள்ள | 
29: சாக்காக என்க 
எனி இளக டை எ௭ ர்‌ எள | 


ஸந்த்யா காலானுரஜ்யத்‌ தினகர ஸருசா காலதெளதேன காடம்‌ 
வ்யாநத்த: ஸ்நிக்த முக்த: ஸரஸமுதர பந்தேதேன வீதோபமேன ] 
உத்தீப்ரை: ஸ்வப்ரகாமைருபசித மஹிமா மன்மதாரேருதாரோ 
மத்யோ மித்யார்த்த ஸத்ர்யங்‌ மம தியது ஸதா ஸங்கதிம்‌ 
மங்களாகநாம்‌ 1] (94) 


ர 
4 
1 
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னாக ஸந்தியாகாலத்தில்‌, எர -சிவந்திருக்‌ 
கொக்கை! -௭ க3ிர்யனுக்கு ஒப்பான காந்தியை 
உடையதும்‌, ௭னிஎ-தங்கத்தால்‌ செய்யப்பட்டதும்‌, 
ன்ன எ-உபமானம்‌ அற்றதுமான, சோவி௭-வயிற்றில்‌ 
கட்டிக்கொள்ளும்‌ பட்டையால்‌, எ₹8- அழகாகவும்‌, ளா்‌- 
இறுக்கமாயும்‌, ௭: டக்க வட்டம்‌ (என: காந்தி, 
அழ்கு இவன யுடையதும்‌, : ஏவிடசி றந்து விளங்குகின்‌ ற 
கள்‌: - தன்னுடைய ஒளிகளால்‌, ஈர்டஅதிக 
மான மேச்மையை உடையதுமான, என்‌ காமனின்‌ 
எதிரியான பரபேச்வரனுடைய, இளா க-பொய்‌ 
யென்று நினைக்கக்கூடியதும்‌, ஊோசிறந்ததுமான, ஏன: 
இடை, ௭௭-எனக்கு, என-எப்பொழுதும்‌, ஜான -மங்களங்‌ 
களுடைய, 8௭/8-சேர்க்கையை, *௭5-கொடுக்கட்டும்‌. 
சிவபெருமானுடைய இடை. மிகவும்‌ மெல்லியது. அதனால்‌ 
அது பெரய்யெனக்‌ கருதக்கூடியதாகக்‌ காணப்படுகிறது. அது 
ஸந்தியாகாலத்தில்‌ காணும்‌ சூரியனின்‌ ஒளிபோன்ற ஒளியை 
உடைய நிகரற்ற தங்கப்பட்டையால்‌ இறுகக்‌ கட்டப்பட்டுள்ளது. 
அதன்‌ ஒளி எங்கும்‌ பரவுவதால்‌ அது அவ்வொளியாலேயே 
மேலும்‌ மேலும்‌ பொலிவு பெற்றுத்‌ துலங்குகிறது அவ்வாறு 
விளங்கும்‌ அப்பரமனுடைய அவ்விடை கமக்குச்‌ சிறந்த 
மங்களங்களை வழங்கவேண்டும்‌. (32) 


ரோமா வளி:-- 


ஏரி கார்கி யி 
கார ரானா ளாா எள: எளாரி | 
வள காணார்‌ எ கர 
எ ளா ள்ஈர்ரிக: ஏரு எர்‌ ஏரஜிரானி | 5 ॥ 


நாபீ சக்ராலவாலாகத்‌ ஈவகவ ஸுஷமா தோஹத ஸ்ரீபரீதாத்‌ 
உக்கச்சந்தீ புரஸ்தாதுதர பதமதிக்ரம்ய வக்ஷ: ப்ரயாந்தீ ] 
ற்யாமா காமாகமார்த்தப்ரகதன லிபிவத்‌ பாஸதே யா நிகாமம்‌ 
ஸாமா லோமார்த்தமெளளே: ஸுகயது ஸததம்‌ 

ரோமவல்லீ மதல்லீ 1] (99 


28 ஸ்ரீ சிவபாதாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 


எண௭-புதிது புதிதான, ஜாரடஅழகென்னும்‌, எ 
ஜிரா -உரத்தின்‌ செல்வம்‌ நிறைந்த, எளி எள - 
தொப்புளாகிய பாத்தியிலிருந்து, ர -முன்பக்கத்தில்‌, 
ஈரணனி-மேல்‌ கிளம்புகின்றதும்‌, சோரள்‌- வயிற்றின்‌ 
வழியை, எ்சை-கடந்து, ஏமா ர்பை, ஈண்‌ அடை 
கின்றதும்‌, ஊ௱டகருப்பான துமான, ஐ(-எது, காண-காம 
சாஸ்திரத்தின்‌ , ஏ8-பொருளை, ஈஏ௭-விளக்கிச்சொல்கின்‌ ற 
ன்ரக- எழு த்துப்போல, ளா? விளங்குகிறதோ, எ(- அந்த 
எங்க: -பிை றச்சந்திரனை சிரஸில்கொண்ட. பரமேச்வர 
னுடைய, ஜிரானிசிறந்த கொடியபோன்‌ ற ரோமவரிசை 
எ(-என்னை, எ8-எப்பெ மழுதும்‌, எக்‌-மிகவும்‌, 189- 
மகிழ்‌ர்சியடையச்செய்யட்டும்‌, 


பரமசிவனுடைய ரோமாவளி ஓர்‌ கொடிபோல்‌ விளங்கு 
கிறது: அது காபியாகிய பாத்தியிலிருந்து உற்பத்தியாகிறது. 
அங்கு அது அழகு என்ற உரத்தால்‌ நன்கு வளர்க்கப்பட்டு 
வயிற்றின்‌ வழியாகக்‌ கிளம்பிச்சென்று பரமசிவனுடைய மார்பை 
அடைகிறது. அங்கு ௮து காமசாஸ்திரத்தின்‌ தத்துவத்தை 
விளக்கும்‌ அக்ஷர வரிசையபோல்‌ காணப்படுகின்றது. அப்படிப்‌ 
பட்ட ரோமாவளி எனக்கு மட்டற்ற மகிழ்ச்சியை எப்பொழுதும்‌ 
அளிக்கட்டும்‌ (92) 


மார்பு :-- 


எஃர்ணள: ஈசா னாசி காளிரச. 
ய்யா பப்ப பப்பா பட்சி 
கோரா வாணாள்‌ 
என்‌ எள்ள எணற்ரார்‌ எளரர்‌ எ: | 53 ॥ 
ஆற்லேஷேஷ்வத்ரிஜாயா: கடின குச தடீ லிப்த காரூமீர பங்க - 
வ்யாஸங்காதுத்யதர்க்க தீயுதிபிருபசித ஸ்பர்க்தமுத்தாம 
ஹ்ருத்யம்‌ ] 
தஷாராதேருதூட ப்ரதிரவ மணிமாலாவலீ பாஸமாளம்‌ 
வுக்ஷோ விக்ஷோபிதாகம்‌ ஸதத நதிஜுஷாம்‌ ரீக்ஷ்கா தக்ஷதம்‌ ந: 1] 
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சணா: -மலையரசசனுடைய மகளாகிய பார்வதீ 
தேவியின்‌, ஏர%ு௫- ஆலிங்கனங்களில்‌, ௩௭-கடினமான, 
நனி -ஸ்‌ தன பிரதேசத்தில்‌, [சஈ- பூசப்பட்ட , கிர- 
குங்குமப்பூவால ன பூச்சின்‌, ன - சேர்க்கையால்‌ 
சக்ர: உதயமாகும்‌ கதீரவனுடைய காந்திகளுடன்‌, 
ரர பே ட்டியிடுகின்‌ றதும்‌, ஊ(௭85- அழத மிகுந்த 
தும்‌, ஏச அணிக்துகொள்ளப்பட்ட , எ ௭-மிகப்புதிய 
எனா னளி-இரத்தின மாலைகளின்‌ வரிசைகளால்‌, 41ர்‌- 
விளங்குகின்றதும்‌, ௭௭ஈ-எப் பொழுதும்‌, என்னார்‌ - வணங்கு 
கின்‌றவர்களுடை ய, அன்டன்‌ - பாபங்களை நாசம்‌ செய்‌ 
கின்‌ றதுமான , சான்‌ தகூனை நாசம்‌ செய்து பரமேச்வர 
னுடைய, ஏள:-மார்பு, எம்மை, ஏடகுறைவில்லாமல்‌, 
ள௭-காப்பாற்றட்டும்‌. 


பரமேச்வரனுடைய வக்ஷஸ்தலம்‌, பார்வதீ தேவியை ஆலிங்‌ 
கனம்‌ செய்துகொள்ளும்பொழுது அத்தேவி தனது கொங்கை 
களில்‌ பூசிக்கொண்டிருக்கும்‌ குங்குமப்‌ பூச்சின்‌ சேர்க்கையால்‌ 
புதிதாக உதிக்கின்ற கதிரவனுடைய கரந்திகளுடன்‌ கூட 
போட்டி போடுவதுபோல சிவப்பாகக்‌ காணப்படுகிறது. 
பரமேச்வரன்‌ சிறந்த இரத்தின மாலைகளைத்‌ தனது மார்பில்‌ 
தரித்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. அம்மாலைகளின்‌ வரிசைகளால்‌ 
அவரது மார்பு மிகுந்த காந்தியுடன்‌ பிரகாசிக்கிறது அது 
பரமசிவனுடைய அடியரர்களின்‌ பாபங்கலப்‌ போக்குகிறது. 
அவ்வாறு கிறந்து விளங்கும்‌ அப்பரமனின்‌ மார்பு நம்மைக்‌ 
குறைவின்றிக்‌ காத்தருள வேண்டும்‌. (22) 


புஜங்கள்‌ :-- 
ளாக எரு காகா! 
கள என்னான்னா | 
ரலி க்காறரிட- 
ளர்க டிக்‌: | 59 ॥ 


வாமாங்கே விஸ்புரந்தீயா: கரதல விலஸச்‌ சாரு ரக்தோத்பலாயா: 
தாந்தாயா: வாம வக்ஷோருஹ பா ஸ்ீகரோன்மர்‌ தனவ்யுக்‌ரமேகம்‌] 
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அன்யாம்ஸ்தீரீனப்யுதாரான்‌ வர பரமா ம்ருகா 
லங்க்ருதானிந்துமெள ளே; 


பாஹூபைத்த ஹேமாங்கத மணி கடகாநந்தராலோகயாம: 1] 


ளனச*-இடது மடியில்‌, எஷான:-விளங்குகின்‌ றவளும்‌ 
க௩-கையில்‌, 14 -விளங்குகின்‌ ற, ௭%-அழகிய, ு- 
சிவந்த, ஊக:- அல்லி மமரையுடையவளுமான, கன்ன: 
மனைவியான பார்வதீதேவியின்‌, ஈ௱-இடது (அழகிய) 
ஏஎினாகொங்கையின்‌ பாரத்தின்‌, இணஉச்சிை ய, 
-அமுக்குவ தில்‌, னஸ்‌-ஈடுபட்ட, ஈ%-ஒரு கையையும்‌ 
ஸர கனை உரம்‌, கோடாலி, மான்‌ இவைகளால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்டவைகளாயும்‌, ௯௭ -வள்ளல்களாயும்‌, 
௭௭௪- அணிந்துகொள்ளட்பட்ட, 81க௭- தங்கத்தோள்வளை 
களையும்‌, எர்கசகாள-இரத்‌ தினக்காப்புக்களையும்‌ 
உடையவைகளாயும்‌ இருக்கின்‌ ற, ஈஈசரிபிை றயைத்‌ 
தலையிலுடைய ப,மேச்வரணனுடைய, ஏனா -மற்ற, ஏ 
மூன்று, எ ௭எைகைகளையும்‌, ஏனஃமன திற்குள்‌ 
ஊன்னா:-காண்‌ கிரோம்‌. 


பரமேச்வரனுடைய சைகளில்‌ ஒன்று அவரது இடது மடியில்‌ 
விளங்குபவளாயும்‌, தனது கையில்‌ அழகிய அல்லிமலரை 
உடையவளுமான பார்வதீ தேவியின்‌ ஸ்தனபாரத்தின்‌ உச்சியை 
அமுக்குவதில்‌ ஈடுபட்டுள்ளது. மற்ற மூன்று கைகளும்‌ முறையே 
வரம்‌, கோடாலி, மான்‌ இவைகளை ஏந்திக்கொண்டுள்ளன. 
அவைகள்‌ அழகிய தங்கத்‌ தோள்வளைகளாலும்‌ இரத்தினக்‌ 
காப்புகளாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு விளங்குகின்றன, அவைகள்‌ 
மிகுந்த உதாரமான குணம்‌ படைத்தவைகள்‌, அவைக&ை£ நாம்‌ 
நமது மனதிற்குள்‌ என்றும்‌ சாண்போமாக, (24) 


கழுத்து :-- 
சோள: இளா ஏீடிசாப்ள ஈர. 
வினர்‌ நளி: எராராள்ள்ற்ணானரு 
4 ளின்‌ னா ௭ எனனை 
விர்‌ எர்வர்‌ எ ஏரார்‌ ரர்‌ விரு பு 
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ஸம்ப்ராந்தாயா? மமிவாயா: பதி விலய பியா 

ஸர்வ லோகோபதாபாத்‌ 
மைவிக்கஸ்யாபி விஷ்ணோ: ஸரபலமுபயோர்‌ 

வாரண ப்ரேரணுப்யாம்‌ ] 
மத்யே தீரைஸங்கவீயாமனுபவதி தரமாம்‌ யத்ர 


ஹாலாஹூலோஷ்மா 
ஸோகயம்‌ ஸர்வாபதாம்‌ 5: பாமயது நிசயம்‌ 


நீலசண்டஸ்ய கண்ட: 11 (82) 


ஈளை - கணவனுக்கு ௩௱சம்‌ ஏற்படுமோ என்ற 
ண- அச்சத்தால்‌, எ்ஸானா-பரபரப்படைந்த, இள 
பார்வதீ தேவியினுடையவும்‌, எனா -உலகங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ துன்புறுவதாள்‌, ஸி -கவலையுற்ற இணி 
ஏறு-விஷ்ணுவினுடையவும்‌, ஆகர்‌:-இவ்விருவர்களுடைய 
வும்‌, ஏனன்‌- ஆத்திரத்துட ன்கூடிய, ஏரா கர-தடுப்‌ 
பதாலும்‌, தூண்டுவதாலும்‌, ஏன்-ஈடுவில்‌, அளஜன்ரர்‌- 
திரிசங்குவினுடைய, எ£7-கிலையை, ஐ9- எங்கு, எட்‌ 
ஹாலாஹலமென்‌ ற விஷத்தீ, ஏஏ -அனுபவிக்கிறதோ, 
எ-அப்படிப்பட்ட இந்த, விளக்க நிலமான கழுத்தை 
உடைய பரமசிவனுடைய, க௩₹௦:-கழுத்து, எ-நம்முடைய 
ஏளிீசச1-எல்லா ஆபத்துக்களுடைய, 189எ9்‌-கூட்ட த்தை, 
ஈ௭௭௭0- அழிக்கட்டும்‌. 

தேவர்களும்‌ அஸுரர்களும்‌ வாஸுகி என்ற அரவத்தைக்‌ 
கயிராகக்கொண்டு பாற்கடலைக்‌ சகடையும்பொழுது ஹாலாஹலம்‌ 
என்ற மிகக்‌ கொடிய விஷம்‌ முதலில்‌ கிளம்பியது அவ்விஷம்‌ 
உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எரிக்கத்‌ தொடங்கிற்று அவ்வாறு 
கிளம்பிய அவ்விஷத்தைச்‌ சிவபெருமான்‌ அள்ளிப்பருகினார்‌. 
அதனால்‌ தன்‌ கணவனுக்கு ஆபத்து வருமோ என்று அஞ்சிய 
மலையரசனின்‌ மகள்‌ அது தனது கணவனுடைய வயிற்றுக்குள்‌ 
போகாமல்‌ இருப்பதற்காகப்‌ பரபரப்புடன்‌ சாப்பிடவேண்டா 
மென்று பரமசிவனைத்‌ தடுத்தாள்‌. அவ்விஷம்‌ வெளியே வந்தால்‌ 
உலகமெல்லாம்‌ அழிந்துவிடுமே என்று பயந்த மஹாவிஷ்ணு 
அதை வெளியே விடவேண்டாம்‌ சாப்பிட்டுவிடுங்கள்‌ என்று 
பரமசிவனைத்‌ தூண்டிஞர்‌ இவ்வாறு பார்வதியின்‌ வார்த்தைக்‌ 
காக விஷத்தை உள்ளே செலுத்தாமலும்‌ விஷ்ணுவிற்காக 
வெளியில்‌ விடாமலும்‌ இருக்கும்பொழுது அவ்விஷம்‌ உள்ளும்‌ 
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போகமுடியாமல்‌ வெளியிலும்‌ போகமுடியாமல்‌ நடுவிலேயே 
கழுத்தில்‌ தங்கிவிட்டது. விச்வாமித்ரரின்‌ வார்த்தையால்‌ கீழே 
வராமலும்‌ இந்திரனின்‌ வார்த்தையால்‌ மேலே போகாமலும்‌ 
நடுவிலேயேயே ஆகாசத்தில்‌ நிற்கும்‌ த்ரிசங்குவின்நிலையே 
விஷத்திற்கும்‌ ஏற்பட்டது. அவ்வாறு தங்கிய அவ்விஷத்தால்‌ 
சிவபெருமானுடைய கழுத்து நீலகிறமுள்ளதாக ஆகிவிட்டது. 
அவ்வாறு விளங்கும்‌ அக்கழுத்து ஈமது ஆபத்துக்ககாயெல்லாம்‌ 
களைந்தொழிக்கட்டும்‌, (25) 


அதரம்‌ :-- 
வன்க ணோாான்‌ ஏளன. 
ளி எரர்‌ ராகா நரி சோகானா | 
கண்ண ளக ₹ள ண எனா; 
எள்ளான சோன்‌ சச்‌ எச்‌ எ 155 | 


ஹ்ருத்யைரதீரீந்தீர கன்யா ம்ருது தன பதைர்‌ முத்ரிதோ 
வீத்ருமஸ்ரீ 
குத்யோதந்தீயா நீதாந்தம்‌ தவள தவளயா மிங்ரிதோ தந்த 
காந்தீயா ] 
முக்தா மராணிக்ய ஜாலவ்யதிகர ஐத்ருறா தேஜஸா பாஸமான:? 
ஸத்யோஜாதல்ய தத்யாததரமணிரஸெள ஸம்பதாம்‌ 
ஸஞ்சயம்‌ ந: ]] (29) 


என மனோஹரமான, அன்ன டம லை யர சனின்‌ 
பெண்ணாகிய பார்வதீேதவியின்‌, ஏட மெல்லிய, ப்பட 
பற்களின்‌ அடையாளங்களால்‌, எஈ-அடையாளமிடப்‌ 
பட்டதும்‌, எணனி:-ப வழத்தின்‌ அழகையுடையதும்‌ 
எ்ளாச்‌-மிகவும்‌, ஏர ரனடபிரகாசிக்கின்‌ ற துர்‌, ஏஏ ஏஏ 
மிசவும வெளுப்பானதுமான, ஈக பற்களின்‌ காந்தி 
யுடன்‌, இ -சலந்ததும்‌, ஈகட்முத்துக்களும்‌, ஊன்கள- 
மாணிக்கக்‌ கூட்டங்களும்‌, க்கை ட்சேர்க்‌ததுபோன்‌ ற 
8ள-ஒளியால்‌, எ :-பிரகாசிக்கின்‌ றத மான, அவி. 
எ௭என-ஸத்யோஜாதன்‌ என்று கூறப்படும்‌ சிவபெருமா 
னுடைய, ஏனி-அந்த, ஏன்‌ -கீழ்‌ உதடாகிய சிறந்த 
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இரத்தினம்‌, ௭:-௩மக்கு, எகரஈ7]-செல்வம்களுடைய, ஏர்‌. 
கூட்டத்தை, ஏன -கொடுக்கட்டும்‌. 


பரமேச்வரனுடைய கீழ்‌ உதடு சிவந்த ரத்னம்‌ போன்றது. 
அது பார்வதீ தேவியின்‌ பற்களின்‌ அடையாளத்துடன்‌ கூடியது, 
அது வெண்மையான பற்களின்‌ காந்தியுடன்‌ சேருவதால்‌ முத்தும்‌ 
மாணிக்கமும்‌ சேர்ந்ததுபோல்‌ பிரகாசிக்கின்றது, அவ்வாறு 
விளங்கும்‌ அப்பரமேச்வரனுடைய அதரம்‌ நமக்கு நிறைந்த 
செல்வத்தையளிக்கட்டும்‌, (26) 


பகவானின்‌ நாஸிகை (மூக்கு) :-- 


ககன்‌ னில்‌ 

ஏர்‌ ஈரி ண்ணா | 
ரதன ஏன்‌; ஏரரகவ் ளான 8 

என்‌ ஏகார ஏக்‌ எங்கள ௮) 


கர்ணாலங்கார நாநாமணி நிகரருசாம்‌ ஸஞ்சயைரஞ்சிதாயாம்‌ 
வர்ண்யாயாம்‌ ஸ்வர்ண பத்மோதர பரிவிலஸகத்‌ கர்ணிகா 
்‌ ஸந்நிபாயாம்‌ ] 
பத்தத்யாம்‌ ப்ராண வாயோ: ப்ரணத ஜன ஹ்ருதம்போஜ 
வாஸஸ்ய ஸம்போ: 
நித்யம்‌ கறசித்தமேதத்‌ விரசயது ஸுகேரநாஸிகாம்‌ நாஸிகாயாம்‌ ]1 


காசா-கா தின்‌ அணிகளிலுள்ள , எனணடைபலவித 
மான இரத்தினங்களின்‌ , [எகா-கூட்டத்தினுடைய,  மமர்னி 
காந்திகளின்‌, என்‌ -ஸமூஹங்களுடன்‌, ஏ அவர்‌ -விளங்குவ 
தும்‌, ஏானஏ[-புகழத்தக்கதும்‌, ஊன்‌ - பொற்றாமரை 
யின்‌, வயிற்றில்‌ (உள்ளே), 819௫ ௮-விளங்கும்‌ 
கண்கான்ன!-கர்ணிகைக்கு ஒப்பான தும்‌, என 
பிராணவாயுவின்‌, ஈனன7-வழியானதுமான, ஈ௱ஈ-தன்னை 
வணங்கிய, ௭௭-மக்களுடைய, எகஜிரா-ஹிருதயமாகிய 
தாம்ரையில்‌, எ எண-வாஸத்தையுடைய, சாவி -பர மேச்வர 
னுடைய என்கார்‌-மூக்கில்‌, [எர்‌-எடபொழுதும்‌, ஐஃ 

1, 1-3 
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நம்முடைய, ஈஈஏ 4-இந்த மனது, ஸாகமாக, 
சான்க?- இருத்தலை, நு-செய்யட்டும்‌. 
பரமேச்வரறனுடைய காதுகளில்‌ ரத்தின குண்டலங்கள்‌ 
பிரகாகித்துக்கொண்டிருக்கின்றன. அவைகளின்‌ ஒளி அவரது 
மூச்கின்மேல்‌ படுவதால்‌ அது மிகுந்த அழகுடன்‌ விளங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது அதனால்‌ வியப்படைந்த கவிமணிகள்‌ அதைப்‌ 
போற்றிப்‌ பாடுகின்றனர்‌. அது பொற்றாமரைக்குள்‌ விளங்கும்‌ 
கர்ணிகைபேபோல்‌ காட்சியளிக்கின்றது. அது பிராணவாயு 
சஞ்சரிக்கும்‌ மார்க்கமாகத்‌ திகழ்கின்றது. பக்தர்களின்‌ மனதில்‌ 
வாஸம்‌ செய்யும்‌ பரமேச்வரனுடைய அந்த மூக்கில்‌ நம்முடைய 
மனம்‌ எப்பொழுதும்‌ பற்றுதல்‌ கொண்டதாக இருக்கட்டும்‌ (27) 


குண்டலங்கள்‌ :-- 


ஏர்‌ எள்‌ சக்‌ சோனி 
ச்ம்‌ ட்ப பப ட்க படட 

ஏளார்‌ ஏர எ: எணண கர ளான்‌ 
எகா க எ்றார்‌. காகம்‌ நாச 8 | 


அத்யந்தம்‌ பாஸமானே ருசிரதர ருசாம்‌ ஸங்கமாத்‌ ஸம்மணீகாம்‌ 
உத்யச்சண்டாம்‌91॥ தாம ப்ரஸர நிரஸன ஸ்பஷ்ட 
த்ருஷ்டாபதானே ] 
பூயாஸ்தாம்‌ பூதயே ௩: கரிவர ஜயின: கர்ண பாமாவலம்பே 
பக்தாலீ பால ஸஜ்ஜஜ்ஜனி மரண லிபே: குண்டலே 
குனண்டலே தே ]] (29) 


ாடமிகவும்‌ அழகி ய, ர-காந்திககாயுடைய, 
எரிஎர்‌-ஈல்ல இரத்தினங்கரசுடைய எண -சேர்க்கை 
யால்‌, ஏணாட்‌-மிகவும்‌, ள-பிரகாசிக்கின்‌ நவைகளாயும்‌, 
988 -கிளம்புகின்‌ ற, எா5][-௧ திரவனுடைய, அரு-ஒளி 
களின்‌, ஏள-பரவுதலை, 180௭௭- பழிப்பதில்‌, ஊ-தெளி 
வாக, 87-காணப்பட்ட , ஏரச-புகழையுடையவைகளாயும்‌ 
ணளி-பக்்‌ தர்களின்‌ வரிசைகளின்‌, 3ு765-நெற்றிகளில்‌, 
௭௭8 ஒட்டியிருக்கும்‌, ஏ௫-பிறப்பு, ஏர-சாவு இவைகளின்‌ 
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எழுத்திற்கு, காகட்சுழிபோன்றதும்‌, கரக 


பெரிய யானையின்‌ உருவையுடைய அந்தகன்‌ என்ற 
அரக்கனை வென்ற பரமேச்வரனுடைய, கள்ராடினி. 
அழநிய கா துகளில்‌ தொங்குகின்‌ றவைகளாயும்‌ உள்ள, 8- 
அந்த, நாச8- இரண்டு குண்டலங்களும்‌, ஏஃஈமக்கு, ஏகி. 
செல்வத்தையளிப்பதற்காக, னான இருக்கட்டும்‌ 


, பெரிய யானையின்‌ வடிவம்‌ கொண்ட அந்தகன்‌ என்ற 
அரக்கனையழித்த சிவபெருமானுடைய காதுகளில்‌ அழகு வாய்ந்த 
இரத்தினங்கள்‌ பதிக்கப்பட்ட குண்டலங்கள்‌ தொங்கிக்கொண் 
டிருக்கின்றன. அவைகள்‌ எங்கும்‌ பரவிக்கொண்டிருக்கும்‌ கதிர 
வனின்‌ செங்கதிர்களையும்‌ மங்கச்‌ செய்கின்றன. அவைகள்‌ 
தன்னையண்டும்‌ அடியார்களைக்‌ காத்தருளும்‌ தன்மை வாய்ந்தவை. 
ஆதலால்‌ அவைகள்‌ பிரம்மதேவரால்‌ அவர்களின்‌ லலாடத்தில்‌ 
எழுதப்பட்ட ஜனன மரணங்களின்‌ எழுத்துக்களைக்‌ குண்டலம்‌ 
போட்டு உபயோகமற்றவைகளாகச்‌ செய்கின்றன. அவ்வாறு 
விளங்கும்‌ அக்குண்டலங்கள்‌ நம்மைக்‌ காத்தருஎட்டும்‌. 


குறிப்பு:--நாம்‌ எழுதும்பொழுது ஏதாவது பிழைகள்‌ ஏற்‌ 
பட்டால்‌ அப்பிழையான எழுத்துக்களைச்‌ சுற்றி வட்டம்‌ போட்டு 
அவைகள்‌ உபயோகமற்றவை என்று ஓதுக்கித்‌ தள்ளிவிடுகிறோம்‌. 
பிரம்மதேவன்‌ ஒவ்வொருவருடைய நெற்றியிலும்‌ அவரவர்‌ 
களுடைய பிறப்பு வளர்ப்பு மரணம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கணக்‌ 
கிட்டுப்‌ புள்ளி விபரம்‌ போட்டிருக்கிறார்‌. சிவபெருமா னோேவெளில்‌ 
தன்னடியார்களின்‌ நெற்றியில்‌ எழுதப்பட்ட அவ்வெழுத்துக்‌ 
களைச்‌ சுற்றித்‌ தன்னுடைய குண்டலங்களால்‌ சுழிகளைப்‌ போட்டு 
அவைகள்‌ தப்பானவைகள்‌ என்று காட்டி நீக்கி விடுகிறார்‌, 
ப்ரஹ்ம லிபியைக்கூட மாற்றிவிடுகிறார்‌ அதாவது பரமசிவ 
னுடைய அடியார்களுக்கு ஸம்ஸார பயம்‌ கிடையாது அவர்கள்‌ 
பிறவாக்‌ தன்மையைப்‌ பெற்றுப்‌ பரமசிவனுடன்‌ ஒன்றி 
விடுகின்றனர்‌ என்பது இகன்‌ பொருள்‌. (26) 


(௮) இரு சலோகங்களால்‌ மூன்று கண்களை வர்ணிக்கிருர்‌ :- 


ஏனர்‌ கனா ௭1 எரர்‌ 9 ஐன்‌ சோள 
848: ஈர்‌ என்‌ ண கோள்‌ எனி ரா 
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அரணாக ன்றன 
வான ராரா கர்‌ எற்ற 


யாப்யாம்‌ காலவ்யவல்தா பவதி தனுமதாம்‌ யோ முகம்‌ 
தேவதானம்‌ 

யேஷாமாஹா: ஸ்வரூ.ம்‌ ஜகதி முனிவரா தேவதாஸஞம்‌ 
த்ரயீம்‌ தாம்‌ ] 

ருத்ராணீ வக்த்ர பங்கேருஹ ஸதத விஹாரோத்‌ 

ஸாகேந்திந்திரேட்ய: 
தேப்யஸ்த்ரிப்ய: ப்ரணாுமாஞ்‌ ஜலிமுபரசயே 
தரீக்ணஸ்யேக்ஷணேப்ய: 1] (29) 


ஏர்‌ எவர்களால்‌, எரண[-சரீ£ த்தையுடை யவர்‌ களுக்கு 
கா௲ரைட்பகல்‌ இரவு என்ற நேரங்களின்‌ கட்டுப்பாடு) 
எஎ- ஏற்படுகிறதோ, ஐ:-எது, ௭ தேஉதைகளுக்கு, 
ஐடமுகமாக இருக்கிநதோ, ஈ1-அந்த, சோள! பய்ர்ன 
(ஸரியன்‌, சந்திரன்‌, ௮ச்னி என்ற! மூன்‌ நு; தேவதைகளை 
யும்‌, இர்‌ எந்‌ தக்‌ கண்களுடைய, அகர் ஸ்வரூபமாக, 
௮என்‌-உலகில்‌, ரவைமா முனிவர்கள்‌, ஏ[5:-கூ றுகீறார்‌ 
களோ, ஈசா பார்வதீ தேவியின்‌, ஏஎ-முகமாகிய, 
உ- தாமரையில்‌, ஏ எப்பொழுதும்‌, எண வீளயாடு 
வதில்‌, 3₹8%ஆவ கொண்ட , 2121: -சிறந்த 
வண்டினங்களாகிய, இணந்து, ஏாரான-துன்று கண்‌ 
சளையுடைய பர2சிவனுடைய, 1ண:மூன்று, சோ 
கண்களுக்கும்‌, றானை கூப்பிய வணக்கத்தை, 
சர? செய்கிறேன்‌. 


உலகில்‌ சூரியன்‌ காலையில்‌ உதித்து மாலையில்‌ அஸ்த 
மனத்தையடைகிறான்‌. அதனால்‌ பகல்‌ நேரம்‌ உண்டாகிறது, 
பிறகு சந்திரன்‌ தன்னுடைய சீதகிரணங்களால்‌ உலகத்தைப்‌ 
பிரகாசப்படுத்தி இரவை விளங்கவைக்கிறான்‌. இவ்வாரு 
சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌ பகல்‌ இரவ என்ற காலங்களை வரையறுக்‌ 
கின்றனர்‌. அக்னிதேவன்‌ அமரர்களின்‌ முகமாக இருந்து 
கொண்டு யக்ஞங்களில்‌ கொடுக்கும்‌ ஹவிஸ்ஸை அவர்களிடம்‌ 
சேர்க்கிறான்‌. இந்த ஸூர்யன்‌, சந்திரன்‌, அக்னி என்ற மூவருமே 
தேவர்களில்‌ மிகச்‌ சிறந்தவர்கள்‌. இவ்வுலகிலுள்ளவருக்கும்‌ 
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மேலுலகிலுள்ளவருக்கும்‌ இவர்கள்‌. பேருதவி செய்கின்‌ றனர்‌, 
நாம்‌ பிரதீயக்ஷமாகக்‌ காணும்‌ தெய்வங்கள்‌ இம்நூவர்தான்‌. 
இத்தனைச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றுள்ள இம்மூன்று தேவதைகளும்‌ 
பரமசிவனுடைய மூன்று கண்களாக அமைந்திருக்கின்‌ றனர்‌. 
அக்னியே பரமசிவனின்‌ நெற்றிக்‌ ௪ண்ணாகவும்‌, ஸூர்ய.சந்திரர்கள்‌ 
மற்ற இரு கண்களாகவும்‌ விளங்குவதாக மூனிபுங்கவர்கள்‌ கூறு 
கின்றனர்‌. தாமரைப்பூவில்‌ வண்டுகள்‌ மொய்ப்பதுபோல்‌ 
பார்வதியின்‌ வதனாரவிந்தத்திலேயே இம்மூன்று கண்களும்‌ 
அன்புடன்‌ எப்பொழுதும்‌ ஈடுபட்டு அதிலுள்ள லாவண்யா 
மிருதத்தை ஆசையடன்‌ பருகுகின்றன. அதாவது அவளுடைய 
முகத்தின்‌ அழகையே எப்பொழுதும்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து இன்ப 
முறுகின்றன. இவ்வாறு விளங்கும்‌ முக்கண்ணனின்‌ மூன்று 
கண்களையும்‌ கைகூப்பிக்‌ கும்பிடுகிறேன்‌, (29) 


மூன்று கண்கள்‌ :- 


ஏர்‌ எதா எண்ணின்‌ னாக 
னை ரங்கள்‌ என்றி வின 

ஏரி ஏரின்‌ எ்றவ்ணாிக்‌ ஏபி 
சோளன்‌ சாண ராண எ: ॥ 3௨ 


வாமம்‌ வாமாங்ககாயா;: வதன ஸரஸிஜே வ்யாவல்த்‌ வல்லபாயா: 
வ்யாநம்ரேஷ்வன்யதன்யத்‌ புனரவிகபவம்‌ வீத நிய ேடஷ 
ரெஎஷ்ஷ்யம்‌ 1 
பூயோ பூயோபி மோதாக்நிபதததிதயா ஸீதலம்‌ குதபாணே 
தஷாரேரீக்ஷணானாம்‌ த்ரயமபஹரதாதாப தாபத்ரயம்‌ 5: 1] (80) 


அன இடது மடியில்‌ அமர்ந்திருக்கின்‌்ற, ஏ9- 
எ பிரிய மனைவியாக பார்‌ வ தியின்‌, ஏணி - 
தாமரைபோன்ற முகத்தில்‌, வார சுற்றிக்கொண்டு 
இருக்கும்‌ ஏ்‌- இடது கண்ணும்‌, கஎு- வணங்கும்‌ பக்தர்‌ 
களிடம்‌, வஏ௫8 செல்லுகின்ற எச -மற்றதான வலது 
கண்ணும்‌ ஐஏ:-மேலும, விஎன்விவ்ன்‌-பாக்கியன்னியில்‌ 
கொடுமை முழுவதும்‌ நீங்கியதும்‌, ஏர்‌ ஏர்‌ திரும்‌ பத்‌ 
திரும்ப, விரஷஸந்தோவத்தால்‌, ஏணடி-மாம்‌. பூவை: 
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அம்பாகக்கொண்ட காமனிடம்‌, ஏடளாவி்‌-மிகுந்த 
கருணாஸத்தால்‌ குளிர்ந்ததாக, [எர -விழுகின்‌ றதும்‌, 
என்‌ நெற்றியில்‌ உண்டான துமான, என -மற்றொரு 
கண்ணும்‌ சன[்‌:-தக்னின்‌ சத்துருவலான பரமசிவனின்‌, 
சளரா(எர்‌ 8-இக்த மூன்று கண்களும்‌, ஏ -விரைவில்‌, எ:- 
நம்முடைய, எாரண்‌-மூன்று தாபங்களையும்‌, ஏரக - 
போக்கட்டும்‌. 

பகவானின்‌ மூன்று கண்களில்‌ ஒன்று தனது இடது மடியில்‌ 
அமர்நீ திருக்கும்‌ அன்பிற்குரிய பார்வதியின்‌ திருமுகத்தையே 
பார்‌ தீதுக்கொண்டிருக்கிறது. தனது திருவடிகளை வணங்கும்‌ 
பக்தர்கமா வலது கண்‌ கோக்குகிறது. முன்னால்‌ காமனை எரித்த 
கெற்றிக்கண்‌ இப்பொழுது பார்வதியுடன்‌ சேர்ந்திருப்பதால்‌ 
அதிலுள்ள கொடுமைகளெல்லாம்‌ நீங்கி ஸந்தோஷத்துடன்‌ 
காமனிடம்‌ அடிக்கடி குளிர்ந்த ரஸம்‌ பெருகும்‌ வண்ணம்‌ செல்‌ 
கிறது. இவ்விதமான முக்கண்கரம்‌ ஆக்யாத்மிகம்‌, ஆதி 
தைவிகம்‌, ஆதிபெளதிகம்‌ என்ற மூன்றுவிச தாபங்களையும்‌ 
விலஃகட்டும்‌, (99) 


ல்லாடம்‌ (தெற்றி) :- 


91 ரா கவ 
காளிகா எரர்‌ இக எரர்‌ ரர | 
ராடி னார்‌ 
கு காக 1 ன்‌ ளின்னானம்‌ எ: | 


யஸ்மின்னர்‌ தீதேந்து முக்த தயதிகிசய திரஸ்கார நிஸ்தந்த்ர 
காந்தெள 
காச்மீர கஷோத ஸங்கல்பிதமிவ ருசிரம்‌ சித்ரகம்‌ பாதி நேத்ரம்‌ ] 
தஸ்மின்னுல்லோல சில்லீ ஈநடவர தருணீ லாஸ்ய ரங்காயமாணே 
காலாரே: பாலதேேோ விஹரது ஹ்ருதயம்‌ வீத சிந்தாந்தரம்‌ ந; |] 


எ$ஈ$-பா திசந்திரனின்‌ ஜாஏ- அழகிய, ஏ08௭8-ஒளிக்‌ 
கூட்டத்தை, [ஈட அவமதிப்பதில்‌, என சோம்ப 
லில்லாத, காணி-ஒளியை உடைய, ஏ1%॥௭ - எதில்‌, காரி: 
ஊ5-குங்குமப்பூவின்‌ பொடியால்‌, ஈண்‌ இடப்பட்ட 
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க அழகிய, இ௭௧094- திலகம்போல்‌, எஏ-கண்‌, 1- 
விளங்குகிறதோ, எ3௭௭ - அந்த, அஎ னி- ௮ ை சையும்‌ 
புருவங்களாகிற, எசரகார-சிறந்த நடன மாதின்‌, கண 
நாட்யத்திற்கு, ற -நாட்ய மேடைபோல்‌ இருக்கின்‌ ற, 
கணு யமனுக்கு சத்ருவான சிவனின்‌, காகி நெற்றி 
பிரதேசத்தில்‌, ஏ:-ஈம்முடைய, ஏஉள்‌-மனது, ஏன்னா 
பேறு கவலைகள்‌ நீங்கிய தாக, எண- விளையாடட்டும்‌. 


பகவானின்‌ நெற்றி பாதி வட்டவடிவமுள்ள சந்திரனின்‌ 
ஒளியைவிடப்‌ பன்மடங்கு அதிக ஒளியுடன்‌ விளங்குகிறது. 
நெற்றியில்‌ உள்ள ண்‌ குங்குமப்பூவைக்‌ குழைத்து இடப்பட்ட 
அழகிய திலகமோ என்று எண்ணச்செய்கிறது அசையும்‌ புருவ 
மாகிற நடனமாது நரட்யமாடுவதற்கு ஏற்ற நாட்ய மேடையாக 
நெற்றி காக்ஷியளிக்கிறது. இவ்விதமான பகவானின்‌ நெற்றியில்‌ 
எல்லாக்‌ கவலைகையும்‌ துறந்து என்‌ மனம்‌ ஈடுபடட்டும்‌. (927) 


கேசபாரம்‌ :-- 


என்னை ளோளிள எ இள எரு 

ஏனர்‌ கார்‌ எளி: நி எண்‌ ௫ ஸ்ர கணனி | 
ஈன்‌ ஏஏர்‌ எளார்‌ எரர்‌ உட்க எட 

ஹன்‌ ஏகம்‌ எர்ண ௭: இர்‌ ஏக்‌ எ: | 


ல்வாமின்‌ கங்காமிவாங்கீகுரு தவ பமிரஸா மாமபித்யர்த்தயந்திம்‌ 
தன்யாம்‌ கன்யாம்‌ கராம்ஸோோ: ஸ்ரீரஸி வஹதி கிம்‌ ந்வேஷ 
காருண்ய றரலீ 1 
இத்தம்‌ ரூரங்காம்‌ ஜநாநாம்‌ ஜநயததிகனம்‌ கைஸ்ரிகம்‌ காலமேகச்‌ 
சாயம்‌ பூயாதுதாரம்‌ த்ரிபுர விஜயிஈ: ச்ரேயஸே பூயஸே ந: | 


ஊர -ஸ்வாமியே ! ஐஏ-உம்முடைய, இணட-சிரஸ்‌ 
ஸால்‌, எ[1௭4-கங்கையைப்போல்‌, எற்‌ என்னையும்‌, ஏஜி 
3₹-ஏற்றுக்கொள்ளும்‌, 818-என்று, ஏனி-பிரார்த்திக்‌ 
கிறவளும்‌, ஏனர்‌-பாக்யசாலியுமான, எளி ஸூரிய 
னுடைய, ௬னர்‌-பெண்ணான யமுனையை கணி 
கருணையுடன்‌ விளங்கும்‌; ஈஈஏ:-இந்தப்‌ பரமசிவன்‌, 81௭- 
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சிரஸ்ஸில்‌, ஏ எர தாங்குகிறாரா ? எ இவ்விதமான, 
ஈ1-ஸந்தேஹத்தை, அ௭ன-ஜனங்களுக்கு, ௮௭௭8 -உண்டு 
பண்ணுகீன்‌ றது, ஏன்னன்‌-மி கவும்‌ கெருக்கமானதும்‌, 
அணிணப்‌-கரும்முகில்போன்‌ ற நிறமுள்ள தும்‌, ஊர்‌சிறக்‌ 
ததுமான, அரள டத்ரிபுரர்களை ஜயித்த பரமசிஎ னின்‌ 
ஆளக்‌-கேச ஸமூறறம்‌, எட௩மக்கு, ரர்‌ ஏ அதிகமான 
நன்மையின்‌ பொருட்டு, 38 - ஆகட்டும்‌. 


இந்த சுலோகத்தில்‌ பகவானின்‌ சேசபாரத்தை வர்ணிக்‌ 
கிருர்‌. அது கருமேகம்‌ போல மிகக்‌ கருமையாகவும்‌ அடர்த்தி 
யாகவும்‌ சிறந்ததாகவும்‌ விளங்குகிறது. ஈசவரன்‌ சிரஸ்ஸில்‌ 
சங்கையை தரித்துக்கொண்டிருக்கிறார்‌. அதனால்‌ அவருக்கு 
கங்காதரர்‌ என்று பெயர்‌, இதைப்பார்த்து யமுனை தானும்‌ 
சக்களத்தியான கங்கையின்‌ நிலையை அடையவேண்டுமென்ற 
எண்ணங்கொண்டு தவம்‌ செய்து பகவானிடம்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்டதின்‌ பேரில்‌ கருணாமூர்த்தியான அவரும்‌ அங்கீகரித்து 
அவரநடைய எண்ணத்தை நிறைவேற்ற யமுனையை தம்‌ சிரஸ்ஸில்‌ 
வைத்துக்கொண்டிருக்கீறரரோ என்ற ஸந்ேேதஹம்‌ பார்ப்பவர்‌ 
கஞக்கு ஏற்படுகிறது. யமூனை கருப்பு நிறதீதுடன்‌ காணப்படு 
கிறது. மேலும்‌ நீண்ட கேசத்தை விரித்தால்‌ பபூரவாஹம்‌ 
போலவும்‌ தோன்றுகிறது. கேசம்‌ பிரவாஹம்போல்‌ காக்ஷி 
௮ளிப்பதால்தான்‌ கேசத்தைக்குறிக்கும்‌ 8901 (வேணி) என்ற 
பதம்‌ பிரவாஹத்தையும்‌ குறிக்கிறது. ஸூரியனும்‌ சந்திரனும்‌ 
பகவானுடைய கண்களாக இருப்பவர்கள்‌. அதில்‌ அமிருத 
கிரணனயிருப்பதால்‌ சந்திரனுக்கு பகவானின்‌ சிரஸ்ஸில்‌ 
ஸ்தானம்‌ கிடைத்தது. கீரூரமான கிரணமுூள்ள ஸூரியனுக்கு 
௮ந்த ஸ்தானம்‌ கிடைக்கவில்லை. ஆனாலும்‌ அவன்‌ பெண்ணான 
யமுனை மஹா பாக்யத்தால்‌ தன்‌ பிதாவுக்குக்‌ கிடைக்காத அந்த 
ஸ்தானத்தை அடைந்துவிட்டாள்‌. எார்ளி: (கராம்போோ:) என்ற 
பதத்திலிருந்து இது தீவனிக்கிறது. யமுனையின்‌ பிரவாஹமோ 
என்று தோன்றும்‌ சேசபாரம்‌ நமக்கு அதிகமான நன்மையைக்‌ 
கொடுக்கட்டும்‌. (99) 


கிரீடம்‌:-- 
ஏளாசாளின்‌: எண்ன வரார்‌ 
வ்ராணாகளிரி னியா க | 


ஸ்ரீ சிவபாதாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ க்‌ 


32 எா்கானா எண்டாள்‌ 
எஸ்‌ :: நார்‌ எசா ௭ எக்க பன்ர ॥ 


ச்ருங்காராகல்ப யோக்யை: பபிகரிவர ஸுதா ஸத்ஸகீ 
ஹஸ்த லூனை: 
ஸுூனைராபத்த மாலாவளி பரிவிலலத்‌ ஸெளரபாக்ருஷ்ட 
ப்ருங்கம்‌] 
துங்கம்‌ மாணிக்ய காட்தீயா பரிஹஸித ஸுராவாஸ ைலேந்தீர 
ச்ருங்கம்‌ 
'ஸங்கம்‌ ந: ஸங்கடானாம்‌ விகடயது ஸதா காங்கடீகம்‌ கிரீடம்‌ 11 


ஊனாகி -சிருங்கார வேஷத்திற்குத்‌ தகுந்தவை 
களும்‌, எ மலைகளில்‌ சிறந்த ஹிமவானின்‌, ஏ 
பெண்ணான பார்வதியின்‌, எனி? -ஈற்தோ ழிகளின்‌ 
கைகளால்‌ பறிக்கப்பட்ட வைகளுமான , ஏள்‌:- மலர்களால்‌, 
எ-கட்டப்பட்ட, எர-மாலைகளின்‌ வரிசையில்‌, 
ரண்க றக -விளங்கும்‌, வ்ாடள்‌-ஈறுமண த்தால்‌ இழுக்‌ 
கப்பட்ட வண்டுகளை உடையதும்‌, 8%-உயரமானதும்‌, 
எண்ணகான(மாணிக்கத்தின்‌ ஒளியால்‌, ர11818௭-பழிக்கப்‌ 
பட்ட, ஏகா - தேவர்களின்‌ இருப்பிடமான , எ-மேரு 
மலையின்‌, 28ஜ-உச்சியை உடையதும்‌, கடி ஸுவர்ண 
லோஹத்தால்‌ ஆன துமான, 189்‌-கிரீடமானது, ௭:- 
நம்முடைய, எக்கர்‌ ஸ்‌ துன்பங்களுடைய கூட்டத்தை, 
எ எப்பொழுதும்‌, [ஏஎகரு-விலக்கட்டும்‌. 


பகவானின்‌ சிரஸ்ஸில்‌ விளங்கும்‌ கிரீடம்‌ உயரமாகவும்‌ 
மாணிக்க ரத்னம்‌ பதிக்கப்பட்டும்‌ விளங்குகிறது. தன்‌ ஒளியர்ல்‌ 
தேவர்கள்‌ வாழும்‌ தங்கமலையையும்‌ தோற்கச்‌ செய்கிறது. 
பார்வதீ தேவியின்‌ அருமைத்‌ தோழிகள்‌ தங்கள்‌ கையாலேயே 
சிருங்கார வேஷத்திற்குத்‌ தகுந்ததான ௩றுமணமும்‌ அழகிய 
நிறமுமுள்ள மலர்சளைப்‌ பறித்து மாலைகள்‌ கட்டி கிரீடத்தில்‌ 
அணிவித்திருக்கிறார்கள்‌. அதிலுள்ள சிறந்த வாசனையால்‌ கவரப்‌ 
பட்டு வண்டுகள்‌ வந்து மொய்க்கின்றன. இந்தக்‌ கிரீடம்‌ 
எல்லாத்‌ துன்பங்களையும்‌ போக்கட்டும்‌. (94) 


1, 1-0 
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சந்திரகலை :- 
னக எள்‌ கொளி 
வன்‌ ராக சரா ரிக; | 
ர்‌ எள்ள; இரின்‌ எணானர்ட எளர்‌ 
95% பன ஏிற்தகர[5ர்‌ நாரி | 39 ॥ 


வகீராகார: களங்கீ ஐட தனுரஹமப்யங்கரி ஸேவானுபாவாத்‌ 
உத்தம்ஸதீவம்‌ ப்ரயாத: ஸாலபதர கருணா ஸ்யந்தினச்‌ 
சந்த்ரமெள ளே: ] 


தீதீ ஸேவந்தாம்‌ ஐகநெளகா: ஸ்ரீவமிதி நிஜயாவஸ்த்தயைவ 
ப்ருவாணம்‌ 


வந்தே தேவஸ்ய ரரம்போர்‌ முகுட ஸாகடிதம்‌ முக்தபீயூஷ 
பானும்‌ 1] 


ஊக கோணலான உருவமுள்ளவனும்‌, கிட 
குற்றமுள்ளவனும்‌, எ௭௮:- அறிவற்ற சரீரமுள்ளவனுமான 
எனாறு-கானும்‌, வ்அ்ளளரா -பா தஸேவா மஹிமையால்‌, 
மிகவும்‌. எளிதில்‌ அடையத்தக்க, எரா: 
கருணா ப்ரவாஹத்துடன்கூடிய, ஏசி: -பர மசிவனின்‌ , 
௭4்‌-சிரோபூஷணமாக இருக்கும்‌ தன்மையை, ஏஎ: 
அடைந்திருக்கிறேன்‌. ஈஏ-ஆகைகயால்‌, ஏளிள:-ஜன 
எமூஹங்களே / ட்சிஉனை, ௭87-ஸேவியுங்கள்‌, ₹ுு- 
என்‌ று [ஏஏ ஏ - தன்‌ நிலைமையினாலேயே, ளர- 
சொல்கிறவனும்‌, 8௭ன-தேவனான, எனி பரமசிவனின்‌ 
ஏக0(ச0-கிரீட த்தில்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளவனுமான, 97௭- 
ரர்‌ அழிய அம்ருதகிரணனான சந்‌ திரளை, 83. 
வணங்குகறேன்‌, 


சிவனின்‌ சிரஸ்ஸில்‌ விளங்கும்‌ சந்திரனை வணங்குகிறார்‌. பரம 
சிவனின்‌ சிரஸ்ஸில்‌ கிரீடத்தில்‌ உள்ள சந்திரன்‌ அவருடைய 
சிரஸ்ஸிற்கே அணிகலனாக விளங்குகிறான்‌, எல்லோரும்‌ 
வணங்கும்‌ ஸர்வேசுவரனுடைய அங்கங்களில்‌ மிகவும்‌ மேலாக 
உள்ள சிரஸ்ஸில்‌ அதாவது மிகவும்‌ உயர்ந்ததும்‌ சிறந்ததுமான 
ஸ்தானத்தில்‌ சந்திரனுக்கு இடம்‌ கிடைத்திருக்கிறது. சந்திரஜே 
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எல்லா தோஷங்களும்‌ நிரம்பியவன்‌. பரமசிவனின்‌ 

விளங்கும்‌ பாதிப்பிறை வடிவம்‌ கோணலானது (வளைந்துள்ளது) 
குறந்றமுள்ளவன்‌ (களங்கமுள்ளவன்‌) அறிவில்லாதவன்‌ (குளிர்ச்சி 
யான சரீரமுள்ளவன்‌) : கிவி:  (டலயோரபேத:) என்ற 
நியாயத்தால்‌ ஐலமயமான சரீரமுள்ளவன்‌ என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. 
புண்யத்தின்‌ பயனாக சந்திரமண்டலத்திற்குச்‌ சென்ற 
ஜீவர்களின்‌ சரீரமும்‌ ஐலமயமாக குளிர்ச்சியாக இருக்கும்‌ 
என்று உபடிஷத்‌ கூறுகிறது. இவ்வாறு பல தோஷங்கள்‌ 
உள்ள சந்திரன்‌ ஈசுவரனுடைய சிரஸில்‌ இருப்பதற்குக்‌ கொஞ்ச 
மும்‌ தகுதியற்றவன்‌. ஆனாலும்‌ பகவத்பாதாரவிந் தத்தை ஸேவித்த 
தாலும்‌, பகவானின்‌ கருணாபிரவாஹம்‌ யாவரும்‌ மிகவும்‌ 
எளிதாகப்‌ பெறத்தக்கதாக இருக்கிறபடியாலும்தான்‌ இந்த 
உயர்ந்த ஸ்தானம்‌ சந்திரனுக்கும்‌ கிடைத்துவிட்டது ஜனக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ உயரமான மேடையில்‌ ஏறி பேச்சாளர்கள்‌ பேசுவது 
போல்‌ சந்திரனும்‌ உயரமான இடத்தில்‌ இருந்துகொண்டு ** ஹே 
ஜனங்களே என்னைப்போல இந்த உயர்த்த ஸ்தானத்தை அடைய 
விரும்பினால்‌ நீங்களும்‌ சிவ சரணங்களை ஸேவியுங்கள்‌. அவர்‌ 
கருணையால்‌ இந்த ஸ்தானத்தை அடை.யலாம்‌. அந்தக்கருணையை 
யாவரும்‌ எளிதில்‌ பெறலாம்‌'' என்று தன்‌ நிலையைக்காட்டி 
எடுத்துக்கூறுகிறானோே என்று தோன்றும்படியாக இருக்கிறது. 
சிவனுடைய சிரஸ்ஸில்‌ விளங்குவதால்‌ அந்த சந்திரனையும்‌ 
வணங்குகிறேன்‌. (24) 


வெண்குடை: -- 


கனா ஈரகாஜிககர ஊன ன்‌ ௭- 
ஏன்‌ இணர்‌ ஏ ஈர்‌ சர்‌ ஏனளாபு 

ள்‌ எகா எற்ககாள எ: ராம்‌ 
அரணான [ரணை ணா எ: | 59% 1 


காந்த்யா ஸம்புல்ல மல்லீ குஸும தவளயா வ்யாப்ய விச்வம்‌ 
விராஜன்‌ 
வ்ருத்தாகாரோ விதன்வன்‌ முஹுரபிச பராம்‌ நிர்வ்ருதிம்‌ 
பாதபாஜாம்‌ ] 
ஸாநந்தம்‌ நந்தி தோஷ்ணா மணிகடகவதா வாஹ்யமான: புராரே: 
ச்வேதச்சத்ராக்ய ஸீதத்யுதிரபஹரதாதாபதஸ்‌ தாபதா ஈ: ]] 


ச்4 ஸ்ரீ சிவபாதாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 


எஏ-நன்கு மலர்ந்த, எனி க மல்லிகை மலர்போல்‌, 
ஏன(-வெளுப்பான, ௭ண-ஒளியினால்‌, 1ஏ்‌-பிரபஞ்‌ 
சத்தை, ஊு-ஃவியாபித்துக்கொண்டு, [௭1௭௭ -வீளங்கு 
கின்றதுர்‌, ஏஎனாக:-வட்டமான வடிவமுள்ளதும்‌, ர: 
ளள/-திருவடிகளை ஸேவிக்கிறவர்களுக்கு, ஈா-உயர்ந்த, 
ஈ௭்‌8-ஆனந்தத்தை, ஏர எ- அடிக்கடி, ௭௭ -உண்டு 
பண்ணுகிறதும்‌, என்காகள ரத்தினக்‌ காப்புகளுடன்‌ 
கூடிய, எகோராநந்தியின்‌ கையால்‌, எள்‌-ஸந்தோஷத்‌ 
துடன்கூட, ஏன௱:- தாங்கப்படுகிறதுமான , பரம 
சிவனின்‌, ஊளை ளி எட வெண்குடை என்ற டெய 
ருள்ள சந்திரன்‌, எ:-மமக்கு, ஏத: பத்தைத்தரும்‌ 
எ:-ஆபத்துக்களை, எரா -போக்கட்டும்‌. 


தந்திகேசுவரர்‌ ரத்ன கடகம்‌ பூண்ட தம்‌ திருக்கைகளால்‌ 
பகவானுக்கு வெண்குடை பிடிக்கிறார்‌. அவம்‌ சிறந்த பக்தரான 
தால்‌ இந்தக்‌ கைங்கர்யம்‌ தனக்குக்‌ கிடைத்ததே என்ற 
ஸந்தோஷத்துடன்‌ குடை பிடிக்கிறார்‌. மல்லிகை மலர்‌ போன்ற 
வெண்மை நிறம்‌ கொண்டது குடை. வட்ட வடிவமுள்ள இதன்‌ 
ஒளி உலகம்‌ முழுவதும்‌ பரவியுள்ளது. பாதஸேவை செய்யும்‌ 
பக்தர்கள்‌ இதைப்பார்த்துப்‌ பார்த்து ஆனந்தமடைகின்றனர்‌. 
அவர்‌ பாதத்தை அடைந்தவர்களுக்கும்‌ வெண்குடையின்‌ நிழல்‌ 
கிடைக்கும்‌, இது வெண்மதி போல்‌ விளங்குகின்றது. இந்த 
வெண்குடை மனதிற்கும்‌ உடலுக்கும்‌ தாபங்களாத்தரும்‌ துன்பங்‌ 
களை யெல்லாம்‌ விலக்கட்டும்‌. (95) 


[அ) சாமரம்‌ போடும்‌ சேடிகளுடைய கைவளையல்களின்‌ 
ஒலியைத்‌ துதிக்கிறார்‌:-- 


[சர்ர்‌ இரரிரிராள்‌: என்ன்ன! 
வார்னர்‌ சக எகர | 
3 சகிப்னா? எண்கள்‌ எ 


ர: கணி ரகாகள்‌ எலிளான்‌ எ: 
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திவ்யாகல்போஜ்வலாஞம்‌ ழிவ கிரிஸா தயோ? 
பார்ச்வயோராச்ரிதானாம்‌ 
ருத்ராணீ ஸத்ஸகீனாம்‌ மத தரள கடாகஷாஞ்சலைரஞ்சி தானம்‌ ] 
உத்வேல்லத்‌ பாஹுவுல்லீ விலஸன ஸமயே 
சாமராந்தோலனீஜஞம்‌ 
உத்பூத: சகங்கணாலீ வலய கலகலோ வாரயேதாபதேோ ந; ] 


ணக ௭1-சி றந்த வேஷங்களுடன்‌ விளங்குபவர்‌ 
களும்‌, இன்ச்‌: -சிவன்‌, பார்வதீ இவர்களுடை ய, 
ராணி:- இருபக்கங்களை, ஏரள!- அடைந்திருக்கின்‌ றவர்‌ 
களும்‌, எண்ணை-லாகிரியால்‌ சஞ்சலமா ன, கணட 
கடைக்கண்‌ பார்வைகளுடன்‌, ௮1 ௭]-விளங்குகின்‌ றவர்‌ 
களும்‌, ஊனி எ-ப.ர்வதியின்‌ ஈ௩ற்தோழிகளுமான, 
ஏாண்கிஎ!- சா மரம்‌ வீசும்‌ பெண்களின்‌, 2க௫- 
௭௭௭ா- அசைகின்ற கொடிபோன்ற கைகளே அழகாக 
ஆட்டும்‌ சமயத்தில்‌, ஏரா - உண்டான எனி எர- 
கரகஒ:-காப்புவரிசை, வளை கள்‌ இவற்றின்‌ * கல கல? 
என்னும்‌ ஒலி, எ:-ஈம்முடைய, எர:-ஆபத்துக்களை, 
எ௭-தடுக்கட்டும்‌. 

பார்வதீ பரமேசுவரர்கள்‌ சேர்ந்து ஸ பையில்‌ வீற்றிருக்‌ 
கின்றனர்‌. பார்வதியின்‌ அருகில்‌ சில பெண்களும்‌ சிவனின்‌ 
அருகில்‌ சில பெண்களும்‌ கின்று சாமரம்‌ வீசுகின்றனர்‌. இவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ பார்வதீ தேவீயின்‌ சிறந்த தோழிகள்‌ இவர்கள்‌ 
சிறந்த வேஷம்‌ தரித்திருக்கின்றனர்‌. தாம்பூலம்‌ முதலியவற்றின்‌ 
லாகிரியால்‌ கண்‌ பார்வை சுழலுகிறது இவர்கள்‌ சாமரம்போடும்‌ 
பொழுது கைகள்‌ அசைசந்து அவற்றிலுள்ள கங்கணங்கள்‌, 
வளையல்கள்‌ இவைகள்‌ ' கல கல' என்று ஒலிக்கின்றன. இந்த 
ஒலி நம்‌ ஆபத்தைத்‌ தடுக்கட்டும்‌. (98) 
நர்த்தனம்‌ :-- 

எவிகணாவிரர்‌ சகரம்‌ சான்‌ 

ரரி ச்ணொணி ரகா ரா்‌ | 
ர்‌ னாரா சாடி வாளா ஈ- 


ஏணி எகா ॥ 39 ॥ 
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ஸ்வர்க்கெளக: ஸுந்தரீணாம்‌ ஸாலலித வபுஷாம்‌ 

ஸ்வாமி ஸேவா பராணாம்‌ 
வல்கத்பூஷாணி வக்த்ராம்புஜ பரிவிகலன்‌ முக்த கீதாம்ருதானி | 
நித்யம்‌ நருத்தாள்யுபாஸே புஜ விதுதி பதந்யால பாவாவலோக 
ப்ரத்யுத்யத்‌ ப்ரீதி மாத்யத்ப்ரமத நட நடீ தத்த ஸம்பரவனானி 1] 


க௫ணரை1-மிக அழகிய சரீரமுள்ளவர்களும்‌, ௫: 
ஊ௱-யஜமானனான பரமசிவனுக்கு ஸேவை செய்வதில்‌ 
ஈடுபட்டவர்களுமான, ளிக்க -ஸ்வர்க்க லோகத்‌ 
தில்‌ வாழும்‌ அழகிய பெண்களின்‌, டட்க டபய்லு அசையும்‌ 
ஆபரணங்களை உடையவைகளும்‌, எரா சரா 
ஏிரளா-தாமரைபோன்ற முகத்திலிருந்து வெளிவரும்‌ 
அழநிய அமிருதம்போன்ற கானங்ககா உடையவைகளும்‌ 
ஏண்‌ -ஹஸ்தங்களை அசைத்தல்‌ (அபிநயம்‌), ரனா- 
பாதங்களை எடுத்து ை வத்தல்‌, சாள௭ன்க- சிருங்காரம்‌ 
முதலான பாவங்களுடன்‌ பார்வை இவைகளால்‌, ப்பட 
உண்டாகும்‌, ஏீிு-ஸந்தோஷத்தால்‌, 8 -மதம்‌ கொண்ட 
ணி -ப்ரமதகணங்களிலுள்ள ௩டர்களாலும்‌ நர்த்தகி 
களாலும்‌, கொடுக்கப்பட்ட, எளோளா[9-நன்‌ மதிப்பை 
உடையவைகளாயுமுள்ள, ஏனாாஏ-ஈர்‌ த்தனங்களை, 814. 
எப்பொழுதும்‌, $ர0-தியானம்‌ செய்கிறேன்‌, 


ஸ்ரீ பரமேசுவரனும்‌ பார்வதியும்‌ அமர்க்கிருக்கும்‌ ஸபையில்‌ 
ஸ்வர்க்கலோகத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ அழகிய அப்ரை ஸ்திரீகள்‌ 
ஈசவர ஸேவையாகவே எண்ணி நாட்யமாடுகின்றனர்‌. அழகிய 
சரீரமுள்ள அவர்கள்‌ அணிந்துள்ள அலங்காரங்கள்‌ நாட்டியம்‌ 
ஆடும்பொழுது அசைகின்றன. இது பார்ப்பதற்கு மனோக்ஞமாக 
இருக்கிறது. அவர்களின்‌ முகாரவிந்தத்திலிருக்து வெளி வரும்‌ 
கானம்‌ கர்னணாமிருதமாக இருக்கிறது, ஹஸ்தாபிஈயம்‌, 
பாதந்யாஸம்‌, நன்கு பாவங்களைக்‌ காட்டுகின்ற பார்வைகள்‌ 
இவைகள்ப்‌ பார்த்து ஆனந்த பரவசர்களாக ப்ரமதகணங்களி 
லுள்ள நஈடனக்கல்யில்‌ தேர்ந்த ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ 
மெச்சுகின்றனர்‌. இவ்விதமான நர்த்தனங்களை தியானிக்‌ 
கிழேன்‌. (97) 


ஸ்ரீ சிவபா தாதிகேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்ரம்‌ 7 


நாரதகானம்‌ :- 


ஏன என்‌ இர்‌ நிக்‌ எணாகசிர- 
கோணா னார்‌ இள | 
என்‌ எனி ளம்‌ 
ஏர்‌ எாரான்‌: கரகம்‌ கள்ள எ: ॥ 2௪ ॥ 


ஸ்தான ப்ராப்தயா ஸ்வராணாம்‌ கிமபி வியததாம்‌ வ்யஞ்ஜயன்‌ 
மஞ்ஜ வீணா 
ஸ்வானாவச்சின்ன தாள க்ரமமம்ருதமிவாஸ்வாத்யமானம்‌ 
மயிவாப்யாம்‌ | 
நாரா ராகாதிஹ்ருதீயம்‌ ஈவரஸ மதுர ஸ்தோத்ர ஜாதானுவித்தம்‌ 
கானம்‌ வீணாமஹர்‌ ஷே: கலமதிலலிதம்‌ கர்ணபூராயதாம்‌ ஈ: 1] 


ஊரான -அதன தன்‌ ஸ்தானங்களை அடைவதால்‌, 
ஊரார-ஸ்வரங்களின்‌, [ோகஈ/-தெளிவாக இருக்கும்‌ 
தன்மையை, வர்ணிக்க முடியாதபடி, 91 -எடுத்‌ 
துக்காட்டுகின்றதும்‌, எனிர[-அழகிய வீணையின்‌, ஊள- 
ஏண-காதத்துடன்‌ சேர்க்த, எனன்‌-தாள வரிசையை 
உடைடயதும்‌, எற்‌ - பலவிதமான ராகங்களால்‌ 
மனதிற்கு மிகவும்‌ இன்பத்தைத்‌ தருவதும்‌, எ 
ஒன்பது ரஸங்களுடன்‌ கூடிய இனிமையான, ஊளள(- 
இன்பல ஸ்தோத்ரங்களுடன்‌ கூடியதும்‌, இளான]-பார்வதீ 
பரமேசுவரர்களால்‌, 884198-அமிருதத்தைப்போல, 
எள டு- அனுபவிக்கப்படுகிறதும்‌, ஈ௩-அவ்யக்தமான 
தும்‌, ஏச௫4்‌-மிகவும்‌ லலிதமானதுமான, ஏி௱ாஈ$- 
வீணையுடன்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ நாரதரின்‌, எ்‌கானமான.து, 
எ-௩மக்கு, கூள்ரோர்‌-காதுக்கு ஆபரணமாயிருக்கட்டும்‌, 


பரமசிவனுடைய ஸபையில்‌ நடைபெறும்‌ காரத மஹரிஷியின்‌ 
வீறாகானம்‌ நம்‌ காதுகளுக்கு ஆபரணமாக இருக்கட்டும்‌. இந்த 
சுலோகத்தில்‌ (நரரதர்‌" என்ற பெயர்‌ குறிப்பிடப்படா 
விட்டாலும்‌, மஹரிஷிகளுள்‌ நாரதர்‌ ஒருவரே வீணாகானம்‌ 
செய்கிறவரானபடியால்‌ * வீனா மஹரிஷி ' என்ற பதம்‌ மாரதரைக்‌ 
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குறிக்கிறது, அழகிய வீணையின்‌ ராதத்திற்குத்‌ தகுந்தபடி தாள 
வரிசைகளுடனும்‌, அதனதன்‌ ஸ்தானங்கள்‌ அடைவதால்‌ 
ஸ்வரங்கள்‌ தெளிவாகவும்‌ இனிமையாகவும்‌ இருக்கும்படியும்‌ 
வீணாகானம்‌ ஈகடைபெறுகிறது. பலவித ராகங்களாலும்‌ நவரஸல 
பரிதமான ஸ்தோத்ரங்களாலும்‌ லலிதமும்‌ இனிமையும்‌ கலந்த 
அந்த வீறாகானத்தை அமிருதத்தைப்‌ பருகுவது போல்‌ பார்வதீ 
பரமேசுவரர்கள்‌ கேட்டு இன்புறுகின்றனர்‌. இந்த நாரதரின்‌ 
வீணாகானத்தைக்‌ கேட்பதுதான்‌ காதுகளுக்குச்‌ சிறப்பையளிக்கக்‌ 
கூடியது, . . ்‌ (99) 


முரஜ நாதம்‌:-- 
அனி ளார்‌ ௭8 ள்‌ எள்‌ எண்ளிள்‌ 
ரண ன் காரிகள்‌ | 
விளா ஏள்கணாக எகரி எரி 
எரர்‌ ஈர்‌ என்றா என்ன எளி: | 


சேதகோ ஜாதப்ரமோதம்‌ ஸபதி விதததீ ப்ராணினம்‌ வாணினீனம்‌ 

பாணித்வந்தவாக்ர ஜாக்ரக்‌ ஸஊாலலித ரணித ஸ்வர்ண 
தாளானுகூலா 1 

ஸ்வீயாராவேண பாதோதரரவபடுனு காதயந்தீ மயூரீம்‌ 

மாயூரீ மந்தபாவம்‌ மணிமுரஜபவா மார்‌ ஜனா மார்‌ ஜயேந்ந; ]1 


எா!-பிராணிகளின்‌, அர:-மனதை, எர. உடனேயே 
எணனிச்‌--ூக்தோஷமடைந்தத க, (ஏ ஏகி-செய்கின்‌ றதும்‌, 
எண்ளிா!- ஈர்‌ த்தகிகளின்‌, ஏன்ன எ-இருகைகளின்‌ நுனியில்‌ 
௭௭ -விளங்கும்‌, ௭ -மிக அழகிய , ஸ்்க்ரநா தத்தை 
உடைய, ரராரக-ஸாுவர்ண மயமான தாளவா த்‌ 
தியத்திற்கு ஓ த்ததாயும்‌, ரள்ாாஏ-மேககா தம்‌ போல்‌, 
ரடஈன்கு ஒலிக்கும்‌, வராய -தன்‌ ஒலியால்‌, ௭ஏ0- 
பெண்மயிலை, எனி சப்‌ தமிடச்செய்கின்‌ றதும்‌, 194- 
மயிலுக்குப்பிரியமுமான, ஏ ௭-ர த்னக்கற்கள்‌ பதித்த 
முரஜவாத்யத்திலிருந்து உண்டா ன, எலி, ஏஃ 


நம்முடைய, எா(-அறியாமையை, ௭29 ஏ -போக்கட்டும்‌, 
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பரமேசுவரனது திருச்சபையில்‌ வாசிக்கும்‌ முரஜ வாத்யத்‌ 
தின்‌ காதம்‌ ஈம்‌ அறியாமையைப்‌ போக்கட்டும்‌. நர்த்தகிகள்‌ 
தங்கள்‌ இரு கைகளில்‌ விளங்கும்‌ ஸுவர்ணதாள வாத்தியத்தி 
லிருந்து கைகளின்‌ நுனியால்‌ எழுப்பும்‌ தாளத்திற்கு ஒற்றுமை 
மாக முரஜ வாதீயம்‌ ஒலிக்கிறது. மேகத்தின்‌ ஒலிபோன்ற 
இதன்‌ காதக்தால்‌ பெண்‌ மயில்‌ ஆனந்தத்துடன்‌ * கேகா ' என்று 
அகவுகிறது. இந்த நாதத்ைதைக்கேட்டவடனேயே எல்லா பிராணி 
களுடைய மன திலும்‌ ஸந்தோஷம்‌ ஏற்படுகிறது, (29) 

(௮) கடைசியில்‌ பகவத்‌ பக்தர்கள்‌ யாவரையும்‌ வணங்கு 
கிறார்‌: 


வணி என: நாறி! 
எரி? எரா கிரக; | 
எக்கா எச்‌ 9 எ எள; 
எண எர எடி? எண்ணினை; | 9௨1 


தேவேப்யோ தானவேப்ய: பித்ரு முனி பரிஷத்‌ ஸித்த 
வித்யா தரேப்ய: 
ஸாத்யேப்யச்சாரணேப்யோ மனுஜ பாற பதஜ்ஜா தி 
கீடாதிகேப்ய: 1 
ஸ்ரீகைலாஸ ப்ரரூடாஸ்த்ருண விடபிமுகாச்சாபி யேஸந்தி தேப்ய: 
ஸர்வேப்யோ நிர்விசாரம்‌ நதிமுபரசயே பார்வ பாதாச்ரயேப்ய: ]] 


ணை தேவர்களுக்கும்‌, சஊணனை:-அஸாரர்களுக்கும்‌, 
5-பித்ருக்கள்‌ , 9 -மு னிவர்‌ இவர்களின்‌, 18௭- 
கூட்டம்‌, (எ௮-ஸித்தர்‌, அனை வித்யா தரர்‌ இவர்களுக் 
கும்‌, எனனை: -ஸாத்யர்களுக்கும்‌, எனை:-சாரணர்களுக் 
கும்‌, எள௭-மனிதர்‌, ர-மிருகம்‌, ரணணாா-பறவை இனம்‌, 
கானை :-புமு முதலியவைகளுக்கும்‌, ஏ- எந்த, ரா ங்க[0- 
(உபுல்‌, மரம்‌ முதலியவைவககள்‌, விக்கறண:-ஸ்ரீ 
கைலாஸத்தில்‌ முளைத்து எரண-இருக்கின்‌றனவோ, 
ஊனா--அவைகளுக்கும்‌, எள்டனை:-பர மசிவனின்‌ 
திருவடிகளை அண்டிய, 9: எல்லாவற்றிற்கும்‌, எள்‌ 
ஆலோசனையில்லாமல்‌, எ நமஸ்காரத்தை அரு 
செய்கிறேன்‌. 

9. 8747 
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பரமசிவனுடைய திருவடிகளை அண்டியவர்கள்‌ எப்.பிறவியில்‌ 
இருந்தபோதிலும்‌ அவர்களுடைய ஜாதி, குலம்‌, கெளரவம்‌, 
ஐசுவர்யம்‌ முதலான ஒன்றையும்‌ கவனியாமல்‌, அவர்கள்‌ மேலான 
நிலையிலிருந் தாலும்‌ தாழ்ந்த நிலையிலிருந்தாலும்‌ அவர்கள்‌ பகவதீ 
பக்தர்களாயிருந்தால்‌ அவர்களை வணங்குகிறேன்‌. அதாவது 
தேவர்கள்‌, அஸுரர்கள்‌, பித்ருக்கள்‌, முனிவர்கள்‌, ஸித்தர்கள்‌. 
வித்யா தரர்கள்‌, ஸாத்யர்கள்‌, சாரணர்கள்‌ முதலான உயர்‌ 
பிறவியிலுள்ளவர்களுக்கும்‌, மத்யமஜாதியான மனிதர்களுக்கும்‌ 
மிருகம்‌, பறவை, புழு முதலான கீழ்ப்பிறவியிலுள்ளவ/ 
களுக்கும்‌ நமஸ்காரம்‌. இதுமட்டுமா! பகவான்‌ வாஸம்செய்யுப 
கைலாஸத்தில்‌ முளைத்த புல்‌, பூண்டுகளுக்கும்‌ விருக்ஷங்களுக்குட 
நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. (40 


(௮) இந்த ஸ்தோத்ர பாடத்தின்‌ பலன்‌ கூறப்படுகிறது :- 


வாரஎம்‌ எள்‌ ஈட்‌ விளம்‌ 19௭: 
கள எானளச்‌ சாரிணா எிரோ எரு । 
ரரளர்‌ எ௱ர்‌ எவர்‌ எச்‌ எ்ிகபள்‌ 
ன்‌ சேர்‌ ரளி எண்‌ | 90 ॥ 
த்யரயன்னித்தம்‌ ப்ரபாதே ப்ரதிதிவஸமிதம்‌ ஸ்தோதீரரதீனம்‌ 
படேத்ய 
கிம்‌ வா ப்ரூமஸ்ததீயம்‌ ஸுசரிதமதவா 4ர்த்தயாம: ஸமாஸாக்‌ ] 
ஸம்பஜ்ஜாதம்‌ ஸமக்ரம்‌ ஸதஸி பஹுமதிம்‌ ஸர்வலோக 
ப்ரிய த்வ. 
ஸம்ப்ராப்யாயு.ப்தாந்தே பதமயதி பரப்ரஹ்மணோ 
மன்மதாழரே: ] 


என்‌ - ஒவ்வொருநாளும்‌, ள8- காலையில்‌, எ: 
இவ்வாறு, ஊன -தியானம்‌ செய்துகொண்டு, 82-இந்த 
னிஎ்‌-சிறந்த ஸ்தோத்திரத்தை, ஏ:-எவன்‌, ர -படிட்‌ 
பானோ, ஈவிஏ்‌-அவனுடையதான, ன[₹6-புண்யத்தை, 
[க எ 8எ:-என்ன வென்று சொல்வோம்‌ ? 98ஏ1-அல்லது, 
காசுருக்கமாக, விர்ளட்சொல்கிறோம்‌. எள்‌. 
நிறைந்த, ஈரற்‌-எல்லாச்‌ செல்வங்களையும்‌, எ௭ு$--ஸபை 
யில்‌, ஏத௭14-ஈன் மதிப்பையும்‌, ஏடி 8-எல்லா ஜனங்‌ 
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களுக்கும்‌ பிரிய னா க இருக்கும்‌ தன்மையையும்‌, ளோ. 
அடைக்து, நூறு வயது ஆயுளைப்பெற்று 
அதன்‌ முடிவில்‌, ஈரா -பரப்ரஹ்மமான,; ஏர்‌ பரம 
சிவனின்‌, 0*-ஸ்‌ தானத்தை, 814-அடைகிறான்‌, 


பிரதி தினமும்‌ காலையில்‌ இதில்‌ கூறியுள்ளபடி பகவானை 
தியானம்‌ செய்துகொண்டு இந்தச்‌ சிறந்த ஸ்தோத்ரத்தைப்‌ 
பாராயணம்‌ செய்பவனின்‌ புண்யத்தை அளவிட்டுக்‌ கூறவே 
முடியாது, ஆனாலும்‌ சுருக்கிக்கூறலாம்‌. அதாவது நிறைந்த 
எல்லாச்‌ செல்வங்களையும்‌ ஸபையில்‌ மிகுந்த கெளரவத்தையும்‌ 
எல்லா ஜனங்களுக்கும்‌ பீரியனுக இருக்கும்‌ தன்மையையும்‌ 
பெற்று 190 வயது முடிய இவ்வுலகில்‌ ஸுாகமாக வாழ்ந்து 
பின்னால்‌ பரப்ரஹ்மபதத்தை அடைவான்‌ இந்த ஸ்தோத்திரத்தை 
படிப்பவன்‌. (41) 


ஸ்ரீ சிவபாதாதி கேசாந்த ஸ்தோத்ரம்‌ முற்றும்‌, 


॥ ஜீ: ॥ 
ள்‌ காரான எர ॥ 
ஸ்‌ தாஷ்ணாரூர்த்தி வர்ணமாலா ஸ்தோத்ரம்‌ 


[ ஸ்ரீ பகவத்பாதர்‌ இயற்றி அருளியுள்ள மூன்று தக்ஷினா 
மூர்த்தி ஸ்தோத்ரங்களில்‌ ஒரு தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்ரம்‌ 8வது 
மலரிலும்‌, த௲ஷிணாமூர்தீ்‌யஷ்டகம்‌ 9வது மலரிலும்‌ வெளியாகி 
யுள்ளது மூன்றாவதான இது 24 சுலோகங்கள்‌ கொண்டது, 
24 அக்ஷரங்கள்‌ கொண்ட ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி மஹாமந்திரத்தில்‌ 
உள்ள ஒவ்வொரு அக்ஷரமும்‌ வரிசையாக இதிலுள்ள சுலோகங்‌ 
களின்‌ முதல்‌ வர்ணமாக அமைந்துள்ளது. இது மத்தமயூர 
விருத்தத்தில்‌ அமைந்துள்ளது. கடைசி சுலோகத்தில்‌ இந்த 
விபரத்தைக்‌ கூறி பரமாத்மாவிடம்‌ இந்த ஸ்துதியை அர்ப்பணம்‌ 
செய்கிறார்‌, உபநிஷத்திலுள்ள அகேகம்‌ கருத்துக்ககா இதில்‌ 
விளக்குவதுடன்‌ ஈசுவரனான ஸ்ரீ தக்ஷிஷமர்த்தி நமது 
ஆதீமஸ்வரபம்தான்‌ என்று கூறி அத்வைத தத்வத்தையும்‌ 
உபதேசிக்கிறுர்‌.] 


33[ஏ8 ஏன ஏன ஏர்‌ 

ஏண்‌ என்‌ என்‌ நிசா | 
னன: எனா [ரண 

ஈ்‌ ஏன்‌ ெரர்‌ கர்‌ | ? | 


ஓமிச்யேதத்‌ யஸ்ய புதைர்‌ காம க்ருஹீதம்‌ 
யத்பாளஸேதம்‌ பாதி ஸமஸ்தம்‌ வியதா தி ] 

யஸல்யாக்ஞாத: ஸ்வஸ்வபதஸ்தா விதிமுக்யா: 
தம்‌ ப்ரக்யஞ்சம்‌ தகஷிணவக்க்ரம்‌ கலயாமி ]] 


ஏ: ஓம்‌? என்ற; ₹88-இந்தத ஏ- எவருடைய, 


எ(3-பெயர்‌, ஏஏ: -ஞ £னிகளால்‌, ரன8-ஸ்‌ வீகரிக்கப்பட்டதோ 
ரட்‌ எவருடைய காந்தியால்‌, இ௱(- ஆகாசம்‌ முதலான 
₹$ எ௱4்‌-காணப்படும்‌ இந்த பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌, எ 
விளங்குகிறதா, ௭॥-- எவருடைய, ஏ:-உத்தரவினால்‌, 
ஏர ஏரனா-பிரஹ்மா முதலானவர்கள்‌, ஏச வதம்‌ தம்‌ 
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ஸ்தானத்தில்‌ இருக்கிறார்களோ, 8-அந்த, ஐன-பிரத்ய 
காத்மஸ்வரூபியான, எனா எ- த க்கிணாமூர்த்தியை, 
கஊணன்‌-தியானம்‌ செய்கிறேன்‌, 


அறிவிற்சிறந்த பெரியோர்கள்‌ ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தியை ! ஓம்‌! 
என்ற பெயரால்‌ வர்ணிக்கிறார்கள்‌. ஈன என்க: எர4: என்ற 
யோகஸூத்ரமூம்‌ *ஓம்‌' என்ற பிரணவத்தை ஈசுவரனுடைய 
நாமாவாகக்‌ கூறுகிறது “ஏவினான்‌ ஏவிக்‌! என்று 
காளிதாஸ மஹாகவியும்‌ இதையே கூறுகிறார்‌. சவரனுக்கு 
எத்தனையோ காமாக்கள்‌ இருந்தாலும்‌ இதுதான்‌ உபூஷத்தில்‌ 
கூறப்பட்ட நாமா. இதை ஜபித்து தியானித்தால்‌ வெகுசீக்கிர த்‌ 
தில்‌ அவர்‌ ப்ரஸன்னராகி அபீஷ்டங்களைப்‌ பூர்த்திசெய்கிருர்‌, 
ஞானவடிவான அவருடைய சைதன்ய ப்ரகாசத்தால்தான்‌ 
ஆகாசம்‌ முதலான காரிய பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ விளங்குகிறது. 
ஈன ஏனா ௭9௭௫ம்‌ முட்ப்டஞ் அவருடைய ஆக்ஞுக்குக்‌ 
கட்டுப்பட்டுத்தான்‌ ப்ரஹ்மா முதலான யாவரும்‌ தம்தம்‌ அதிகா 
ரத்தில்‌ இருந்துகொண்டு உலகை நடத்துகின்றனர்‌. தெதற்கு 
முகமாக இருப்பதால்‌ * தக்ஷிணவக்த்ரர்‌ ' என்ற பெயர்‌ ஏற்பட்‌ 
டுள்ளது. அவருடைய ஸ்வரூபத்தையும்‌ நமது ஜீவஸ்வரூபத்தை 
யும்‌ நன்கு சோதித்து உபாதிகளை விலக்கிப்பார்த்தால்‌ சைதன்ய 
ஸ்வரூபம்‌ ஒன்றேதான்‌ மிஞ்சுகிறது. ஆகையால்‌ அவரேதான்‌ 
நமது ப்ரதீயகாத்ம ஸ்வரூபமாக விளங்குகிருர்‌. (1) 


வானார்‌ ஈசர்‌ உ) ரர்‌ 
“சே (8ர்‌ ஈர ஏ என்னி! | 
ஏளன எற ிர 
ர்‌ னன்‌ ஜோராக கொற | 5 ॥ 
நம்ராங்காணாம்‌ பக்திமதாம்‌ ய: புருஷார்த்தான்‌ 
தத்வா க்ஷிப்ரம்‌ ஹந்தி ௪ ததீஸர்வ விபத்தீ: 1 


பாதாம்போஜா தஸ்தனிதாபஸ்ம்ருதிமீ2ம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தக்கிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி [1 


ஏ:-எவர்‌, ஏனா வணங்கிய சரிரமுள்ள, எ றள- 
பக்தியுடன்‌ கூடியவர்களுக்கு, ர௭]எ- எல்லாப்‌ புருஷார்த்‌ 
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தங்களையும்‌, ஈன(ட்கொடுத்து, எனச்‌ ரவிஎ- அவர்களின்‌ 
எல்லா ஆபத்துக்களையும்‌, [எர-விரைவில்‌, எ[8-போக்கடிக்‌ 
கிறாரோ, ஈரானை -தாமரைபோன்ற திருவடிகளுக் 
குக்கீழே இருக்கும்படி செய்யப்பட்ட, ஏரண4-அபஸ்‌ 
மாரத்தை உடையவரும்‌, ஊசுவரனுமான, 8-அந்த, 
என3-ஆத்மஸ்வரூபியான, என்ட்‌ தக்ஷிணாமூர்த்தியை 
கணாடு- தியானிக்கி?றன்‌, 


மிகுந்த பக்தியுடன்‌ ஸ்ரீ தக்ஷிணாமர்த்தியை வணங்குபவர்‌ 
களுக்கு அவரது அருளால்‌ எல்லா ஆபத்துக்களும்‌ விலகும்‌. 
தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌, மோக்ஷம்‌ என்ற நான்கு புருஷார்தீதங்‌ 
காயும்‌ அவர்கள்‌ பெறுவார்கள்‌ படுத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
நிலையிலுள்ள ஒரு புருஷனை எழுந்திருக்கவொட்டாமல்‌ தமது 
காலால்‌ மிதித்துக்கொண்டிருப்பதை தக்ஷிணாமூர்த்தி வடிவத்தில்‌ 
காணலாம்‌, ௮வனே அபஸ்மாரரோக புருஷன்‌. தக்ஷிணா 
மூர்தீதியை பக்தியுடன்‌ வணங்குபவர்களுக்கு அபஸ்மார ரோகம்‌ 
வராது. மற்ற எவ்விதமான ரோகமும்‌ அண்டாது என்பதை 
இது காட்டுகிறது. நமது ஆத்மஸ்வரூபியான அந்த தக்ஷிணா 
மூர்த்தியை தியானம்‌ செய்கிறேன்‌. (3) 


னன்‌ எங்கள 
ளாகி எரரனர | 
ஙி. 
8 ஈன்‌ ஈர்‌ க்‌ | 3 | 
மோஹத்வஸ்த்யை வைணிக வையாஸிகிமுக்யா: 
ஸம்வின்முத்ரா புஸ்தக வீணாக்ஷகுணான்‌ யம்‌ ] 


ஹஸ்‌ தாம்போறஜைர்‌ பிப்ரதமாரா திதவந்த: 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தகஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி 1] 
ஊ்ண்ன்டன-வீணாகானம்‌ செய்யும்‌ நாரதர்‌, 
வியாஸர்‌ குமாரரான சுகர்‌ முதலானவர்கள்‌, ன்‌ 
அஞுூானம்‌ நகாசமடைவதற்காக, எனை-சின்‌ முத்ரை, 
ரனக- புஸ்தகம்‌, விா-வீணை, ஏரா - ஜபமாலை இவை 


ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி வர்ணமாலா ஸ்தோத்ரம்‌ ௦5 


களை, எண்‌: - தாமரைபோன்ற கைகளால்‌, -தரித்‌ 
துக்கொண்டிருக்கும்‌, *-எவரை, ஏரோ ஆராதித்‌ 
தார்களோ, 8-அந்த, ஈ்‌-பிரத்பகாத்மஸ்வரூபியான 


கன்ள்‌-தக்ஷிணாமூர்த்‌ திய, கணரர-தியானம்‌ 
செய்கிறேன்‌. 


தக்ஷிணாமூர்த்தி தமது நான்கு கைகளிலும்‌ சின்முதீரை 
புஸ்தகம்‌, வீணை, ஜபமாலை இவைகளை தரித்திருக்கிறர்‌, கட்டை 
விரலையும்‌ ஆள்காட்டி விரலையும்‌ ஒன்றுசேர்த்து ஜீவனும்‌ ஈசவர 
னும்‌ ஒன்றே என்ற தத்வத்தை விளக்கும்‌ முத்ரை சிஷ்யர்களுக்கு 
ஞானத்தை உண்டுபண்ணுவதால்‌ இதற்கு ஸம்வின்முத்ரை 
என்றும்‌ சின்முத்ரை என்றும்‌ பெயர்‌. பக்தர்களில்‌ சிறந்த 
நாரதரும்‌, ஞானிகளில்‌ சிறந்த சுகரும்‌ இந்த தக்ஷிணாமூர்த்தியை 
ஆராதித்துத்தான்‌ ௮க்ஞானம்‌ விலகப்பெற்று ஞானமடைந்தனர்‌. 
எப்பொழுதும்‌ கையில்‌ வீணையை ஏந்திக்கொண்டு கானம்‌ 
செய்யும்‌ நாரதர்‌ வீணாபாணியான ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தியை 
உபாஸிப்பதும்‌, பாலரான சுகர்‌ தம்மைப்போலவே சிறு வயதின 
ரான தகஷிணாமூர்த்தியை உபாஸிப்பதும்‌ மிக்கப்‌ பொருத்தமுள்‌ 
ளது, நாரதரும்‌ சுகரும்‌ உபாஸித்த த-்ஷிணாமூர்த்தியை எனது 
ஆத்மஸ்வரூபமாக தியானிக்கிறேன்‌. (9) 


ஏ ம வ்பப்டயு 
ஏரா சளிம்‌ ஈரா | 
எண ர ஏந்ணா்னி கணந 
ஏ னன்‌ நேர்‌ கற்‌ | 9 | 
பத்ராரூடம்‌ பத்ர தமாரா தயித்ரூணாம்‌ 
பக்தி ச்ரத்தா பூர்வகமீபமம்‌ ப்ரணமந்தி ] 


ஆதித்யா யம்‌ வாஞ்ச்சித ஸித்த்யை கருளணாப்திம்‌ 

தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தக்ஷிண வக்தீரம்‌ கலயாமி 11 
எளாண்‌-விருஒபவாஹன த்தில்‌ ஏறி அமர்க்திருப்பவரும்‌ 
சாண ரார்‌- பூஜிப்பவர்களுக்கு, ஏஜ-மங்களங்களைத்‌ தரு 
பவரும்‌, எணர்ைகருணைக்கடலுமான, 4-எக்‌ த, 9- 
ஈசுவரனை, எாளாடதேவர்கள்‌, எரா அபிீஷ்டம்‌ 
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நிறைவேறுவதற்காக, ஏனளைி4-பக்தி, சிரத்தை இவை 
களுடன்கூட, ஐர௭[₹ஈ-வணங்குகிறார்களோ, 8-அந்த, 
என -ஆத்மஸ்வரூபியான, 8188494- தகஷிணாமூர்‌ த்தியை 
கணா -தியானிக்கிறேன்‌. 


விருஷபவாஹனரான பரமேசுவரன்‌ தன்னைப்‌ பூஜிக்கிறவர்‌ 
களுக்கு எல்லா மங்களங்களையும்‌ கொடுக்கிறார்‌. கருணைக்‌ 
கடலான அந்த ஈசனைத்‌ தங்கள்‌ அபீஷ்டங்கள்‌ நிறைவேறுவதற்‌ 
காக தேவர்கள்‌ பக்திசிரத்தையுடன்‌ வணங்குகிறார்கள்‌. பிரத்ய 
காத்மஸ்வரூபியான அந்த தகஷிணாமூர்த்தியை தியானம்‌ செய்‌ 
கிறேன்‌. மனிதர்களுடைய இஷ்டங்கக£ப்‌ பூர்த்திசெய்யும்‌ 
தேவதைகளும்‌ தங்கள்‌ அபீஷ்டம்‌ நிறைவேற இவரையே 
போற்றுகிறார்கள்‌. இவருடைய பெயரான “சிவம்‌” என்பது 
மங்களத்தைக்‌ குறிக்கும்‌, வாஹனமான விருஷபத்தைக்குறிக்கும்‌ 
( பத்ர என்ற பதமும்‌ மங்களத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. அவருடைய 
தேவியான பார்வதிக்கும்‌ * ஸர்வமங்களா £ என்று பெயர்‌. 
ஆகையால்‌ அவர்‌, பஜிப்பவருக்கு மங்களத்தையே தருவார்‌. (6) 


எண என்ற மீ எ. 

6 வ்‌ என்ன: மார்‌ ௭9) 
ஏர்‌ காமாபிசர்‌ 

ர னன்‌ சரக்‌ கண்‌ | 6 ॥ 


கர்ப்பாந்தஸ்த்தா: ப்ராணின ஏதே பவபாஸாச்‌ 
சேதே தக்ஷம்‌ நிச்சிதவந்த: மரணம்‌ யம்‌ ] 

ஆராத்யாங்கீரி ப்ரஸ்புரதம்போருஹ யுக்மம்‌ 
தம்‌ ப்ரதியஞ்சம்‌ த௲ிணவக்தரம்‌ கலயாமி ]] 


எளின:கர்ப்பத்திற்குள்‌ இருக்கும்‌, ஐி-இந்த, 
ஈண:-பிரா ணிகள்‌, 8-௭உரை, எரர்‌? ஸம்ஸார 
பந்தத்தை அறுப்பதில்‌, எ௮-மைர்த்தராகவும்‌, ஏர்‌-ரக்ஷக 
ராகவும்‌, எ: -தீர்மானித்‌ திருக்கிறார்களோ, ஏனர்(ு- 
ஈசி ணர்‌ பூஜிக்கத்தக்க கதாமரைபோல்‌ விளங்கும்‌ 
இரு திருவடிகளை உடைய, 4-அந்த, ஈனப்‌ ஆத்மஸ்வரூபி 
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யான, ஏன்றள்‌-தக்ஷிணாமுர்த்தியை, ௭ணர்‌-தியானம்‌ 
செய்கிஜேறன்‌. 

கர்ப்பத்திற்குள்‌ வாஸம்செய்யும்‌ ஸமயம்‌ பிராணிகள்‌ பிறவிதீ 
துள்பத்தை அடியோடு ஒழிக்கும்‌ சக்தியுள்ளவர்‌ பரமசிவன்‌ தான்‌ 
என்று தீர்மானித்து இவரையே வழிபடுகின்றனர்‌. எல்லோரா 
லும்‌ போற்றத்‌ தகுந்த திருவடித்‌ தாமரைககமாயுடைய ஆத்ம 
ஸ்வரூபியான தகஷிணுமுர்த்தியை தியானி௰கிறேன்‌. 

[கர்ப்பத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ ஜீவனுக்கு 9வது மாஸத்தில்‌ சரீரதீ 
தில்‌ எல்லா அவயவங்களும்‌ பூர்ணமாக ஏற்பட்டு தன்னைப்பற்றிய 
அறிவும்‌ ஏற்படுகிறது, முன்னால்‌ பல பிறவிகளில்‌ தான்‌ பட்ட 
கஷ்டங்களையும்‌ , தான்‌ செய்த தீவினைககாயும்‌ எண்ணி எண்ணி 
வருந்துகிறான்‌. கர்ப்பத்தில்‌ சிறிய இடத்தில்‌ அசையத்‌ திரும்ப 
முடியாமல்‌ கட்டப்பட்டு பித்தாக்னியாலும்‌ மற்றும்‌ பலவிதமாயும்‌ 
துன்பப்படுகிறுன்‌, தாய்‌ காரமான உணவை உட்கொண்டால்‌ 
இவனுக்குத்‌ துன்பம்‌ ஏற்படுகிறது. இதைப்‌ போக்கத்‌ தன்னால்‌ 
ஒன்றும்‌ செய்யமுடியாத நிலையிலிருக்கிறான்‌. கர்ப்பத்திலிருந்து 
வெளியே வரும்‌ வகையை எண்ணினாலோ அப்பப்ப! மிகவும்‌ 
பயங்கரமாயிருக்கிறது. இவ்விதம்‌ எண்ணி எண்ணி மனம்‌ 
நொந்து ** இதுவரை எத்தனையோ பிறவிகளை வீணாகக்‌ கழித்து 
விட்டேன்‌. இந்தத்தடவை கர்ப்பத்திலிருந்து வெளியேவந்ததும்‌ 
மறுபடியும்‌ பிறவி வராமலிருப்பதற்கு வேண்டிய ஸாதனங்களை 
அனுஷ்டிப்பேன்‌ '' என்று உறுதிகொள்கிறுன்‌ எந்த உபா 
யத்தை அனுஷ்டிக்கலாம்‌ என்று அவன்‌ ஆலோசிக்கும்பொழுது 
பசுபதியான பரமேச்வரனை சரணமடைந்தால்தான்‌ ஸம்ஸார 
பந்தம்‌ விலகும்‌ என்ற தீர்மானம்‌ ஏற்படுகிறது. அப்பொழுது 
ஏ எனா எரும கப்‌ ஈறு ட எனாளாகளிம்‌ ௧௩ 
ஏர ॥: “ இந்த கர்பத்திலிருந்து விடுபட்டு வெளியே 
வருவேனேயாகில்‌ அப்பொழுது கட்டாயம்‌ எல்லாத்‌ துன்பங்‌ 
களையும்‌ போக்கி சிறந்த பலனான முக்தியை அளிக்கும்‌ மஹேச்‌ 
வரனை சரணமடைவேன்‌ ” என்று ஸங்கல்பம்‌ செய்கிறான்‌.] (8) 


ஏ ஏ சே ்ற்ளாள- 
அள: எ: எள ஏ்‌ என | 
ன னிரஈளார்‌ ௭296 


ர னன்‌ ஜரரர்‌ கமி 16 | 
4, ௧7-68 
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வக்த்ரம்‌ தன்யா: ஸம்ம்ருதிவார்‌ ;தேரதிமாத்ராத்‌ 
பீதா: ஸந்த: பூர்னா .றாங்கத்புதி யஸ்ய ] 
ஸேவந்தேரத்யாஸிநமநந்தம்‌ வடமூலம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ துரிணவக்தரம்‌ கலயாமி 1] 


எ ண்டபி றவிக்கட லிலிருந்து, என்னா மிகவும்‌ 
ளிச-பயந்த) எ -பாக்யசாலிகளான, ஏன்டா துக்கள்‌, 
ஏன-எவருடைய, ஈவா எ்‌-பூர்ண சந்திரன்போன்ற 
காந்தியுள்ள, ஏ௫ஈ*-முகத்தை, 394:3-ஸேவிக்கிறார்களோ, 
3-அந்த, ஏட்‌-நாசமற்றவரும்‌, ஏர்‌ ஏனாவி8-ஆலமரத்‌ 
தடியில்‌ அமர்ந்திருப்பவரும்‌, ஏன3-ஆத்மஸ்வருபியுமான, 
௭4 -தக்ஷிணாமுர்த்தியை, கடஎ(ு9- தியானிக்கிறேன்‌, 


ஸம்ஸாரம்‌ என்பது பெரிய ஆழ்கடல்‌, இதில்‌ அமிழ்ந்த 
வர்கள்‌ ஈசனது அருளில்லாமல்‌ கரையேறமுடியாது. ஆகையால்‌ 
இந்த பிறவிக்கடலைக்‌ கண்டு மிகுந்த பயங்கொண்ட சிலர்‌ பூர்ண 
சந்திரன்போல்‌ ஸகல தாபங்களையும்‌ போக்கும்‌ பகவானின்‌ 
வதனாரவிந்தத்தை ஸேவிக்கிறார்கள்‌, இவர்களே பாக்யசாலிகள்‌. 
இவருக்கு நாசமே கிடையாது. ஆலமரத்தடியில்‌ அமர்ந்திருக்கும்‌ 
இந்த ஆத்மஸ்வரூபியான தஃஷிணுமர்த்தியை தியானிக்கிறேன்‌. 
பூர்ணசந்திரளைக்‌ கண்டால்‌ கடல்‌ மேலே எழும்பும்‌, பகவானின்‌ 
முக்சந்திரனைக்கண்டால்‌ பிறவிக்கடல்‌ வற்றிவிடும்‌. (6) 


ண்ணா ன்ன. 
ண்கள்‌ எம்‌ 
ள்‌ எாரின்லார 
ர ஏன போர்‌ களன்‌ | 91 
தேஜஸ்ஸ்தோமைரங்கத ஸங்கட்டித பாஸ்வள்‌ 
மாணிக்யோத்தைர்‌ பாஸிதவிச்வோ ருசிரைர்‌ ய: 1 


தேஜோமூர்த்திம்‌ சானிலதேஜ: ப்ரமுகாப்திம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்பஞ்சம்‌ தகஷிணவச்தீரம்‌ கலயாமி 1] 


ஏ ள்வர்‌, சண தோள்உளைகளில்‌ பதிப்பிக்கப்‌ 
பட்ட, எண வ்‌: -பிரகாசிக்கிற மாணிக்க ரத்னங்‌ 
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களிலிருந்து கிளம்பும்‌, எ அழகிய, ணம்‌ - ஒளிக்‌ 
கூட்டங்களால்‌, ஊாசாஙற்ன:-பிரகாசிக்கப்பட்ட பிரபஞ்‌ 
சத்தை உடையவராக இருக்கிறாரோ, ளி18-ஒளியையே 
உருவமாகக்கொண்டவரும்‌, எள !8- ஆகாசம்‌, 
வாயு, தேஜஸ்‌ முதலானவைகளுக்கு ஆகாரமாயுமிருக்கும்‌, 
8-அக்த, ஈர்‌-ஆத்மஸ்வரபியான, ஈன்ற - தக்ஷிணா 
மூர்த்தியை, கண௫ு-தியானிக்திே றன்‌. 

பகவானுடைய ஸ்வரூபம்‌ தேஜோமயம்‌, அதிலும்‌ அவ 
ருடைய தோள்வககளில்‌ நன்கு பதிக்கப்பட்ட ஒளியுள்ள 
மாணிக்க ரத்னங்களிலிருந்து கிளம்புகின்‌ற அழகிய இளிச்‌ 
கூட்டங்களால்‌ உலகம்‌ முழுவதும்‌ பிரகாகிக்கப்படுகிறது, 
ஆகாசம்‌, வாயு, தேஜஸ்‌ முதலியவைகஞக்குக்‌ கடலாக 
இருக்கிறார்‌ ஈசுவரன்‌. தண்ணீரைத்‌ தங்கிக்கொண்டு அதற்கு 
ஆதாரமாக ஸமுத்ரம்‌ இருப்பதுபோல்‌ ஆகாசம்‌ முதலான 
பூதங்கள்‌, பெளதிகமான பிரபஞ்சம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தாங்கிக்‌ 
கொண்டு ஆதாரமாக இருக்கும்‌ ஆதிமரூபியான திண 
மூர்த்தியை வணங்குகிறேன்‌. (7) 


ணோனசோககாறான்கர்‌ 
ன எண்‌ எர்ஞ்சா எற்‌) 
எணனககளி எரே 
₹4 ஈன்‌ சரகர்‌ களரி | 5 | 
ததீயாஜ்யாதி தரவ்யக கர்மாண்யகிலானி 
தீயக்த்வா காங்க்ஷா£ம்‌ கர்மபலேஷ்வத்ர கரோதி1 
யஜ்திஞாஸாரூபபலார்த்தீ ச்ஷிதிதேவஸ்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தகிணவக்தரம்‌ கலயாமி 1] 
எக“ வ ரை அறியவேண்டுமென்‌ ற 
தீவ்ரமான விருப்பத்தையே பலனாக அடைய ஆசைப்படும்‌ 
ன: -பிராஹ்மணர்‌, 3௭-இவ்வுலகில்‌, க்கட அந்தந்த 
கர்மாக்களுக்கு ஏற்பட்ட பலன்களில்‌, ி-ஆசையை, 
எணட்வீட்டு, என்க -ஸமஸ்தமான; என்னா 
தயிர்‌, நெய்‌, இது முதலியவற்றை திரவ்யமாகக்கொண்ட, 
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ஊூடகர்மாக்களை, க$- செய்கிறாரோ, 3- அந்த, என்‌- 
ப்ரத்யகாத்மஸ்வரூ யான, எண்‌ -தகஷிணாமர்த்தியை 
கா[ப-தியானிக்கி3 றன்‌. 


உலகில்‌ சிறந்த பிராஹ்மணர்கள்‌ தயிர்‌, நெய்‌ முதலான 
ஹவிஸ்ஸாகசளைக்கொண்டு வைதிகமான பலவித கர்மாக்களைச்‌ 
சிரத்தையுடன்‌ அனுஷ்டிதீ்துவருகின்றனர்‌. இந்த கர்மாக்களுக்கு 
வேதத்தில்‌ பலன்‌ கூறப்பட்டுள்ளபோதிலும்‌ அந்தப்‌ பலனை 
இவர்கள்‌ விரும்புவதில்லை. ஆனாலும்‌ சித்தசத்தி, வைராக்யம்‌ 
முதலியவைகள்‌ மூலம்‌ ஈசவர ஸ்வரூபத்தை நன்கு அறிவதில்‌ 
தீவிர விருப்பம்‌ ஏற்படுவதற்காகவே கர்மாக்களை அனுஷ்டிக்‌ 
கின்றனர்‌. அந்த ஆத்மஸ்வரூபியாயும்‌ எசுவரனாயுமுள்ள த*ஷிணா 
மூர்த்தியை தியானிக்கிறேன்‌. (9) 


ர்‌ ஒக ர்‌ எள! ரர; 
எனன: ஈணாள்ன (0 
ஏரார்‌ ௭௭ ரர்‌ எ ௭ 
4 ஈ₹௭8்‌ ஏராகள்‌ கர்‌ | 5 ॥ 
கஷிப்ரம்‌ லோகே யம்‌ பஜமாந: ப்ருதுபுண்ய: 
ப்ரத்வஸ்தாதி: ப்ரோஜ்தித ஸம்ஸ்ருத்யகிலார்த்தி: ] 
ப்ரதயக்பூதம்‌ ப்ரஹ்ம பரம்‌ ஸன்‌ ரமதே ௪ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தக்ஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி ]] 


3-உலகில்‌, ஏ-எவரை , எணர:-பஜிக்கின்‌ ற, ரஐ- 
ஏ:-மிகுந்த புண்யம்‌ ச செய்தவன்‌, 1ர-விரைவில்‌, 
எனன தோஷங்கள்‌ அழிந்து, ஜின்னை 
ஸம்ஸாரத்தால்‌ உண்டாகும்‌ எல்லாத்‌ துன்‌ பங்களிலிருக்‌ தும்‌ 
விடபட்டவனாக ஈனாஏர்‌-உள்ளே விளங்கும்‌, ஏர்‌ என என 
பரப்ரஹ்மமாக இருந்துககொண் டு, ஈண்‌ ஆனந்தம்‌ 
அடைகிற 2னா,8- அக்‌ த, என-ப்ரத்யகாத்ம ஸ்வரூபியான, 
ஏரா ஏரர்‌-தகஷிணாமூர்த்‌ தியை, கஒள*- தியானிக்கிறேன்‌. 

மிகுந்த புண்யம்‌ செய்தவன்‌ தான்‌ தீக்நிணுமூர்த்தியை பஜிப்‌ 
பதில்‌ ஈடுபடிவான்‌. அவனுக்கு விரைவில்‌ மனதிலுள்ள தோஷங்‌ 
களெல்லாம்‌ வீலகி பிறவித்‌ துன்பங்களெல்லாம்‌ ஒழிந்து 
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ஜீவாத்மாபின்னமான பரப்ரஹ்மமாகவேயாகி எப்பொழுதும்‌ 
ஆனந்தானுபவத்துடன்‌ விளங்குகிறுன்‌, அந்த ப்ரத்பகாத்ம 
ஸ்வரூபியான தக்ஷிணாமர்‌ தீதியை தியானிக்கிறேன்‌, (9) 


ரான்‌ சாரா 

எக: க்‌ எரிரள் அ ரர | 
ஏர்‌ சோர 

ன்‌ ஈனன்‌ சரகர்‌ கர்‌ | 1௨ 


ணானேத்யேவம்‌ யன்மனு மத்ய ஸ்தித வர்ணான்‌ 
பக்தா: காலே வர்ண 4௫ ஹீத்யை ப்ரஜபந்த; ] 

மோதந்தே ஸம்ப்ராப்தஸமஸ்த ச்ருதி தந்த்ராஸ்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தக்ஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி ]] 


எகாபக்தர்கள்‌, எள்ஏனி-சப்த ஞானம்‌ ஏற்படுவதற்‌் 
காக, க3-அந்தந்த காலத்தில்‌, ஏரிிள்ணா, ந இது 
முதலான, ஈாஏஏான ரள - எவருடைய மந்திரத்தின்‌ 
நடுவிலுள்ள வர்ணங்களை, ஈரன:-நன்கு ஜபித்துக்‌ 
கொண்டு, ணா (ணட்௭ ல்‌ லா வேதங்களையும்‌ 
சாஸ்திரங்களையும்‌ அறிந்து, ஜுன்‌ - ஆனந்தமடைகிறுர்‌ 
களோ, 8 - அந்த, ஈ49- ப்ரத்யகாத்மஸ்வரூபியான, 
ண ணள்‌-தக்ஷிணாமூர்‌ த்தியை, ௧௧௫-தியானிக்கிறேன்‌. 

தீஷிணாமூர்த்தி மஹாமக்திரத்தில்‌ ணா ' 5” இது முதலான 
அக்ஷரங்கள்‌ நடுவில்‌ இருக்கின்றன. பக்தர்கள்‌ இந்த வர்ணங்‌ 
களுடன்‌ கூடிய மந்திரத்தை அந்தந்தக்‌ காலத்தில்‌ ஜபம்‌ செய்‌ 
கிறார்கள்‌. இம்மந்திர ப்ரபாவத்தால்‌ சப்தஞானம்‌ ஏற்பட்டு 
எல்லா வேதங்களையும்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ நன்கு தெரிந்து 
கொண்டு ஸந்தோஷமடைகின்‌ றனர்‌: (10) 


ணா ன க்‌ எ 
ஈண்ட | 
ளனர்‌ 
ர்‌ னன்‌ சொன்‌ கணண | $₹ ॥ 


62 ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி வர்ணமாலா ஸ்தோத்ரம்‌ 


மூர்த்திச்ச்சாயா நிர்தித மந்தாகினி குந்த 
ப்ராளேயாம்போராஸி ஸுதா பூதி ஸுரேபா 1 
யல்யாப்ராபாஹாலவிதள தக்ஷ ரோதிம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தச்ஷிணவக்தீரம்‌ கலயாமி ]] 

ஏ எவ ாடைய, ஏாஎவடிவம்‌, ஒன-காந்தியால்‌, 
இர--ஜயிக்கப்பட்ட, எண்ளி-கர்கை, ஒண-குந்தமலர்‌, 
எனின்‌. பனிரர்‌ ஸமுத்ரம்‌, ஜட அமிருதம்‌, ஏ1ள- 
விபூதி, ொட்தேவயானையான ஐராவதம்‌ இவைகளை 
உடையதேதோ, அகா டைநீநண்ட மேகத்தின்‌ 
காந்தியைப்பழிக்கும்‌ காரியத்‌ தில்‌, ௭- திறமையுள்ள, 
காலர்‌ எ-கழுத்‌ தை உடை.ய௰ஐ, 4-அக்த, எ௮-ப்ரத்யகாத்மா 
வான, ஏரரரணம்‌-தகஷிணாமூர்த்தியை, க௲ள்‌- தியானிக்‌ 
கிறேன்‌. 

பகவானுடைய சரீரம்‌ கங்கை, குந்தபுஷ்பம்‌, பனி ஸமுதீரம்‌, 
அமிருதம்‌, விபூ தி, ஐராவதயானை இவைகளைக்காட்டிலும்‌ 
வெளுப்பானது கழுத்துமட்டும்‌ நீருண்டமேகம்‌ போல்‌ கருப்‌ 
பானது, அப்பேற்பட்ட தக்ஷிணாமூர்‌த்தியை தியானிக்கிறேன்‌, 


ரகக 
சிலிகா | 
இன்‌ என்‌ எண்ணா ளர்‌ 
4 ஏனன்‌ ஈரக்‌ கரீம்‌ ॥ 85 ॥ 
தப்தஸ்வர்ணச்சாய ஐடாஜூட கடாஹ 
ப்ரோத்யத்‌ வீசிவல்லி விராஜக்‌ ஸுரஸிந்தும்‌ 1 
நித்யம்‌ ஸூக்ஷ்மம்‌ நித்யகிரல்தாகிலதோஷம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தகஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி [1] 

21-01) ஹூ ப -நெருப்பில்‌ உருக்கிய ஸுவர்ணம்போன்ற 
காந்தியுள்ள, எச பெரிய அகன் ற பாத்திரம்‌ 
போன்ற ஜடாபந்தத்தில்‌, ஏ -கிளம்புகிற, விகி எரத- 
கொடிபோன் ற அலைகளுடன்‌, ௭ -வீளஙக்கும்‌, பமந 
தேவுதியான கங்கையை உடையவரும்‌, என்‌-அழிவற்ற 
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வரும்‌, ஏல்‌ -எ.அக்ஷ்மமான வரும்‌ (அறியமுடியா தவரும்‌), 
எனணரன்ப்‌- எப்பொ முதம்‌ எல்லா தோஷங்களும்‌ 
விலகியவரும்‌, ஈன5-ப்ரத்யகா த்மல்‌வருபியுமான, அந்த, 
கன்‌ -த க்ஷிணாமூர்த்‌ திய ணா தியானம்‌ 
செய்கிறேன்‌ . 


அக்னியில்‌ உருக்கிய ஸுவர்ணம்‌ போன்ற காரந்தியள்ள 
பகவானின்‌ ஜடாபந்தத்தில்‌ அலைகநடன்‌ கூடிய கங்கை தங்கி 
இருப்பது அகன்ற பெரிய பாத்திரத்தில்‌ தண்ணீரை நிரப்பி 
வைத்திருப்பது போல்‌ காவூியாிக்கிறது. இந்த பகவானின்‌ 
ஸ்வரூபத்திற்கு உத்பத்தி நாசம்‌ இரண்டும்‌ கிடையாது, நித்ய 
மான வஸ்து, இது ஸூஷ்்மம்‌, சுலபமாய்‌ இந்திரியங்களால்‌ 
இவரை அறியமுடியாது. தோஷங்களெொல்லாம்‌ எப்பொழுதுமே 
இவரிடம்‌ கிடையாது. அவ்விதமான ப்ரத்யகாத்மல்வரூபியான 
ஸ்ரீ தகஷிணாமூர்த்தியை தியானிக்கிறேன்‌. (74) 


9௭ ஏண்‌ என்‌ ரர்‌ ஊட 
ஏக என்‌ எக | 

ள்‌ ரர்‌ எரி எம்‌ ஈரம்‌ 
ர ஏன்‌ சொரள்‌ கர்‌ ப 93 | 


யே5 ஞாதேகைவ ஸமஸ்தம்‌ விதிதம்‌ ஸ்யாத்‌ 
யஸ்மாதன்யத்‌ வஸ்து ஜகத்யாம்‌ ரரமுாச்ருங்கம்‌ 1 

யம்‌ ப்ராப்தாநாம்‌ நாஸ்தி பரம்‌ ப்ராப்யமதநா திம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தக்ஷிணவக்தீரம்‌ கலயாமி 1] 


3--எவர்‌ ட ௭644-அறியப்பட்ட தாலேயே, எ 
எல்லாம்‌, 81-அறி.பப்பட்டதாக, (1 - ஆகுமோ, எளன- 
உலகில்‌, [8 -எவரைக்கா ட்டிலும்‌, ஏ -வேறான, 9- 
பொருள்‌, எனஊல்‌-முயல்‌ கொம்புபோன்றதோ, -௭வரை, 
எர்‌- அடைந்தவர்களுக்கு, ஏ மேலான, ஈரன்‌- அடைய 
வேண்டியது, எா-இல்லையோ, ஏ௭ஏர்‌*ைபிறப்பற்ற, 8 
அந்த, என-ப்ரத்யகாத்மஸ்வரூபரான, 3 எர௭ர்‌- தக்ஷிணா 
மூர்த்தியை, சணாு-தியானம்‌ செய்கிறேன்‌, 
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ஈசுவர தத்வச்தை அறிந்துகொண்டதாலேயே எல்லாம்‌ 
அறிந்ததாக ஆகிவிடும்‌. மண்‌ காரணப்பொருள்‌. மண்ணிலிருந்து 
உண்டாகும்‌ குடம்‌, சட்டி, பானை முதலியவை காரியம்‌ காரண 
மான மண்ணைத்தெரிந்துகொண்டால்‌ அதன்‌ காரியங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
தெரிந்ததாக ஆகிவிடுகிறது. ஏனெனில்‌ குடம்‌, பானை முதலிய 
வற்றிலும்‌ இருப்பது மண்தான்‌. மண்ணைத்தவிற வேறு ஒன்றும்‌ 
குடத்தில்‌ இல்லை. உருவமும்‌ பெயரும்தான்‌ மாறியிருக்கிறதே 
தவிற இருப்பது அதே மண்தான்‌. இதுபோல்‌ இந்த பிரபஞ்சம்‌ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணம்‌ ஈசுவரன்‌, நகாமரூபங்கள்‌ வேருகத்‌ 
தோன்றினலும்‌ ப்ரபஞ்சத்தில்‌ இருப்பது ஈசுவர ஸ்வரூபம்தான்‌. 
மண்ணைத்‌ தெரிந்துகொண்டால்‌ குடம்‌ முதலியவற்றின்‌ ஸ்வரூபம்‌ 
தெசிவதுபோல்‌ காரணமான ஈசுவரனைத்‌ தெரிந்துகொண்டு 
விட்டால்‌ கார்யமான பிரபஞ்சத்தின்‌ தத்வம்‌ தெரிந்துவிடும்‌. 
ஈசுவரனேதான்‌ பிரபஞ்சமாக காக்ஷியளிக்கிருர்‌. மூயல்‌ கொம்பு 
போலத்தான்‌, ஈசுவரகைக்காட்டிலும்‌ வேறான பிரபஞ்சமும்‌ 
தத்வரானத்தால்‌ ஒருவன்‌ இந்த ஈசுவர ஸ்வரூபத்தை அடைந்து 
விட்டால்‌ அதன்பின்‌ அவனுக்கு அடையவேண்டிய மேலான பதம்‌ 
வேறொன்‌ றுமில்லை. (19) 


எனி என்‌ என சசர்ணர்‌- 
காகிறிற்ரிகா௨ | 
காள்‌ எ: ர௭௭0- 
ர்‌ ஏனல்‌ பிரள்‌ எரர்‌ | 79 ॥ 


மத்தோ மாரோ யஸ்ய லலாடாக்ஷிபவாக்னி- 
ஸ்பூர்‌ஜத்கில ப்ரோஷித பஸ்மீக்ருதே தஹ: | 

ததீ பஸ்மாளீத்‌ யஸ்ய ஸுஜாத: படவாஸஸ்‌ 
தம்‌ ப்ரதியஞ்சம்‌ தகஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி |] 

3 கர்வம்கொண்ட, எ காமன்‌, ஏ-எவருடைய, 
கணண *-நெற்றிக்கண்ணிலிருந்து உண்டான நெருப்‌ 
பிலிருந்து, ஈ84-வெடித்துக்கிளம்பிய, 5-பொரியால்‌, 
ாுஈ-எரிக்கப்பட்டு, என்க சாம்பலாக்கப்பட்ட சரீர 
முள்ளவனாக ஆய்விட்டானோ, ஈஎஜன-அந்த சாம்பல்‌, ஏ. 
எவருக்கு, ஐூரஈ:-சிறந்த, ச: வாசனைப்பொடியாக, 
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அன -ஆனதோ, அந்த, அருவீ-ப்ரத்யகாத்மாவான, 
ஏண்‌ - தக்ஷிணாமூர்த்தியை, ஈகணாமன-தியானிக்‌ 
கிறேன்‌, 

மன்மதன்‌ மிக கர்வம்கொண்டு பரமசிவனை மயங்கச்‌ செய்ய 
மலரம்பைத்‌ தொடுத்தான்‌. அவருடைய நெற்றிக்கண்ணிலிருக்து 
கிளம்பிய நெருப்புப்‌ பொரியால்‌ எரிக்கப்பட்டு சாம்பலாகி 
விட்டது அவனுடைய சரீரம்‌, அந்த சாம்பலே பகவானுக்கு 
உடம்பில்‌ பூசிக்கொள்ளும்‌ சிறந்த வாசனைப்‌ பொடியாக ஆகி 


விட்டது. இவ்வாறு காமத்தை ஜயித்த ஸ்ரீ தகிணாமூர்த்தியை 
தியானிக்கிறேன்‌. (14) 


என்றள்‌ செண்ன்‌ சோர்‌ 

வும்‌ எம்‌ என்னை | 
என்‌ எர்ராகாிப்‌ 

ர்‌ னன்‌ சரன்‌ கர்‌ | 0 ॥ 


ஹ்யம்போராமெள ஸம்ஸ்ருதிரூபே லுடதாம்‌ தத்‌ 
பாரம்‌ கந்தும்‌ யத்பதபக்திர்‌ தீருடகநெளகா ] 
ஸர்வாராத்யம்‌ ஸர்வகமாநந்த பயோ திம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தகஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி ]] 
ன்ண்‌-ஸம்ஸாரரூபமான, ஏலி னி -கட லில்‌, ஏ3௭7- 
சுழலுகிறவர்களுக்கு, ஈர அதன்‌ அக்கரையை, ௬ந- 
அடைவதற்கு, ஈணைஎவருடைய சரணத்தில்‌ செலுத்‌ 
தும்‌ பக்தியானது, ஊளி்க- உறுதியான ஒடமாக 
ஆகிறதோ, எவர்‌ எல்லோராலும்‌ பூஜிக்கத்‌ தக்கவரும்‌, 
ஏர்‌ எங்கும்‌ இருப்பவரும்‌, ஏளன ௫்‌-ஆனந்த ஸமுத்திர 
மாக இரப்பவரும்‌, ஈஎற-ப்ரத்யகாத்மாவாயுமுள்ள. ௯ 


அந்த, 81 எரணம்‌-தக்ஷிணாமூர்த்தியை, எடு -தியானிக்‌ 
கிறேன்‌. 


ஸம்ஸாரமாகிற பெரிய கடலில்‌ விழுந்து மூழ்கித்‌ தத்தளிப்ப 
வர்கள்‌ அதன்‌ கரையை அடைவதற்கு பகவத்‌ பாதாரவிந்த பக்தி 
தான்‌ திடமான ஓடமாக ஆகிறது. கடலில்‌ விழுந்தவன்‌ ஓடம்‌ 
ச வெ-9 
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கிடைத்தால்‌ அதில்‌ ஏறி ௮க்கரை சேர்வான்‌. இதுபோல்‌ பிறவி, 
மரணம்‌ என்ற கடலில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தவிப்பவன்‌ பகவத்‌ பாதார 
விந்தத்தில்‌ பக்தியைச்‌ செலுத்திறுல்‌ பக்தியின்‌ பிரபாவத்தால்‌ 
பிறவாத நிலையை அடைவான்‌. அவர்‌ எல்லோராலும்‌ போற்றத்‌ 
தகுந்தவர்‌. ஆகையால்‌ யாரும்‌ அவரை பதிக்கலாம்‌. அவர்‌ 
எங்கும்‌ இருப்பவர்‌. ஆதலால்‌ நாம்‌ இருக்குமிடத்தில்‌ இருந்து 
கொண்டே. பக்தி பண்ணலாம்‌. அவர்‌ ஆனந்த ஸமுத்ரம்‌ அதை 
பக்தர்களுக்கு அள்ளி அள்ளி எவ்வளவு கொடுத்தாலும்‌ கொஞ்ச 
மூம்‌ குறையாது. அப்பேற்பட்ட ப்ரத்பகாதீம ஸ்வரூபியான 
ஸ்ரீ த௲ிணாமூர்த்தியை தியானிக்கிறேன்‌, (78) 


ள்ளி சர$்ரார்ர்‌ ஏர்‌ 
மாம்‌ ரக்‌ காகர | 
எ னான ஈரிளிறிளர்‌ 
ர னன்‌ எரள்‌ கணம்‌ ॥ 16 | 


மேதாவீ ஸ்யாதிந்துவதம்ஸம்‌ தீருத வீணம்‌ 
கர்பூராபம்‌ புஸ்தகஹஸ் தம்‌ கமலா க்ஷம்‌ ] 

சித்தே தீயாயன்‌ யஸ்ய வபுர்‌ த்ராங்‌ நிமிஷார்த்தம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தர்ஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி ]] 


₹$944-சந்திரனை சிரோபூஷணமாக அணிந்ததும்‌, 
ஏனளிள்‌-வீணையை தரித்திடப்பதும்‌, ஐர்ரம்‌-பச்சைக்கர்ப்‌ 
பூம்போன்ற காந்தியுள்ள தும்‌, னகர - கையில்‌ 
புஸ்தகத்தை வைத்திருப்பதும்‌, க௱௱ா்‌- தாமரைபோன்ற 
சேத்ரமுடையதுமான, ஏ எவருடைய, ஏர:-சரீரத்தை, 
எங்‌ -அரைநிமிஷம்‌, -மனதில்‌, ன -த்யானம்‌ 
செய்கிறவன்‌, உக-சிக்கிரம்‌, (சிறந்த மேதையுள்ளவ 
னாக, க - ஆவானோ, 8-அந்த, ஏஏ2௮-ப்ரத்யகாத்மாவான 
11 ௭௭3- தக்ஷிணா மூர்த்தியை, கனடுு-தியானிக்கிறேன்‌. 

சிரஸ்ஸில்‌ சந்திரகலை, கையில்‌ வீணை, புஸ்தகம்‌, பச்சைக்‌ 
கற்பூரம்போன்ற நிறம்‌, தாமரைபோன்ற கண்கள்‌ இவ்விதமான 
பகவானின்‌ ஸ்வரூபத்தை அரைநிமிஷமாவது மனதில்‌ தியானம்‌ 
செய்கிறவள்‌ உடனே மேதாவியாக ஆவான்‌, (29) 
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ர்‌ ஏஈ ரிசுனிள்‌ ஈர்‌ ௭ 

வாவி ஈன எ ஊக | 
ஈண்‌ ஏன எ எனின்‌ 

ர னன்‌ பொரரசள்‌ கர்‌ | 19 ॥ 


தாம்னாம்‌ தாம ப்ரெளடருசீஒம்‌ பரமம்‌ யத்‌ 
ஸு9ர்யாதீனம்‌ யஸ்ய ந ஹேதுர்‌ ஜசதாதே: 1] 

ஏதாவான்‌ யோ யஸ்ய ந ஸர்வே௱்வரமீட்யம்‌ 
தம்‌ பரத்ய்சம்‌ தஷிணவக்தீரம்‌ கலயாமி 1] 


எகா! - மிகுந்த ஒளியுள்ள, ஊவஎர-ஸ அரியன்‌ 
முதலியவைகளின்‌ , எ*-பிரகாசங்‌ களுக் கம்‌, ஏர்‌ - மேலான 
எ-ஒளியாக, ஏஏ-எது உள்ளதோ, அ௭ளா்‌-பிரபஞ்சத்‌ 
திற்குக்‌ காரணமான, ஏன-௭ தற்கு, காரணம்‌, எ- 
இல்லையோ, எ:-எது, எ - இவ்வளவு பிரபஞ்சமாகவும்‌ 
தோன்றுகிறதோ (உண்மையில), எண- எதற்கு, ௭-(ஒன்றும்‌ 
இல்லையோ, என்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஈசுவரனாயும்‌, 2ஆ4- 
போற்றத்தகுந்தவராயும்‌, ஈன3-பிரத்யகா த்மாவாயுமுள்ள, 
-அந்த, ஏஎன்றள்‌-த க்ஷிணாமூர்த்தியை, காட 
தியானம்‌ செய்கிறேன்‌. 


உலகில்‌ அதிகமான ஒரியுள்ள ஸூரியன்‌ முதலியவைகளில்‌ 
உள்ள ஒளியைவிட மேலான பிரகாச ஸ்வரூபமாக ஈசுவரன்‌ 
விளங்குகிறார்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ அவரே காரணம்‌. அவருக்குக்‌ 
கரரணம்‌ வேறொன்றுமில்லை. அவரே எல்லாவற்றையும்‌ அடக்கி 
ஆள்கிறார்‌. எல்லோரும்‌ அவரையே போற்றுகிறுர்கள்‌. தாம்‌ 
காணும்‌ இந்த பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ அவரேதான்‌. விசாரித்துப்‌ 
பார்த்தால்‌ இந்த பிரபஞ்சம்‌ வாஸ்தவமில்லை எள்பது புலப்படும்‌. 
ஆதலால்‌ அந்த ஈசுவரனைக்காட்டிலும்‌ வேறாக ஒன்றுமில்லை, 
அவரை தியானிக்கிறேன்‌, (77) 


என்னோ. 
ஏஷ சொர்க | 
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சாண எனா ஈஈ ரா 5: 
ர்‌ ஏஜ்‌ மரக்‌ கண்‌ | 06 | 


ப்ரத்யாஹார ப்ராணகஇரோதாதி ஸமர்த்தை: 
பக்தைர்‌ தாந்தை: ஸம்யதசித்தைர்‌ யதமானை: ] 
ஸ்வாதீமத்வேன ஞாயத ஏவ தீவரயா யஸ்‌ 
தம்‌ ப்ரதயஞ்சம்‌ தகஷிணவக்தரம்‌ கலயாமி ]] 
எணா-விஷயங்களில்போகும்‌ புலன்‌ ௧௯ அவற்றி 
லிருந்து திருப்புதல்‌, என -பிராணனேை அட க்குதல்‌ 
இதுமு தலியவற்றில்‌, என்‌: -திறமையுள்ளவர்சளா லும்‌, 
எக்ஃபக்தர்களா லும்‌, என்‌ அடக்கமுள்ளவர்களாலும்‌, 
எரணட்டமனதை அடக்கியவர்களாலும்‌, ஏணி முயற்‌ 
சிக்கிறவர்களபலும்‌, க வேகமாக ஐ:- எவர்‌, ஊாி 
தனது ஆத்மஸ்வரூபமாகவே, எ$- அறிம ப்படுகீறாரோ, 
3-அந்த, என2-ப்‌ரத்யகாத்மாவான, எண்‌ தக்ஷிணா 
மூர்த்தியை, ஈண்டி - தியா னம்‌ செய்கேன்‌. 


யோகாப்யாஸ முறையில்‌ சிலர்‌ மூச்சையடக்கி, விஷயங்களை 
நோக்கிச்செல்லும்‌ புலன்களாத்‌ தடுத்துத்‌ திருப்பி உள்ளேயே 
நிறுத்துகிறார்கள்‌ சிலர்‌ வேறு உபாயங்கக£க்‌ கைக்கொண்டு 
மனதையும்‌ இக்திரியடீகளயும்‌ அடக்குகிறார்கள்‌. மேலும்‌ பலவித 
முயற்கிசெய்கிறார்கள்‌. சிலர்‌ ஈசுவர யே பறிக்கிறார்கள்‌, 
இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ கடைசியில்‌ ஈசுவரனையே தனது ஆத்மா 
வரக அறிந்துவிடுகிறார்கள்‌. இந்த ஞானம்‌ ஏற்படத்தான்‌ 
இத்தனை உபாயங்களும்‌ ஏற்பட்டுள்ளன. இந்த ஈசுவரனான 
தக்ஷிணாமூர்‌ த்தியை தியானிக்கிறேன்‌. (18) 


ரன்‌ களா 
எனை: எரர்‌ னீ என்‌ | 

5 சே: ஈாகாகாட ம்‌ 
ம்‌ ஏன்‌ பிரள்‌ களரி | 96 | 


ஞாம்பீபூதான்‌ ப்ராணின ஏதான்‌ பலதாதா 
சித்தாந்தஸ்த் த: ப்ரேரயதி ஸ்வே ஸகலேரஈபி | 
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கருதியே தேவ: ப்ராக்தன கர்மானுஸர: ஸன்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தகஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி 1] 


எக எ-முன்னால்‌ செய்த கர்மாவை 
அனுஸரித்துக்கொண்டு, ௩ஈ௱உ௱.பலனைக்கொ க்கிற, 3:- 
ஈசுவரன்‌, இனனன:-மனதிற்குள்‌ இருந்துகொண்டு, 
எனா -சைதன்யஸ்வரூபத்தின்‌ அம்சம!க இருக்கிற, 
ன எ :-இந்த பிராணிகளை, -தன்னாடையதான, 
எக கற்‌ -எல்லாக்‌ காரியத்திலும்‌, எண -ஏவுகிறார்‌, 8- 
அந்த, எ-ப்ரத்யகாத்மாலான, ச கா ஏால்‌- தக்ஷிணா 
மூர்த்தியை, கணணி- தியானிக்கிறேன்‌. 

ஈசுவரன்‌ அகண்ட சைதன்ய ஸ்வரூபி, அந்த சைதன்யதி 
தின்‌ அம்சம்தான்‌ எல்லா பிராணிகளிடமும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ 
விளங்குகிறது. அதனால்தான்‌ பிராணிகள்‌ சேதனர்கள்‌, இவர்‌ 
களின்‌ மனதில்‌ ஸாக்ஷியாக பகவான்‌ வறிக்கிறர்‌. தன்‌ தன்‌ 
காரியத்தைச்‌ செய்யும்படி பிராணிகளை ஏவுகிறவர்‌ இவரே. 
பிராணிகள்‌ முன்னால்‌ செய்த நல்வினை தீவினைகளுக்குத்‌ தக்கபடி 
ஸுகத்தையும்‌ துக்கத்தையும்‌ கொடுக்கிறவரும்‌ இவரே, பிராணி 
கள்‌ முன்னால்‌ செய்துள்ள புண்ய பாப.ங்களின்‌ வாஸனை யை ஒட்டி 
புண்யத்தையோ பாப்த்தையோ செய்யும்படி தூண்டுகிறூர்‌ 
என்றும்‌ அர்த்தம்‌ கூறலாம்‌. ஈசுவரன்‌ ப்ரேரகராயிருநீதாலும்‌ 
ஸுர்யன்போல்‌ ஸாக்ஷீயாக மட்டும்‌ இருப்பதால்‌ பிராணிகள்‌ 
செய்யும்‌ காரியங்களின்‌ பலன்‌ அவரிடம்‌ ஒட்டுவதில்லை. மனதில்‌ 
சைதன்ய ஸ்வரூபியாக ஈசுவரன்‌ விளங்குவதால்தான்‌ ஐடமான 
சரீரம்‌ தன்‌ காரியத்தைச்‌ செய்ய முடிகிறது என்பது இதன்‌ 
கருத்து. (19) 

என்‌ ஈர ட்ளார 


எரா: அவிர்‌ ஈர | 
5: ஈனா 4 இணாரா- 
₹4 னன்‌ செரரள்‌ கா்‌ | ௦ || 


ப்ரஜ்ஞாமாத்ரம்‌ ப்ராபித ஸம்விக்நிஜபக்தம்‌ 
ப்ராணாக்ஷ£தே: ப்ரேரயிதாரம்‌ ப்ரணவார்த்தம்‌ ] 

ப்ராஹு: ப்ராஜ்ஞா யம்‌ விதிதானுச்ரவதத்வாஸ்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ தக்ஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி 1] 
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கை ஏசாகா;-ப்ரஹ்ம தத்வச்தை அறிந்த, ஈன: 
அறிவிற்சிறந்தவர்கள்‌, எஈவரை, எரா்‌-ஞான த்தையே 
ஸ்வரூபமாகக்கொண்டவராகவும்‌, என்‌ எண்க்‌-தன்‌ 
பக்தர்கள்‌ ஞானத்தை அடையும்படி செய்பவராகவும்‌, 
எரா -பிராணன்‌, இந்திரியம்‌, முதலியஉற்றை, 819ர்‌- 
ஏவுகிறவராகவும்‌, ஈர8-ப்ரணவபட்பொருளாகவும்‌, எக: - 
கூறுகிறார்களோ,  8-அந்த, எண-ப்ரத்யகாத்மாவான, 
எரணர்‌-தக்ஷிணாமூர்த்‌ திய, கணடு-தியானம்‌ 
செய்கிறேன்‌. 

வேறு ஒன்றும்‌ கலக்காத சுத்தசைதன்யமே ஈசவரஸ்வரூபம்‌. 
இவர்‌ தம்‌ பக்தர்களுக்கு ஞானத்தை அருளுகிறார்‌. ஐஜடமான 
பிராணன்‌ இந்திரியம்‌ முதலானவற்றை இயங்கும்படி செய்கிறவர்‌ 
இவரே. ஓங்காரத்தின்‌ அர்த்தமும்‌ இவர்தான்‌ என்று ப்ரஹ்ம 
ஞானிகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. குருவின்‌ உபதேசத்தைக்‌ காதால்‌ 
கேட்டு அதன்மூலம்‌ உபநிஷத்தால்‌ அறிந்துகொள்ளப்படுவதால்‌ 
ஆனுச்ரவதத்வம்‌ என்பது ப்ரஹ்மத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. (20) 


எனா எச ஏர்‌ சி எளி 
ஊஊ எள என்ன்‌ எரிற்‌ | 
ஈர்‌ எர ள்‌ பிர்‌ 
7 னன்‌ எள்‌ கணு | 5? | 


யஸ்யாஞானாதேவ நருணாம்‌ ஸம்ஸ்ரு திபந்தோ 
யஸ்ய ஞானாதேவ விமோக்ஷோ பவதி தி | 
ஸ்பஷ்டம்‌ ப்ரூதே வேத.மிரோ தே.மிகமாத்யம்‌ 
தம்‌ பரத்யஞ்சம்‌ த௲ிணவக்த்ரம்‌ சலயாமி ]] 
ஏன எவரை, ௭௭$௭- அறியா ததனாலேயே, ஏார்‌- 
மனிதர்களுக்கு, ஏ: -௭ம்ஸ ரரபக்தமும்‌, என எள. 
எவரை அறிக்துகொள்வ ட, எள:மு க்‌ கதியும்‌, 
எ௭-ஏற்படுகிறது, எ-என்று, உ உபிஷத்து, 
₹1-தெளிவாக, ஈ௭-சொல்கிறதோ, 8-அக்த, ஏ இர- 
ஆதிகுரூவும்‌, எ-ப்ரத்யகா த்மாவுமான , ச௭ஏ55- 
தக்ஷிணாமூர்த்தியை, க௦௱18- தியானிக்கிறேன்‌, 
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ஈசுவர தத்வத்தை நன்கு அறிந்து கொள்ளாததால்தான்‌ 
பிறவி, மரணம்‌ என்ற ஸம்ஸாரபந்தத்தில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தவிக்‌ 
கிறார்கள்‌. அவரை அறிந்துகொண்டுவிட்டால்‌ எல்லா பந்தமும்‌ 
விலகி பேரானந்தமடைவான்‌. ஸம்ஸாரபந்தத்திற்து அக்ஞானம்‌ 
தான்‌ மூலகாரஷாம்‌. இது இல்லாவிட்டால்‌ பந்தம்‌ இருக்காது. 
இதுபோல முக்திக்கு ஞானம்தான்‌ ஸாதனம்‌. ஞானம்‌ ஏற்‌ 
படாதவரை முக்தியைப்‌ பெறமுடியாது. இந்த விஷயம்‌ 
உபநிஷத்துக்களில்‌ மிகத்‌ தெயிவாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது, 
என ள்‌ கள்‌ எர ஏன்‌: ஏ மாக்கான்‌ எள வூ 
இச எனா: ரான இ ௭ ! (சுவேதா உப) (24) 


ளப (அட்ட த இட்ட) 

னார்‌ ஏர வாயி ரே | 
எள்ள 

ர்‌ ஏர்‌ பள்‌ கர்‌ | 2 | 


சந்தேசவித்யாரூப படேனைவ ௪ விச்வம்‌ 
யத்ராத்யஸ்தம்‌ ஜீவபரேரா கவமபீதம்‌ | 
பாஜேர்‌ பானுஷ்வம்புவதஸ்தாகில பேதம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்யஞ்சம்‌ த௩$ிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி ]] 


9௭-எக்‌தஸ்வரூபம்‌, ஏன்ற காரர?-௮வித்ை 
என்ற திரைத்துணியால்‌, ஒன்‌ 9- மறைக்கப்பட்ட பொழுது 
தான்‌, 84 [304 ௮-இந்த பிரபஞ்சமும்‌, விஏர [9 - ஜீவன்‌ 
பரமாத்மா என்ற தன்மையும்‌, எ ஸூரியனுடைய, 
எ19-கிரணங்களில்‌, 81448 -நீர்போல்‌, ஏனார்‌-ஆரோபித 
மாகத்‌ தோன்றுகிறதோ, எகடள்ச்‌-எல்லா வேற்றுமை 
களும்‌ நீங்கிய, 8-அக்த, என3-ப்ரத்யகாத்மஸ்வரூபியான, 
எச்‌ -தக்ஷிணாமூர்த்தியை, கடு- தியானிக்கிறேன்‌. 

உலகில்‌ திரையைப்‌ போட்டால்‌ உள்ளே இருக்கும்‌ பொருள்‌ 
மறைந்து நம்‌ கண்ணுக்குக்‌ தெரிவதில்லை. அதுபோல்‌ அவித்யை 
என்னும்‌ திரையால்‌ ப்ரஹ்மம்‌ மறைக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ நமக்கு 
அது தெரிவதில்லை. இதுமட்டுமல்ல; மற்றொரு விசேஷமும்‌ 
உண்டு. துணித்‌ திரை, இருக்கும்‌ வஸ்துவை மறைப்பதோடு 
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நின்றுவிடுகிறது. அவித்யை என்னும்‌ திரை ப்ரஹ்மத்தை 
மறைப்பதோடு, இல்லாததான பிரபஞ்சத்தையும்‌, ஜீவன்‌, 
ஈசுவரன்‌ என்ற வேற்றுமையையும்‌ தோன்றச்‌ செய்கிறது. 
உண்மையில்‌ தண்ணீர்‌ இல்லாமலிருந்தும்‌ வெகுதூரத்திலிருந்து 
பார்க்கும்பொழுது ஸூர்ய கிரணத்தில்‌ தண்ணீர்‌ என்ற ப்ராந்தி 
ஏற்படுவதில்லையா! சமீபத்தில்‌ போய்ப்‌ பார்த்தால்‌ * தண்ணீர்‌" 
என்ற ப்ரமம்‌ நீங்கிவிடுகிறது. இதுபோல ப்ரஹ்மத்தை 
அறிந்து அவித்யை நீங்கிவிட்டால்‌ ப்ரபஞ்சத்தோற்றமும்‌ £ங்கி 
வீடும்‌ ஆகவே பிரபஞ்சத்‌ தோற்றத்திற்கு அவிதீயைதான்‌ 
காரணம்‌. அவித்யை நீங்கினால்‌ உடன்‌ ப்ராந்தியும்‌ நீங்கிவிடும்‌, 


னாள்‌ எரர்‌ எ ௭௭ 

ஈர: என்ன்‌ ஐ எனன | 
கனி 5: காகா ககஈ 

51 ஏன்‌ சொரரள்‌ கள்‌ ॥ 53 | 


ஸ்வாபஸ்வப்கெள ஜாகீரதவல்த்தாபி ந யத்ர 
ப்ராணச்சேத:! ஸர்வகதோ ய: ஸகலாத்மா ] 
கூடஸ்த்தோ ய: கேவலஸச்சித்ஸுகரூப: 
தம்‌ ப்ரதீயஞ்சம்‌ தக்ஷிணவக்கதரம்‌ கலயாமி ]] 
79-எந்தஸ்வரூபத்தில்‌, ஊரணி -ஸுஷாுப்தி, கனவு 
எனப ஜாக்ரதவஸ்தையும்‌, ஜா:-பிராணனும்‌, ௫௭: 
மனமும்‌, ஏ-இல்லையோ, ஏ:-எவர்‌, எ$ரா;- எங்கும்‌ உள்ளவ 
ராகவும்‌, எான-எல்லாஸ்வரூபமாகவும்‌ இருக்கிறாரோ, 
ஏ:-எவர்‌, கன: விகாரமற்ற வராகவும்‌, ஊக எழு: 
கலப்பில்லாத சுத்த ஸச்சிதானந்தரூபமாகவும்‌ இருக்கிறாரோ 
8-அக்த, ஈனன்‌-ப்ரத்யகாத்மஸ்வரூ. யான, ளாக 
தக்ஷிணாமூர்த்தியை, ௭ணா-த்யானம்‌ செய்கிறேன்‌. 


கண்‌, காது முதலான இந்திரியங்களும்‌ மனமும்‌ வேலை 
செய்யும்‌ நிலைக்கு *ஜாக்ரத்‌” என்று பெயர்‌, இக்திரியங்கள்‌ 
அடங்கி மனம்‌ மட்டும்‌ வேலை செய்யும்‌ நிலை ஸ்வப்னம்‌ எனப்படும்‌ . 
இக்திரியம்‌ மனம்‌ எல்லாம்‌ அடங்கி அவித்யைமட்டும்‌ உள்ள நிலை 
ஸுஷாப்தி எனப்படும்‌, எங்கும்‌ உள்ளதும்‌ எல்லாமாக இருப்‌ 
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பதும்‌ ஒருவீத மாறுபாடும்‌ அற்றதும்‌ ஸச்சிதானந்த ஸ்வருபியு 
மான ஆத்மா எப்பொழுதும்‌ ஸ்வயம்ப்ரகாசமாக இருப்பதால்‌ 
இம்மூன்று நிலைகளும்‌ ஆத்மாவுக்குக்‌ கிடையாது. மனம்‌, 
ப்ராணன்‌ முதலியனவும்‌ ஆத்மாவுக்கு இல்லை. அப்பேற்பட்ட 
ஆத்மஸ்வரூபியான தக்ஷிணாமூர்த்தியை தியானிக்கிறேன்‌. (2௦) 


எ 44 ினாரிரர்ரளா 

ஏர்‌ ஏகோ | 
ஏனாமர்‌ எனு ஏக: கள்‌ 

ர்‌ னன்‌ நொள்‌ கணா | ௦9 | 


ஹா ஹேத்யேவம்‌ விஸ்மயமீயுர்‌ முனிமுக்யா? 
ஞாதே யஸ்மின்‌ ஸ்வாத்மதயாரகா தமவிமோஹ: ] 
ப்ரத்யக்பூதே ப்ரஹ்மணி யாத: கதமித்தம்‌ 
தம்‌ ப்ரத்பஞ்சம்‌ தகஷிணவக்த்ரம்‌ கலயாமி ]] 


என8-உள்ளே விளங்கும்‌, ஏஎ எராள்‌- எந்த 
ப்ரஹ்மம்‌, ஊர -தனது ஆத்மஸ்வரூபமாக, எர- 
அறியப்பட்டதும்‌, ஏஎ -அகாத்ம ட்ரமம்‌, உ₹- 
இவ்வாறு, கஸ்‌ என: எப்படி நீங்கிவிட்டது ? ஈ எ-ஹா 
ஹா; ஈவ்‌ என்றிவ்வாறு, ரகா: - முனிவர்களில்‌ சிறக்‌ 
குவர்கள்‌ , [எள்‌ 99:-ஆச்சர்யத்தை அடைந்தனரோ, 8- 
அந்த, என்‌-ப்ரத்யகாத்மாவான, எர ஏ4- தக்ஷிணா 
மூர்த்தியை, ஈஒ௭(*- தியானிக்கிறேன்‌. 


ஸத்குருவின்‌ உபதேசத்தாலும்‌ சிரவண மனன நிதித்யா 
ஸனங்களாலும்‌ : நாளே ப்ரஹ்மம்‌' என்ற ப்ரஹ்மஸாக்ஷாத்காரம்‌ 
ஏற்பட்ட மாத்திரத்திலேயே அகாத்மப்ரமம்‌ நீங்கப்பெற்ற 
ஞானிகள்‌ முன்னிருந்த நிலயையும்‌ இப்பொழுது ஏற்பட்டுள்ள 
9ளையையும்‌ எண்ணிப்பார்த்து ஆச்சர்யப்படுகின்றனர்‌. கயிற்றை 
பாம்பு என்று எண்ணி பயத்தால்‌ பலவிதமாகச்‌ துன்பப்பட்ட 
வன்‌ * இது கயிறுதான்‌ ' என்று தெதரிந்த பிறகு *: இந்தக்‌ கயிறு 
என்னபாடு படுத்திவிட்டது' என்று ஆச்சர்யம்‌ அடைவதுபோல்‌ 
பிரபஞ்சத்தைப்‌ பொய்‌ என்று தெரிந்துகொண்ட ஞானிகளும்‌ 

$ வஙு.10 


73 ஸ்ரீ தகூஷிணாமூர் த்தி வர்ணமாலா ஸ்தோத்ரம்‌ 


"வாஸ்தவத்தில்‌ இல்லா த இப்பிரபஞ்சம்‌ அனாதிகாலமாக 
எத்தனையோ விதமாக துள்பப்படுத்திவிட்டு இப்பொழுது ஒரே 
கணத்தில்‌ எங்கோ மறைந்துவிட்டதே'' என்று ஆச்சர்யப்படு 
கின்றனர்‌. (24) 


றா எரர்ான்‌. 
ஈன்‌ எனை எனராப்ரள்‌ | 
என்ர பரா: கா 
டிகை ரானா | 15 | 


யைஷா ரம்யைர்‌ மத்தமயுராபித வ்ருதீைத- 
ராதெள க்லுப்தா யன்மனுவர்‌ணைர்‌ முனிபங்கீ ] 

தாமேவைதாம்‌ தக்ஷிணவக்தீர: கீருபயாஞரை- 
வூரீகுர்யாத்‌ தேக ஸம்ராட்‌ பரமாத்மா [| 


ளோ ஏரி எந்த இந்த முனிபங்கியானது, 1: 
அழகிய, எனற ௭ஏ:-மத்தமயூரம்‌ என்ற வருத்தங்‌ 
களால்‌, என்‌- முதலில்‌, ஏனம்‌ - எவரு டைய மந்திர 
வர்ணங்களால்‌, ஜு ஆக்கப்பட்டரேதோ, எ சொ7-அந்த 
இதையே, 3௭-கு ௬ சக்ரவர்த்தியும்‌, ஏனானட 
பரமாத்மாவுமான, ஏனி-௮க்த, எரா ஏ: தகிணாமூர்‌ த்தி 
க- தயவுடன்‌, ஆூக78 -ஏற்றுக்கொள்ளட்டும்‌, 

தக்ஷிணாமூர்த்தி மஹாமந்திரத்திலுள்ள ஒவ்வொரு அக்ஷரத்‌ 
தையும்‌ வரிசையாக ஒவ்வொரு சுலோகத்தின்‌ முதல்‌ எழுத்தாகக்‌ 
கொண்ட இந்த ஸ்தோத்ரம்‌ மத்தமயூரம்‌ என்ற விருத்தத்தில்‌ 
அமைந்துள்ளது இதை ஆசார்ய ஸார்வபெளமரான பரமாத்மா 
தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்வீகரித்துக்கொண்டு அருள்‌ செய்யட்டும்‌. (29) 
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வ 


॥ ஜி: ] 


கணி 
வேதஸார சீவ ஸ்தோத்ரம்‌ 


[வேதலார சிவ ஸ்தோத்ரம்‌ 11] சுலோகங்கள்‌ சொண்டது. 
பரமசிவனுடைய மஹிமையை நன்கு எழித்துக்காட்டும்‌ பல 
நாமரக்களை இதில்‌ காணலாம்‌. சிவனுடைய ஸகுனணஸ்வரூப 
வரீணனம்‌ இதில்‌ சிறிதளவுதான்‌. அவரை தநிர்விசேஷமான 
பரப்ரஹ்மமாகக்‌ காட்டி உபநிஷத்தில்‌ கூறியுள்ள ரீதியில்தான்‌ 
அதிகமாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது. ஏர்‌, ணம்‌, ஊரிள்‌, 
ன்‌, எக்‌, எள்‌, படப்பு டித்‌ இவைகள்‌ ஒளபநிஷத 
மான ப்ரஹ்மத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ பதங்களல்லவா.! மேலும்‌ 
உபநிஷத்தில்‌ போலவே : பூமியல்ல ' * ஐலமல்ல” என்று நிஷேத 
முகமாகவும்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது, இதனால்தான்‌ 
வேதஸார சிவ ஸ்தோத்ரம்‌' என்ற பெயர்‌ இதற்கு ஏற்பட்டிருப்‌ 
பதாகத்‌ தெரிகிறது.] 


ர்‌ ஏஏ ராணம்‌ எள்‌ ஜின கன்‌ எள்‌ எரா | 
சா காலணி எனக்‌ சாற்‌ எர 1 ॥ 


பம்நாம்‌ பதிம்‌ பாபநாபாம்‌ பரேமம்‌ 
கஜேந்த்ரஸ்ய க்ருத்திம்‌ வஸாநம்‌ வரேண்யம்‌ ] 

ஐடாஜூடமதீயே ஸ்புரத்காங்கவாரிம்‌ 
மஹாதேவமேகம்‌ ஸ்மராமி ஸ்மராரிம்‌ ]1 


ர௭1-பசுக்களுக்கு (ஜீவர்களுக்கு)) ஈ78- தலைவரும்‌, 
ஈபாபத்தை அழிப்பவரும்‌, ர2்‌-மேலான ஈசுவரனும்‌, 
ஏ -சிறந்த யானையின்‌, எர தோலை, என்‌-அணிக்‌ 
திருப்பவரும்‌, ஏஈ4்‌- துதிக்கத்தக்கவரும்‌, எகக-ஜடா 
பந்தத்தின்‌ ஈடுவில்‌௫ ஊாக*- விளங்கும்‌ கங்கா 
தீர்த்தத்தை உடையவரும்‌, ஊன-மன்‌ மதனை எரித்தவரு 
மான, அசில்‌ மஹா தேவன்‌ ஒருவரை, ஊஊ நினைக்‌ 
கிறேன்‌. 


78 வேதஸார சிவ ஸ்தோத்ரம்‌ 


ஜிவர்களுக்குத்‌ தலைவர்‌, பாபங்களை அழிப்பவர்‌, எல்லோருக்‌ 
கம்‌ மேலான ஈசுவரன்‌ யானைக்தோலை இடுப்பில்‌ அணிந்திருப்‌ 
பவர்‌, போற்றத்தக்கவர்‌. இவருடைய ஜடாபந்தத்தின்‌ நடுவில்‌ 
கங்காதீர்தீதம்‌ விளங்குகிற. காமனை எரித்தவர்‌: இவ்வித 
மான மஹாதேவர்‌ ஒருவரையே நிளைக்கிறேன்‌. மாடுகளக்‌ 
கட்டவோ அ௮விழ்த்துவிடவோ அதன்‌ யஜமானனால்தான்‌ முடியும்‌. 
சாரத்தில்‌ ௮அபிமானம்கொண்டு அதைப்‌ போஷிப்பதிலேயே 
ஈடுபடும்‌ அவிவேகிகளான ஜீவர்களும்‌ பசுக்கள்தான்‌. நம்மை 
இந்த ஸம்ஸார பந்தத்திலிருந்து வீடுவிப்பவர்‌ ஈமது யஜமான 
ரான பரமேசுவரர்தான்‌. அவரை உபாஸித்தால்‌ பாபம்‌, காமம்‌, 
ஆஸாரல்வபாவம்‌ எல்லாம்‌ விலகி கங்காதீர்த்தம்போல்‌ தூய்மை 
பெறலாம்‌. (1) 


எ$ர்‌ ஐரள்‌ ராரனளள்‌ நிர நவள ஏரார்‌ | 
எகரட்ணைகன்ரிள்‌ னி எம்‌ காணா | ௩ | 


மஹேரஸும்‌ ஸுரேறாம்‌ ஸுராராதி நாமம்‌ 
விபும்‌ விச்வகாதம்‌ விபூத்யங்க பூஷம்‌ 1 

விருபாக்ஷமிக்தீவர்க்க வஹ்னி த்ரிநேத்ரம்‌ 
ஸ.தானந்தமீடே ப்ரபும்‌ பஞ்சவக்த்ரம்‌ 1] 


ஏு-தேவர்களுக்கும்‌ ஈச௬ுவரனும்‌, ச்ட்‌ -தேவர்‌ 
களின்‌ எதிரியான அஸுரர்களை அழிட்பவரும்‌, ு்‌-எங்கும்‌ 
உள்ளவரும்‌, 1ஏனளல்‌- ௭௦ லேரையும்‌ காப்பாற்று பவரும்‌, 
எனகரர்‌-சரீரத்திற்கு அலங்காரமாக விபூதியை அணிந்த 
வரும்‌, 13ர௭்‌-வி ரூபமான கண்களை உடையவரும்‌, 
க்கள்‌ சந்திரன்‌, சூரியன்‌, அக்னி இவர்களைக்‌ கண்‌ 
களாகக்கொண்டவரும்‌, ௭ எப்பொழுதும்‌ இருப்பவரும்‌ 
ஆனக்தருபியும்‌, ஏஜ்‌-யஜமானரும்‌, ரஜ-ஐந்து முகங்‌ 
களுள்ளவருமான, எர மஹேசுவரனை 23 துதிக்கி£றன்‌. 


தேவர்களுக்கும்‌ ஈசுவரன்‌ தேவர்களின்‌ சத்துருக்களான 
அஸு-ரர்கலா அழித்து அவர்களைக்‌ காப்பாற்றுபவர்‌, எங்கும்‌ 
நிறைந்தவர்‌. எல்லோரையும்‌ காப்பாற்றுபவர்‌. விபூதியை 
அணிந்தவர்‌, ஸூர்யன்‌, சந்திரன்‌, ௮க்னி இம்மூவரையும்‌ சண்‌ 
களாகக்‌ கொண்டவர்‌, உலகில்‌ காகதைபடி கெற்றியில்‌ கண்‌ 


வேதஸார சீவ ஸ்தோத்ரம்‌ (ச்‌ 


இருப்பதால்‌ லோகவிலக்ணமான நேதத்ரங்கள்‌ உள்ளவர்‌, 
ஸத்தாகவும்‌ ஆனந்தமாகவும்‌ இருப்பவர்‌. ஐந்து முகங்கள்‌ 
உள்ளவர்‌. எல்லோருக்கும்‌ யஜமானர்‌. இக்த மஹேசுவரனை 
துதிக்கிறேன்‌. (2) 


ச ப்‌ ₹ ப ய்‌ 
எள்‌ என்ன்‌ என்‌ விசார எர்காிகர்‌ ஏராள | 
4 எண்‌ எனன ஏர்‌ எரிக்‌ ஏர்‌ ரர | 
கிரீம்‌ கணேசம்‌ கலே நீலவர்ணம்‌ 
கவேந்தீராதிரூடம்‌ குணா தீ தரபம்‌ 1 
பவம்‌ பாஸ்வரம்‌ பல்மகா பூமி தாங்கம்‌ 
பவாநீகளதீரம்‌ பஜே பஞ்சவக்தரம்‌ 1] 


எ கைலாளமலையின்‌ ஈசனும்‌, ஏர-ப்ரமதகணங் 
களின்‌ நாயகரம்‌, எ-கழுத்தில்‌, எக்‌ கீலகிறமுள்ள 
வரும்‌, ஈூிார்ள்‌-சிறந்த விருஷபத்தில்‌ ஏறிஅமர்ந்திருப்‌ 
பவரும்‌, ஏரானிஈகர்‌-குண௩ களுக்கு அப்பாற்பட்ட ஸ்வரூப 
மூள்ளவரும்‌ (குணமற்றகரும்‌)), எ்‌-காரணமாக இருப்‌ 
பவரும்‌, ானர்‌-பிரகாசிக்கிறவரும்‌, எஊ௭டவிபூதியால்‌, 
ஏஞ்‌- அலங்கரிக்கப்பட்ட சரீரமுள்ளவரும்‌, ஏஏ னை- 
பார்வதியை மனைவியாகக்கொண்ட வரும்‌, ர. ஐந்து 
முகங்களுள்ளவருமான பரமசிஉனை, எ$-பஜிக்கிேறன்‌. 


கைலாஸமலக்கு அதிபதி. ப்ரமதகணங்களுக்குத்‌ தலைவர்‌. 
கழுத்தில்‌ நீலநிறமுள்ளவர்‌, சிறந்த விருஷபத்தில்‌ ஏறி அமர்ந்‌ 
திருப்பவர்‌, முக்குணங்களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட ஸ்வரூபமுள்ளவர்‌. 
காரணப்‌ பொருள்‌, ஒளியுடன்‌ கூடியவர்‌. உடலில்‌ விபூதியை 
அணிந்தவர்‌. பார்வதியை மனணவியாகக்‌ கொண்டவர்‌. ஐந்து 
முகமுள்ளவர்‌. இவ்விதமான மஹேசுவரனை பஜிக்கிறேன்‌, (8) 


கன என்‌ எள்ளி எர எண ரிய | 
ன்‌ எனா இள; ஏரி எனி ஈன்‌ எரி | 


ஸ்மிவாகாந்த ॥ழ்போ பாணாரங்கார்த்தமெளளே 
மஹே.றாந லின்‌ ஐடாஜூடதாரின்‌ ] 

த்வமேகோ ஜகத்வ்யாபகோ விச்வரூப: 
ப்ரஸீத ப்ரஸீத ப்ரபோ பூர்ணரூப 1] 
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இொ௱ண-பார்வதியின்‌ நாயகனே, ஈிட்ச ம்புேே வ, 
எனன &-அர்த்த சந்திரனை சிரஸ்ஸில்‌ தரித்‌ திருப்பவரே, 
ா௱-மபஹேசுவரரே, ஏஎ -சுலாயுதமுள்ளவரே, எக2- 
ளா -ஜடாபந்தம்‌ தரித்தவரே, ₹89௯:-நீர்‌ ஒருவரே, 
௭ணாக:-உலகம்‌ முழுவதும்‌ பரவியிருப்பவர்‌, இணை: 
எல்லா வடிவமாகவும்‌ இருப்பவர்‌. ஏஜிடஸ்வாமியே, ஏர்‌ 
நிறைந்த ஸ்வரூபழள்ளவரே, ஈவு எனி ஒருள்‌ புரியும்‌ 
அருள்புரியும்‌. 

பார்வதியின்‌ மைனே! மங்களங்களை அருள்பவனே 7 
அர்த்தசந்திரனை சகிரஸில்‌ தரித்திருப்பவனே! மஹேசான ! 
சூலாயுதம்‌ ஏந்தியவனே ! ஜடாபந்தம்‌ தரித்தவனே ! நீ ஒருவனே 
உலகம்‌ முழுவதும்‌ இருப்பவன்‌. பலவித உருவம்‌ கொண்டவன்‌. 
எல்லாம்‌ உன்‌ ஸ்வரூபம்‌, ப்ரபோ / நிறைந்த ஸ்வரூபம்‌ உள்ள 
வனே! அருள்புரியும்‌ அருள்புரியும்‌. (4) 


ரணில்‌ திண்‌ ௫86 ஈரோ பிளா | 
சி ளார்‌ ஈசர்‌ சே டில்‌ எனிள்‌ எ ிரர்‌ ௭௪ 8௭8 ॥ 


பராத்மாகமேகம்‌ ஜகக்பீஜமாத்யம்‌ 
நிரீஹம்‌ நிராகாரமோங்கார வேத்யம்‌ ] 

யதோ ஜாயதே பால்யதே யே விச்வம்‌ 
தமீம்‌ பஜே லீயதே யத்ர விச்வம்‌ 1] 


ஏஈ:-எவரிடமிருக்து, இ-பிரபஞ்சம்‌, என$-உண்டா 
கிறதோ, 9-௭வரால்‌, ஏணைகாப்பாற்றப்படுகிறதோ, 
ஏ௭- எவரிடம்‌, -பிரபஞ்சம்‌, ஏிஎ-லயமடைகிறதோ, 8- 
அந்த, ஈனணாட்‌-பரமாத்மாவும்‌, ர%-ஒருவராயும்‌, எஜிஎ- 
உலகிற்குக்‌ காரணமாயும்‌, சான்‌-முதன்மையானவரும்‌, 
86-ஆசையற்றவரும்‌, எக்‌ உருவமற்றவரும்‌, ஏ 
94-பிரணவத்தால்‌ அறியத்தக்கவருமான, 8534-ஈசனை, ஏூ- 
பஜிக்கிேன்‌ , 


பரமாத்மா ஒரே வஸ்து உலகிற்கு மூலகாரணம்‌, அதனால்‌ 
முதலில்‌ இருப்பவர்‌ ஆசையற்றவர்‌, உருவமற்றவர்‌, ஆனாலும்‌ 
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பிரணவத்தால்‌ அறியத்தக்கவர்‌. பிரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்டித்துப்‌ 
பரிபாலிப்பவர்‌. முடிவில்‌ எல்லாம்‌ மறைவதும்‌ இவரிடம்தான்‌ 
அப்பேற்பட்ட எசனை பதிக்கிறேன்‌, (5) 


எரி என்‌ உர ளார்‌ எனரான்‌ உர உர 
எரர்‌ எர உளி எர எ எர எர எரி | 


5 பூமிர்‌ நசாபோ ந வஹ்கிர்‌ ந வாயர்‌ 
ந சாகாராரமாஸ்தே ௩ தந்த்ரா ந நித்ரா ] 
ஈ சோஷ்ணம்‌ ந பமீதம்‌ ந தேபேமோ ஈ வேஷோ 
5 யஸ்யாஸ்தி மூரத்திஸ்‌ தரிமர்த்திம்‌ தமீடே]] 


ஏன-எவருக்கு, ஏ௫9:-பூமி, ஏ-இல்லை, எர: எ-ஜலமும்‌, 
௭-இல்லை. ஏ%-தேஜஸ்‌, ஏ-இல்லை, ஏன:-வாயு, ஏ- இல்லை, 
காள்‌ “-ஆகாசமும்‌, ௭ எா5- இல்லை, எட்சோம்பல்‌, 
எ-இல்லை. ௭என-தூக்கம்‌, ஏ-இல்லை. ஊர்‌ எ-தடும்‌, ஏ- 
இல்லை, ஈர4-குளிர்ச்சியும்‌, ஏ- இல்லை. *ஊ:-தேசம்‌, எ-இல்லை 
எ: வேஷம்‌, ஏ-இல்லை. ஏ1ஏ சரீரம்‌, ஏ இல்லை, ஏு்‌- 
மும்மூர்த்திவடி வினரான, 8- அவரை, 9%- துதிக்கிறேன்‌. 


பரமாத்ம தத்வம்‌ ஒன்றே உண்மையில்‌ உள்ளது நாம்‌ 
காணும்‌ இப்பிரபஞ்சம்‌ வெறும்‌ தோற்றமே தவிற வாஸ்தவமாக 
இல்லை. அதாவது பூமி, ஜலம்‌, தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகாசம்‌, 
சோம்பல்‌, தூக்கம்‌, சூடு, குளிர்ச்சி, தேசம்‌, வேஷம்‌ இவை 
ஒன்றுமே இல்லை சிலவற்றை மாத்திரம்‌ இங்கு குறிப்பிட்டாலும்‌ 
ப்ரஹ்மத்தைத்‌ தவிற வேறு ஒன்றுமே இல்லை என்பது இதன்‌ 
கருத்து. இவையாவும்‌ உண்மையாக இல்லை ஆகையினால்‌ 
பிரபஞ்சம்‌ தோன்றுவது விருத்தமல்ல. பரமாத்மாவுக்கு சரீரம்‌ 
கிடையாது. ஆனாலும்‌ மாயையிலுள்ள ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ 
என்ற மூன்று குணங்களைக்‌ கொண்டு மூன்று சரீரத்துடன்‌ 
விளங்குகிறது. ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, ருத்ரன்‌ என்று மூன்றாகப்‌ 
பிரிந்திருந்தாலும்‌ தத்வம்‌ ஒன்றுதான்‌, அந்த பரமாத்மாவைப்‌ 
போற்றுகிறேன்‌. (6) 


சஸ்‌ வால்‌ கார்‌ காராள இர்‌ கக்‌ எனக்‌ ளகர 
44 ஈரான்‌ ரா ரு ரான்‌ சள உ ॥ 
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அஜம்‌ மராச்வதம்‌ காரணம்‌ காரணானாம்‌ 
ஸ்ீவம்‌ கேவலம்‌ பாஸகம்‌ பாஸகாஞம்‌ ] 
துரீயம்‌ தமஃபாரமாத்யந்த ஹினம்‌ 
ப்ரபத்யே பரம்‌ பாவளனம்‌ த்வைதஹீனம்‌ ]] 


ஏ-பிறப்பில்லாதவரம்‌, எஎ8-எப்பொழுதும்‌ இருப்‌ 
பவரும்‌, காணா காரணப்‌ பொருள்களுக்கும்‌, கார்‌-காரண 
மாக இருப்பவரும்‌, ஆம்‌-தான்‌ மாத்திரமாக இரப்பவரும்‌, 
ஏக! -பிரகாசிக்கும்‌ வஸ்துக்களையும்‌, எனக-பிரகாசப்‌ 
படுத்துபவரும்‌, லர்‌-நான்காவது பொருளும்‌, எளஈ- 
அக்ஞானத்திற்கு அப்பாற்பட்ட வரும்‌, ஏ ஏனடிஏ்‌-ஆதியும்‌ 
அந்தமும்‌ இல்லாதவரும்‌, ஏ4-மேலானவரும்‌, ரஏ4-பரிசுத்த 
மானவரும்‌, அ௭ிர்‌-இரண்ட ற்றவருமான, இ்‌-சிவனை, 
எட சரணமடை கிறேன்‌. 


பிறக்காதவர்‌, ஆகையால்‌ எப்பொழுதும்‌ இருப்பவர்‌ 
( அழிவற்றவர்‌), காரணமான பஞ்சபூதங்களுக்கும்‌ காரணமாக 
இருப்பவர்‌, மங்களஸ்வரூபி, தனித்து இருப்பவர்‌, ஒளியுள்ள 
ஸுூரியன்‌ முதலியவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்பவர்‌. வ்யஷ்டி 
யில்‌ ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷாப்தி என்ற மூன்று அவஸ்தை 
களுக்கும்‌ முறையே அபிமானிகளான விச்வன்‌, தைஜலன்‌, 
ப்ராஜ்ஞ்ன்‌ இம்மூவர்களுக்கும்‌, ஸமஷ்டியில்‌ வைச்வாநரன்‌, 
ஹிரண்யகர்ப்பன்‌. ஸூத்ராத்மா இம்மவர்களுக்கும்‌ மேற்பட்ட, 
நான்காவது பொருள்‌, அக்ஞானத்திற்கு அப்பாலிருப்பவர்‌, 
ஆதியும்‌ அந்தமுமற்றவர்‌, மேலானவர்‌, பரிசுத்தமான டொருள்‌, 
இரண்டற்றவர்‌. இந்த தத்வத்தைச்‌ சரணமடைகிறேன்‌. (7) 


என்‌ என்‌ ஈன்‌ பள்‌ என்‌ என்‌ இணர்‌ | 
எர என்‌ ஏர என்‌ என்‌ எட்ளாரசா | 


நமஸ்தே நமஸ்தே விபோ விச்வ*மர்‌ த்தே 
நமஸ்தே நமஸ்தே சிதானந்தமூர்த்தே 1 

நமஸ்தே ஈமஸ்தே தபோயோககம்ய 

_ கமஸ்தே ஈமஸ்தே ச்ருதிடானகம்ய |] 


அி-எங்கும்‌ உள்ளவரே, (ஏ7எ35-பிரபஞ்ச த்தையே 
சரீரமாகக்கொண்டவரே, 8-உமக்கு, ஏ௱:-நமஸ்காரம்‌, 8 
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உமக்கு, ஏர: மஸ்காரம்‌, ண்‌ -சைதன்யத்தையும்‌ 
ஆனந்தத்தையும்‌ ஸ்வரூபமாகக்கொண்டவரே, 8-உமக்கு, 
(்‌ ்‌ நவ ௪ ட க 

ஏ௱:- நமஸ்காரம்‌, 8-உமக்கு, ஏ நமஸ்காரம்‌, ஈர 
தவத்தாலும்‌ யோகத்தாலும்‌ அடையத்தக்கவரே, 8-உமக்கு 
ு:-நமஸ்காரம்‌, *-உமக்கு, ஏ நமஸ்காரம்‌, எா?- 
மேவேதாந்த ஞானத்தால்‌ அறியத்தக்கவரே, 8-உமக்கு, ஏள:- 
நமஸ்காரம்‌, 8-உமக்கு, ஏ நமஸ்காரம்‌, 


எங்கும்‌ உள்ளவரே! பிரபஞ்சம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சரீர 
மாகக்‌ கொண்டவரே. உமக்த ஈமஸ்காரம்‌, உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 
அறிவையும்‌ ஆனந்தத்தையும்‌ சரிீரமாகக்்‌2காண்டவரே.! உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌, உமக்கு நமம்காரம்‌. தவயோகத்தால்‌ அடையத்‌ 
தக்கவரே ! உமச்கு ஈமல்காரம்‌, உமக்கு நமஸ்காரம்‌, வேதாந்த 
ஞானத்தால்‌ அடை யதீதக்கவரே .! உமக்கு நமஸ்காரம்‌, உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. எல்லாமாகவும்‌ அவரே இருப்பதால்‌ அவர்‌ 
எங்கும்‌ இருப்பவர்‌. ஆனாலும்‌ ஸச்சிதானந்தம்தான்‌ அவருடைய 
உண்மையான ல்வரபம்‌. தபஸ்‌, யோகாப்யாலம்‌ முதலான 
உபாயங்களால்‌ மனதை அடக்கி வேதாந்த விசாரம்‌ செய்து 
ஞானத்தைப்‌ பெற்றால்‌ அவராகவே ஆகிவிடலாம்‌. (ச) 


2) இட்டப்‌ இட்டப்‌] 
எல எம்‌ எ ர | 
இளக என சர்‌ ரர 
ணி ஸரி ஈ ரு எ எர ௩ 


ப்ரபோ ார9லபாணே வீபோ விச்வநாத 
மஹாதேவ ஈம்போ மஹேபா கறிநேத்ர | 
ஸ்மிவாகாந்த ஸாந்த ஸ்மராரே புராரே 
தீவதந்யோ வரேண்யோ ௩ மாக்யோ ந கண்ய: ]1 


விட்ஸ்வாமியே, ஏஜாடகுலாயுதத்தைக்‌ கையில்‌ 
கொண்டவரே, 189ி-எங்கும்‌ உள்ளவரே, ஏனள(ஏ-ஜகக்‌ 
நாதா, எக-மஹாதேவா, எி-சம்புவ, -மஹே 
சுவரனே, 139எ-முக்கண்ணனே, அஎளகபார்வதியின்‌ 
நாயகனே, எா₹-அமைதியுள்ளவரே, எ*-மன்மதனின்‌ 
9, 84-11 
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சத்ரூவே, ரய*- த்ரிபுரர்களின்‌ எதிரியே, ஊன: உம்மைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறு, ஸா போற்றத்தக்கவர்‌, எ-இல்லை, 
என:-மதிக்கத்தக்கவர்‌, -இல்லை, எ9௮:-எண்ணத்தக்கவர்‌, 
எ- இல்லை. 

ப்ரபோ! சூலத்தைக்‌ கையில்‌ தரித்தவரே! வியாபகரே ! 
விச்வராதா ! மஹாதேவா ! சம்போ, மஹேசா !/ முக்கண்ணனே ! 
பார்வதியின்‌ காந்தனே! அமைதியுள்ளவரே, மன்மதனுக்கு 
எதிரியே! தீரிபுரர்களின்‌ சத்ருவே! நீர்தான்‌ போற்றத்‌ 
தக்கவர்‌, மதிக்கத்தக்கவரும்‌ எண்ணத்தக்கவரும்‌ நீரே, வேறு 
ஒருவருமல்ல, (9) 


ஸர்‌ என கணா ஏர்‌ 
ளி 
வர்ர ரள ஏரு | 
களி கணா எக: 
வீ ரன்‌ எள்‌ ஈண்‌ ॥ 9௨1 


ரரரம்போ மஹேரா கருணாமய ௭ 9லபாணே 

கெளரீபதே பராபதே ப.மாபா.ுநாபமின்‌ ] 
காறீபதே கருணயா ஜகதேததேக.- 

ஸ்த்வம்‌ ஹம்ஸி பாஸி விதகாஸி மஹேச்வரோசஸி 1] 


எவிட்சம்புவே, எ௪-மஹேச்வரா, ககா௭-கருணே 
யின்‌ உருவமே, ஈறி -ை கயில்‌ சூலத்தை தரித்தவரே, 
ளின்‌ -கெளரியின்‌ நாயகனே, ஏஜ09-பசுக்களின்‌ (பிராணி 
களின்‌) ஸ்வாமியே, ரன -ப சுக்களின்‌ (ஜீவர்‌ 
களின்‌) பாசத்தை ஒழிப்பவேர, ஈரர்‌-காசி ஈகரத்‌ 
தலைவனே, ஈ-நீர்‌, ஈக:-ஒருவனாக இருந்துகொண்டு, 
கணக ர௬ுணையினால்‌, சோக ௭ஏ-இந்த பிரபஞ்சத்தை, 
(ஏரள-ஸிருஷ்டிக்கிறீர்‌, ஏரகாப்பாற்றுகிறீர்‌, 89- 
அழிக்கிறீர்‌ ( அதனால்‌), எக: ஏ[௭-மஹேச்வரனாக 
இருக்கிறர்‌, 

சம்போ, மஹேசா, கருணாவடிவமே, சூலத்தைக்‌ கையில்‌ 
உள்ளவரே! கெளரியின்‌ நாயகரே, ஜீவர்களின்‌ யஜமானரே, 
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பிராணிகளின்‌ பந்தத்தை ஒழிப்பவரே, காசீ நகராதிபதியே, 
நீ ஒருவனே இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்டித்துக்‌ காப்பாற்றி 
அழிக்கிறுப்‌. ஜீ.வர்களரின்‌ பேரிலுள்சஈா கருணையால்தான்‌ 
இவற்றைச்‌ செய்கிறாய்‌. சரீரத்தையும்‌ போகங்களையும்‌ கொடுத்து 
துன்பங்களை விலக்கி முடிவில்‌ பேரின்பத்தையும்‌ தருகிறாய்‌ 
ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்களைச்‌ செய்யும்‌ சக்தி என்னும்‌ 
ஐசவர்யம்‌ உன்னிடமே இருப்பதால்‌ நீயே மஹேசவரன்‌, (10) 


எனி எகா ளோ எரா ளார்‌ 

அக [80௭ எச இள | 
எகர எற்‌ ஈம்‌ எள்‌ 

ஜாக்‌ எ எண்ண உ: | 


தவத்தோ ஜகத்‌ பவதி தேவ பவ ஸ்மராரே 
தீவய்யேவ தஇிஷ்டதி ஜுன்‌ ம்ரூட விச்வகாத ] 

தவய்யேவ கச்சதி லயம்‌ ஜகதேதததீபா 
லிங்காதீ்மகே ஹர சராசரவிச்வரூபின்‌ ]] 


ஏ-தேவனே, 39-காரணட்பொருளே, னா காமனின்‌ 
எதிரிய, ஊன:-உம்மிடமிருந்து, எாஏ-பிரபஞ்சம்‌, ஏஏ] 
உண்டாகிறது, ஐ பாகத்தை அளிப்பவரே, [எனளர- 
ஜ.கக்காதா, ஏர8-பிரபஞ்சம்‌, ஊாு8ர-உம்மிட த்திலேயே, 
[ந-ரிற்கிறது. ஈசனே, எட்பாபங்களாப்‌ போக்கு 
பவனே; அரன்‌ எ -ஸ்தாவரமாயும்‌ ஜங்கமமாயும்‌ 
உள்ள பிரபஞ்ச உருவம்கொண்டவரே, காக-லிங்க 
ரூபியான, ₹8983-உம்மிடத்‌ திலேயே, ௩௭௭ ௭8 -இந்த ஜகத்‌ 
க*-லயத்தை ஈஈ௨௫-அடைகிற து. 

ஹே தேவா, காரண வஸ்துவே, காமனை அழித்தவரே, 
பிரபஞ்சம்‌ உம்மிடமிருந்து உண்டாகிறது, ஸாகத்தையளிப்‌ 
பவரே, ஜகந்நாத, உம்மிடமே பிரபஞ்சம்‌ நிற்கிறது. ஈசனே, 
ஹரனே, ஸ்தாவரமும்‌ ஜங்கமமுமான பிரபஞ்சமாக இருப்ப 
வனே ! காரண ஸ்வரூபமான உம்மிடத்தில்தான்‌ இந்த பிரபஞ்சம்‌ 
லயத்தையடைகிறது. (77) 
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॥ என்க ॥ 
காலபைவாஷ்டகம்‌ 


[ ஸ்ரீ சங்கரபகவத்‌ பாதாசார்யாள்‌ வாராணசியில்‌ தங்கி 
யிருந்த சமயத்தில்‌ அங்கு கோயில்‌ கொண்டுள்ள ஸ்ரீ காலபைர 
வரை தர்சித்து ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தருளியிருக்கிறார்‌, அதுதான்‌ 
9 சுலோகங்கள்‌ கொண்ட இந்த காலபைரவாஷ்டகம்‌ முதல்‌ 
8 சுலோகங்கள்‌ ஸ்தோத்ரமாகவும்‌, கடைசி சலோகம்‌ பலச்ருதி 
யாகவும்‌ அமைந்துள்ளது இது.] 


வனா 
ஊரார்‌ கரகர | 

எளி ஈர்‌ ரர்‌ 
எ்கரானர்‌ ஐ ய? | 


தேவராஜ ஸேவ்யமான பாவனாங்கரி பங்கஜம்‌ 
வ்யாள யக்ஞஸூத்ரமிந்து பேகரம்‌ க்ருபாகரம்‌ ] 

நாரதாரதி யோகிப்ருந்த வந்திதம்‌ திகம்பரம்‌ 
காஸீகாபுராதிநாத காலபைரவம்‌ பஜே 1] 


(3 -தேவேந்திரனால்‌, ஊரா -ளேவிக்கப்படுகிற, 
ர௭- தூய்மையான, அளரச்‌- தாமரைபோன்‌ ற திருவடி 
களை உடையவரும்‌, ஊ-பாம்பை, ஏளண்‌-யக்ஞோபவீத 
மாகக்கொண்டவரும்‌, ஈ5ுனர்‌-௪ ந்‌ திரனே சிரோபூஷண 
மாகக்கொண்டவரும்‌, க௱ாக?-கருணுகிதியும்‌, எ 
நாரதர்‌ முதலான, யோகிகளின்‌ கூட்டத்தால்‌, 
ஏ 4்‌-உணர்கப்பட்டவரும்‌, ரண திசைகளையே ஆடை 
யாக உடையவருமான , கண்ண எ-காசிமாககரின்‌ 
அதிபதியான, காண்ட்‌ காலபைரவரை, ॥9-பஜிக்கீறேன்‌, 


காசீஈகருக்கு ஸ்வாமியாக விளங்கும்‌ காலபைரவரின்‌ தூய 
திருவடித்‌ தாமரைக& தேவேந்திரனும்‌ வணங்குகிறான்‌. 
பாம்புகலா பூணூலாகத்‌ தரித்துக்கொண்டிருக்கிறார்‌. சிரஸில்‌ 


காலபைரவாஷ்டகம்‌ ்‌ மி 


சந்திரன்‌ அலங்காரமாக விளங்குகிறுன்‌, கருணநிதியான இவரை 
மனதை அடக்கிய நாரதர்‌ மூதலான யோகியர்கள்‌ வணங்கு 
கின்றனர்‌. இடுப்பில்‌ ஆடையில்லாறவர்‌. இக்தக்‌ காலபைரவரை 
பஜிக்கிறேன்‌. (1) 


எணண்ரர்‌ எனால்‌ ர்‌ 
விகிர்த எர | 
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பானு கோடி பாஸ்வரம்‌ பவாப்தி தாரகம்‌ பரம்‌ 
நீலகண்டமீப்ஸிதார்க்த தாயகம்‌ த்ரிலோசனம்‌ ] 

காலகாலமம்புஜாக்ம்‌ தருமன்‌ யமக்ரம்‌ 
கரமிகா புராதிகாத காலபைரவம்‌ பஜே [11 


எ - கோடி ஸுர்யர்கள்போல்‌, ஊானர-பிரகாசிக்‌ 
கிறவரும, அளடணாரல்‌-ஸஎம்ஸாரக்கடலைத்‌ தாண்டும்படி 
செய்கிறவரும்‌, ஏர்‌-மேலானவரும்‌, எிருகாம்‌-நீலகிறமான 
கழுத்தையுடையவரும்‌, 20 ரக்‌ - விரும்பும்‌ பொருளை த்‌ 
தருபவரும்‌, (எ௫ிஎள்‌-முக்கண்ணனும்‌, ௭கஷ்‌-மிருத்யு 
வுக்கும்‌ மிருத்யுவாயும்‌, எனல்‌ தாமரைபோன்ற 
கண்களுள்ளவரும்‌, ஏற டகுள்யமற்றவரும்‌, ஏ 
அழிவற்றவ3 மான, க்கா! றாக ரசிமாநகரின்‌ 
அதிபதியான, கைவ -காலபைரவரை, எூ9-டஜிக்கிறேன்‌, 


கோடி ஸூர்யர்கள்‌ ஒரேசமயத்தில்‌ இருந்தால்‌ எத்தனை 
பிரகாசமிருக்குமோ அத்தனை பிரகாசமுள்ளவர்‌. பிறவிக்‌ 
கடலில்‌ விழுந்து துன்பமுறும்‌ நம்மை அக்கரை சேர்ப்பவர்‌. 
அவரே மேலான தெய்வம்‌. கழுத்தில்‌ நீல நிறமும்‌ தாமரை 
போன்றகண்களுமுள்ளவர்‌. வேண்டியதை எல்லாம்‌ கொடுப்பவர்‌ 
முக்கண்ணன்‌ காலனையும்‌ நிக்ரஹம்‌ செய்த இவர்‌ மிருத்யு 
பயத்தைப்‌ போக்குபவர்‌, அழிவற்றவர்‌. இவர்‌ இல்லாத இடமும்‌ 
காலமும்‌ இல்லை. இந்த காசீரகரஸ்வாமியான காலபைரவரை 
பஜிக்கிறேன்‌, (3) 
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ஏசரசகாகற்்காள்‌ 
ஊரார்‌ எர 

விரநிகர்‌ ரஜ ிற்களாகாறர்‌ 
கடகட ன்ற்‌ ஏன்‌ 15 ॥ 


ல டங்க பாற தண்ட பாணிமா திகாரணம்‌ 
ச்யாம காயமா திேதவமக்ஷரம்‌ நிராமயம்‌ ] 

(ரீமவிக்ரமம்‌ பீரபும்‌ விசித்ர தாண்டவப்ரியம்‌ 
காறிகாபுராதிநாத காலபைரவம்‌ பஜே 1] 


உணரார்‌ -சுலம்‌, உளி, பாசம்‌, தண்டம்‌ 
இவைக&£க்‌ கையில்‌ வைத்திருப்பவரும்‌, ஏர்கோண்‌-முதற்‌ 
காரணமாக இருப்பவரும்‌, ஊரக - கருப்பான உடலுள்ள 
வரும்‌, ஏரி -முதலாவது தேவனும்‌, ஏஎ4-காசமில்லாத 
வரும்‌, எருஎஎ்‌-பிணியில்லா தவரும்‌, ஜிஎ8கள்‌-பயங்கரமான 
பராக்ரமமுள்ளவரும்‌, எ$-ஸ்வாமியும்‌, ப்ட்டடபட்டாப்ப்னி 
ஆச்சர்யமான தாண்டவத்தில்‌ ப்ரீதி உள்ளவரும்‌, இரு - 
ரள காசிமாககரின்‌ அதிபதியான, கண்ட்‌ கால 
பைரவரை, ஏ9- பஜிக்கிேன்‌. 


கைகளில்‌ சூலம்‌, டங்கம்‌, பாசம்‌, தண்டம்‌ இந்த ஆயுதங்களை 
வைத்திருப்பவர்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ மூலகாரணம்‌ உடல்‌ 
வெளுப்பாக இருந்தபோதிலும்‌ கழுத்திலுள்ள விஷத்தால்‌ கருப்‌ 
பாகவும்‌ தெரிகிறது. ' முதலாவது தேவன்‌, நாசமில்லா தவர்‌, 
வியாதி-துன்பம்‌ ஒன்றுமில்லா தவர்‌. துஷ்டர்களுக்கு பயத்தைக்‌ 
தரும்‌ பராக்ரமமுள்ளவர்‌ எல்லோரும்‌ ஆச்சர்யப்படும்படி 
பலவிதமாக தாண்டவம்‌ செய்வதில்‌ ப்ரீ தி உள்ளவர்‌, இந்த 
காசி நகரத்தலைவனுள காலபைரவரை பஜிக்கிறேன்‌. (9) 


ளைக்‌ ஈர ிர 
ஈசான (ஈர்‌ சாணி | 

எண்ட னாகும்‌ 
உணரா னர்‌ ஏர ॥ உ 
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புக்தி முக்தி தாயகம்‌ ப்ர.பல்‌.த சாருபிக்ரஹம்‌ 
பக்த வத்ஸலலம்‌ ஸ்திரம்‌ ஸமஸ்தலோக வீஃர ஹம்‌ 1 

நிக்வணன்‌ மஷனோக்கு ஹேம கீங்கீன' லளத்கடிம்‌ 
காறகாபுராதிநாத காலபைரவம்‌ பஜே ]] 


எகா போகத்தையும்‌ மோச்ஷத்தையும்‌ தரு 
பவரும்‌, ஊன-சிறந்த, ஏு- அழகிய, ள்‌ சரரமுள்ளவரும்‌ 
ம்‌-பக்தர்களிடம்‌ வாத்ஸல்யமுள்ளவரும்‌, (அரர்‌- 
நிலைத்து இருப்பவரும்‌, சானடிக எரர்‌ - எல்லா உலகங்களை 
யும்‌ சரீரமாகக்கொண்டவரம்‌, எனை எ-ஒஹிக்கின்‌ ற 
அழகிய, ஊர -தங்கச்‌ சலங்கைகளுடன்‌, விளங்‌ 
கும்‌, ௬£ம்‌-இடுப்பை உடை யவருமான, காள எ- 
காசி நகரத்தின்‌ அதிபதியான, ௭ண்ட்‌- காலபைரவரை, 
-- பதிக்கிறேன்‌. 


இவ்வுலகிலும்‌ மேவ்லகிலும்‌ போகங்களையும்‌ மோஷஷத்தையும்‌ 
அளிப்பவர்‌. மிகச்சிற$்ததும்‌ அழகியதுமான சரீரமுள்ளவர்‌, 
பக்தர்களிடம்‌ அன்புகொண்டவர்‌. நிலைத்திருப்பவர்‌. எல்லா 
உலகங்களையும்‌ சரீரமாகக்கொண்டவர்‌. இடுப்பில்‌ ஐலிக்கும்‌ 
அழகிய தங்கச்சலங்கைகளுடன்‌ கூடிய அரைஞாண்கட்டிக்கொண் 
டிருக்கிறார்‌. இந்த காசிககராதிபதியான காலபைரவரை பதறிக்‌ 
கிறேன்‌: (4) 


ஏர்்ராக்‌ எண்ட ரரக்‌ 
க்ளிக்‌ சோரளால்‌ ர | 
ரகர ண்ரக்‌ 
சடன்‌ எ௫ ப டி 
தர்ம ஸேது பாலகம்‌ தவதர்ம மார்க்க நாருரகம்‌ 
கர்ம பாற மோசகம்‌ ஸுாறர்மதாயகம்‌ விபும்‌ ] 


ஸ்வர்ணவர்ண கேப்‌ பாற்‌ வோபிதாங்க நிர்மலம்‌ 
காபஙிகா புராதிநாத காலபைரவம்‌ பஜே 1] 


ஏ்ர-தர்மமாகிற அணையை, ஈ3%-காப்பாற்றுகிற 
வரும்‌, ஏஸி எக்‌-அ தர்ம வழியை அழிப்பவரும்‌, ஐரு- 
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ரன்‌ கர்மபாச த்திலிருந்து விடுவீப்பவரும்‌, யுக்‌- 
சிறந்த ஸ.-கத்தைத் தருபவரும்‌, 8ம-எங்கும்‌ உள்ளவரும்‌, 
அள்ஏம்‌-தங்கரிறமுள்ள, செொர-கேசஸமூஹங்களால்‌, 
சிவ்ளக-விளங்கும்‌ தூய்மையான சரீரமுள்ளவருமான 
கண்ர்‌ ற-காசீ ஈகராதிபதியான, காண்‌ கால 
பைரவரை, 89- பதிக்கிறேன்‌. 


தர்மம்‌ என்னும்‌ அணையை அழியாமல்‌ காப்பாற்றுபவர்‌, 
அதர்ம வழியை அழிப்பவர்‌. கர்ம பந்தத்திலிருந்து விடுவிப்பவர்‌. 
சிறந்த ஸாகத்தைத்‌ தருபவர்‌, வியாபகர்‌, தங்கநிறமுள்ள கேச 
ஸமூஹத்தால்‌ விளங்கும்‌ தூய்மையான சரீரமுள்ளவர்‌. இந்த 
காசிமாககரபதியான காலபைரவரை பதிக்கிறேன்‌. (8) 


எனக்‌ 
(எண கஎர்‌ ௭ | 
ஏர எள்‌ எரர்‌ 
கணங்கள்‌ எ | 61 


ரதீனபாதுகா ப்ரபாபிராம பாத யுக்மகம்‌ 
நித்யமத்விதீயமிஷ்ட தைவதம்‌ ரிரஞ்ஜனம்‌ ] 

ம்ருதியுதர்ப நாயனம்‌ கராளதம்ஷ்ட்ர பூஷணம்‌ 
காஸ்மிகாபுராதிநாத காலபைரவம்‌ பஜே 1] 


அர்ணே-ரத்னம்‌ பதித்த பாதுகைகளின்‌, எள-ஒளி 
யால்‌, ஏஎ அழகிய, ரால்‌ இருபா தங்களையுடைய 
வரும்‌, [என்‌-பிறப்பு இறப்பு அற்றவரும்‌, ஏ*ஜனிஸ்‌-இரண்‌ 
டற்றவரும்‌, ஊூஎஏ்‌-இஷ்ட தைவமும்‌, 1எ4-தோஷங்கள்‌ 
அற்றவரும்‌, ஏனோர்‌ -ய மனின்‌ கொழுப்பை ஒழித்த 
வரும்‌, குர்ரம்‌ -ப யங்கரமான கோரைப்பற்களை 
ஆபரணமாகக்கொண்டவருமான, க ௲்ராண-காசி 
நகரபதியான, கஒம்எ்‌ காலபைரவரை, எ9-பஜிக்கிறேன்‌, 


பாதுகைகளில்‌ பதிக்கப்பட்ட ரத்னங்களின்‌ ஒளியால்‌ இரு 
திருவடிகஞம்‌ அழகுடன்‌ விளங்குகிறது, அழிவற்றவர்‌. 
இரண்டாவது பொருள்‌ இல்லாதவர்‌, இஷ்டமான தைவம்‌, 
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தோஷங்களற்றவர்‌. யமனின்‌ கர்வத்தைப்‌ போக்கியவர்‌. 
பயங்கரமான கோரைப்பற்களை அணியாகக்கொண்டவர்‌, இந்த 
காசீககரபதியான காலபைரவரை பதிக்கிறேன்‌. (6) 


ஏனா ஏன்ட்‌ 
ணாள ௭1 | 

எ2கரக்‌ காோகார்‌ 
கண்களாகக்‌ எ ॥ 51 


அட்டஹாஸ பிக்5 பத்மஜாண்ட கோ.றஸந்ததிம்‌ 
த்ருஷ்டிபாத ஈஷ்ட பாபஜாலமுக்ரணாஸகம்‌ 1 

அஷ்டஸித்தி தாயகம்‌ கபாலமாலிகா தரம்‌ 
காகா புராதிநாத காலபைரவம்‌ பஜே 11 


ஏ2உ-உரத்த சிரிப்பினால்‌, 11 எ-பிளக்கப்பட்ட, ரஏ- 
ளாக ?6-மொட்டுப்போன்ற ப்ரஹ்மாண்டங்களின்‌ 
கூட்டங்களா உடையவரும்‌, எறுர8-பார்வையைச்‌ செலுத்‌ 
துவதால்‌, ஏூ-அழிந்துபோகும்‌, ஏுரளட-பாபக்கூட்டத்தை 
உடையவரும்‌, ஊர்‌ -கடுமையான உத்தரவுக 
உடையவரும்‌, எசன்னாரக்‌-௭ ட்டு ஸித்திகளையும்‌ தரு 
பவரும்‌, க௱கார்க மண்டையோட்டு மாலையைத்‌ 
துரித்தவருமான, கான்கராங்-காசி நகராதி தியான, 
க்‌ -காலபைரவரை, எ9-பஜிக்கிறேன்‌. 


இவர்‌ செய்யம்‌ அட்டஹாஸத்தின்‌ பேரொலியால்‌ ப்ரஹ்‌ 
மாண்டங்கள்‌ எல்லாம்‌ பிளஎக்கப்பட்டுவிடுகின்றன. இவருடைய 
கடாக்ஷம்‌ விழுந்தால்‌ எல்லா பாபங்களும்‌ அழிந்துவிடும்‌. 
இவருடைய கடுமையான உத்தரவை யாரும்‌ மீறமுடியாது, 
பக்தர்களுக்கு அணிமா முதலான எட்டு ஸித்திகளையும்‌ தருபவர்‌. 
எத்தனையோ ப்ரஹ்மாக்களின்‌ மண்டையோடுகளை மாலையாக 
அணிந்திருக்கிறார்‌. இந்த காசிபுரத்தல்வனுனை காலபைரவரை 
பஜிக்கிறேன்‌. (2) 


ராணம்‌ பிரிகாகு 


கணனி 4 (1 1 
வேம 
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வ்ரிகிபீட்‌ ரர்‌ என்‌ 
கணா கனம்‌ எ ॥ 6॥ 


பூதஸங்கராயகம்‌ விணாலகீர்த்திதாயகம்‌ 
காரிவாஸி லோக புண்ய பாப ஹோ தகம்‌ விபும்‌ ] 

நீதிமார்க்க கோவிதம்‌ புராதனம்‌ ஜகத்பதிம்‌ 
காஸிகாபுராதிகாத காலபைரவம்‌ பஜே 11 


ஏ ைபூதக்கூட்ட ங்களின்‌ தலைவரும்‌, 8(௫- 
வல்‌ -வில்‌ தாரமான கீர்த்தியைத்‌ தரூபவரும்‌, கா்‌: 
௭*-காசீ க்ஷேத்திரத்தில்‌ வஸிக்கின்‌ ற, அகு-ஜனங்களின்‌ 
ஏரரார-புண்ய பாபங்களை, ஊஏக%-சோ திப்பவரும்‌, எு- 
வியாபகருா்‌, வின்னா இம்‌-ரியாய வழியை நன்கு அறிந்த 
வரும்‌, ஏனஈஏ்‌-பழமையானவருர்‌, ரபி உலகங்களின்‌ 
தலைவருமான, கான்கள்‌ -காசி நகராதிபதியான, 
கண்ட்‌ - காலபைரவரை, 9-பஜிக்கிறேன்‌, 


பூதகணங்களுக்குத்‌ தலைவர்‌, பக்தர்களுக்கு விஸ்தாரமான 
புசழைத்‌ தருபவர்‌. காசீ க்ஷேத்திரத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ ஜனங்களின்‌ 
புண்யங்களையும்‌ பாபங்களாயும்‌ சோதிப்பவர்‌. தான்யங்களை 
சல்லடையைக்‌ கொண்டு சலித்தால்‌ அஸாரமான அம்சங்களை 
நீக்கி ஸாரமான அம்சங்களை மட்டும்‌ மிஞ்சச்‌ செய்கிறது, இது 
போல்‌ பாபங்களை யெல்லாம்‌ நீக்கி புண்யத்தை மட்டும்‌ மிஞ்சச்‌ 
செய்கிறார்‌. வியாபகர்‌, நியாய முறைகளை நன்கு அறிந்தவர்‌. 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ முன்னால்‌ இருப்பவர்‌. உலகங்களுக்குத்‌ 
தலைவர்‌ - இந்த காசிமாககர பதியான கால பைரவரை பதஜிக்‌ 
கிறேன்‌. (6) 


யம நத இப்ப 
எனால்‌ நின்றார்‌ | 
எரிக்‌ 
ர ஈர கன்னர்‌ ஸா ய 


காலபைரவாஷ்டகம்‌ படந்தி யே மனோேஹரம்‌ 
ஞானமுக்திஸாதகம்‌ விசித்ரபுண்ய வர்த்தனம்‌ ] 


காலபைரவாஷ்டகம்‌ 91 


சோக மோல்‌ லோப தைன்ய கோப தாப நாசம்‌ 
தே ப்ரயாந்தி காலபைரவாய்க்ரி எந்நிதிம்‌ த்ருவம்‌ 11] 


3 எவர்கள்‌, ரனிஈ*- இனிமையான தும்‌, ௭ க௭- 
ஞானம்‌ மூலம்‌ முக்தியைப்பெற ஸாதனமாக உள்ளதும்‌, 
மடடம டப்பா புண்யங்களை வளரச்செய்வதும்‌, 
ளிஈ-சோகம்‌, 5 -மோஹம்‌, க-லோபம்‌, எனடதைன்யம்‌, 
கரகோபர்‌, எாடதாபம்‌ இவைகளை, ௭ள9-போக்குவது 
மான, எசாண்ணறக்‌-காலபைரவாஷ்டகம்‌ என்‌ ற இந்த 
ஸ்தோத்ரத்தை, ரத8-படிக்கிறார்களேோ, 8-அவர்கள்‌ , 
எ௭கிச்சயமாக, எண்ன எ காலபைரவரின்‌ பாதார 
விந்தத்‌ தின்‌ ஸமீபத்தை ஈ1**ஈ- அடைகிருர்கள்‌. 


எட்டு சுலோகங்கள்‌ கொண்ட இந்தக்‌ கரலபைரவரஷ்டகம்‌ 
படிப்பதற்கும்‌ கேட்பதற்கும்‌ இனிமையானது ஞானத்தைகீ 
கொடுத்து அதன்‌ மூலம்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ தரவல்லது. ஞானத்‌ 
திற்து ஸாதனமாக ஏராளமான புண்யங்களைப்‌ பெருக்குகிறது. 
சோகம்‌ (வஸ்துக்களின்‌ பிரிவிஸ“ல்‌ உண்டாகும்‌ துக்கம்‌) மோஹம்‌ 
(ப்ராந்தி) பேராசை, ஏழ்மை, கோபம்‌, ஆத்யாத்மிகம்‌, ஆதி 
பெளதிகம்‌, ஆதி தைவீகம்‌ என்ற தாபங்கள்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ 
அடியுடன்‌ போக்கக்கூடியது. இந்த ஸ்தோத்திரத்தை தினமும்‌ 
படிப்பவர்கள்‌ நிச்சயமாகக்‌ கால பைரவரின்‌ சரணாரவிந்த 
ஸந்நிதியை அடைவார்கள்‌. (9) 


காலபைரவாஷ்டகம்‌ முற்றும்‌ 


ட்ட 


்‌ ளி: ॥ 
॥ ஊர: ॥ 
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(50 சுலோகங்கள்‌ கொண்ட ஸுவர்ணமாலா ஸ்துதி தாளத்‌ 
திற்கு இசைவாக அமைந்துள்ளது. அகாரம்‌ முதல்‌ க்ஷகாரம்‌ 
வரை உள்ள அக்ஷர வரிசைப்படி ஒவ்வொரு சுலோகத்திலும்‌ 
முதல்‌ அக்ஷரம்‌ இருப்பதால்‌ இதற்கு ஸுவர்ணமாலா ஸ்துதி 
என்ற பெயர்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. பூர்வார்த்தம்‌ (சுலோகத்தின்‌ 
முன்பாதி) வெவ்வேறாக இருந்தாலும்‌ உத்தரார்த்தம்‌ (பின்பாதி) 
எல்லா சுலோகங்களிலும்‌ ஒரேமாதிரியாகத்தான்‌ இருக்கிறது. 
அநேகமாக எல்லாம்‌ லம்போதனமாகவே உள்ளது. இந்த 
ஸ்துதியில்‌ பகவத்‌ சரண த்தையே சரணமடைகிருர்‌] 


ஏஏ ஊாற்‌ ஈன்‌ எரா எள்‌ | 
ஏ என எளி ள்கா ஏர்‌ 3 64 எராராரு |? ॥ 


அத கதமபி மத்ரஸனாம்‌ 
தீவத்குணலேஷுர்‌ விபோதயாமி விபோ ] 
ஸாம்ப ஸதாஸ்ரிவ ூம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 
ி-எங்கும்‌ நிறைக்‌ த பரமேசனே ! ஏஏ-முதலில்‌, 
& ்‌ ம்‌ 
எதா: உம்முடைய குணத்துளிகளால்‌, கற்‌ 
எப்படியாவது, ஏ௭௭௭7-என்‌ நாக்கை, இளணாடு- தூய்மை 
யாக்கிக்சொள்கிறேன்‌. எ-அம்பிகையுடன்‌ கூடியவரே, 
எஇ--எப்பொழு தும்‌ மங்களஸ்வரூபியே, சி மங்களங்‌ 
களுக்குக்காரணமானவரே, ஊகமங்களத்தைச்‌ செய்பவரே 
3-எனக்கு, 8௭-உம்முடைய, ஏராஜர- இரு திருவடி களும்‌, 
எர அடைக்கலம்‌, 


1, முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ உள்ளது போலவே பின்வரும்‌ 
எல்லா சுலோகங்களிலும்‌ உத்தரார்த்தம்‌ (சுலோகத்தின்‌ பின்‌ 
பாதி) ஒரே மாதிரியாகவே இருப்பதால்‌ இங்கு கூறியுள்ள தமிழ்‌ 
உரையையே எல்லா சுலோகங்களிலும்‌ பார்த்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌, 
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பகவானுடைய குணங்களைச்‌ சொல்லி நாக்கை சத்தம்‌ 
செய்வதாக அகாரத்திலாரம்பிக்கும்‌ மதல்‌ சலோகத்தில்‌ கூறி 
துதியை ஆரம்பிக்கிறார்‌. பேசுவதற்காக ஏற்பட்டது நாக்கு. 
சொல்லத்தகாத விஷயங்களை எல்லாம்‌ பேசி நாக்குக்கு அசத்தி 
ஏற்பட்டுள்ளது. இந்த அசத்தி நீங்குவதற்கு பகவானுடைய 
குணங்களைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ பகவானுடைய குணங்கள்‌ 
மலைபோன்றது. அளவிடமுடியாதது, அதில்‌ சிறிதளவு 
சொன்னல்‌ போதும்‌. எல்லாப்‌ பாபங்களும்‌ விலகி நாக்கு 
பரிசுத்தமாகிவிடும்‌. உலக ஸமாசாரங்களையெல்லாம்‌ பேசும்‌ 
நாக்கு பகவாளைப்பற்றிப்‌ பேசும்பொழுது மெளனமாகிவிடும்‌, 
இதற்கும்‌ பூர்வஸாகிருதம்‌ வேண்டும்‌. குற்றமுள்ள நாம்‌ பகவத்‌ 
சரணத்தை சரணமடைவகைத்‌ தவிற வேறு வழியில்லை. 
தந்தையின்‌ கோபத்தைத்‌ தணித்துத்‌ தாய்தான்‌ குழந்தையைக்‌ 
காப்பாற்றும்படி செய்வாள்‌. அதனால்தான்‌ அம்பிகையுடன்‌ 
கூடிய பகவானை சரணமடைகிறுர்‌. ஈசன்‌ எப்பொழுதும்‌ மங்கள 
உருக்கொண்டவர்‌. எல்லா மங்களங்களுக்கும்‌ இவர்தான்‌ 
காரணம்‌, மங்களத்தைக்‌ தருபவரும்‌ இவரே. ஆகையால்‌ 
சிவனின்‌ திருவடியை அண்டினுல்‌ எல்லா மங்களங்களும்‌ 
கிடைக்கும்‌. (2) 


ஏரண ஈக எக என்‌ | 
௭ எள எனி நோ எர 9 ர எரா | 5 


ஆகண்டல மத சண்டன பண்டித 
தண்டுப்ரிய சண்டீா விபோ | 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரீவ மாீம்போ சங்கர 
மரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ [1] 


எானாஎ-இக்திரனின்‌, ௮௭-கர்வத்தை, ஊா௭௭-ஒழிப்‌ 
பதில்‌, ஏ ஈ-திறமையுள்ளவரே, ஈாச$-தண்டு என்ற 
பக்தனிடம்‌ ப்ரீதியுள்ளவரே, ஏாி-சண்டியின்‌ நாயகரே 
எட்‌ எங்கும்‌ உள்ளவரே, ௭(114-அம்பிகையுடன்‌ கூடியவரே, 
..01- அடைக்கலம்‌, 

மூன்று உலகங்களுக்கும்‌ அதிபதியாக இருந்தாலும்‌ 
தேவேந்திரன்‌ செருக்குற்றால்‌ அவன்‌ கர்வத்தையடக்கி அருள்‌ 
செய்பவர்‌. தண்டு என்ற தம்‌ பக்தனிடம்‌ ப்ரீதி கொண்டவர்‌. 
சண்டியின்‌ நாயகர்‌, () 
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ஜா எசாரிராரராரி ரோக ள்‌ | 
எர என்ட எரி எகா ர்‌ 9 8 எரா | 3 ॥ 


இபசர்மாம்பர மாழ்பரரிபு வபு- 
ரபஹரஹணோஜ்வல ஈயன விபோ | 

ஸாம்ப ஸதாபூரிவ ஜம்போ சங்கர 
மாரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 11 


அணிக யானைத்‌ தோலை ஆடையாக அணிந்த 
வரே, எிட-சம்பராஸுரனின்‌ எதிரியாகிய காமனின்‌, 
எரா சரீரத்தை அழிப்பதில்‌, 384௫-மிகுந்த பிரகாச 
முள்ள, ஏ98-கண்களை உடையவரே, லி எங்குமுள்ள வரே 
எ௭-ஸாம்பனே ... ஏாஏ-அடைக்கலம்‌. 


உலகிற்குத்‌ தீங்கு செய்த யாக உருவம்கொண்ட 
கஜாஸுரனைக்‌ கொன்று அவன்‌ தோலை (யானத்‌ தோலை) 
மேலாடையாக அணிந்தவர்‌, சம்பரணை அடக்கிய மன்மதனின்‌ 
உடலைத்‌ தம்‌ கண்பார்வையாலேயே தஹித்தவர்‌. (4) 


2 ஈரிஎ எ ர ஈன இஷா மி | 
௭ எட எனி எகா எர 4 ர எருசாறு | 91 


ஈரர கிரீறா நரேரூ பரேறா ம 
ஹேரா பிலேரய பூஷண போ | 

ஸாம்ப ஸதா; றவ ூம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


ர] அஊ-ஹே ஈசுவரனே, ர -கைலாஸமலைக்கு 
அதிபனே, எணை-மனிதர்களுக்குத்‌ தலைவனே, ஈ%ஏ- 
மேலான ஈசனே, ஈ83-மழஹேசுவரனே, ௫௭ 
புற்றில்‌ வாழும்‌ ஸர்ப்பங்களை அணியாகக்‌ கொண்டவனே, 
எ॥-ஸாம்பனே ... எ அடைக்கலம்‌. 


பாம்புகணயே தம்‌ சரீரத்தில்‌ ஆபரணமாக அணிந்திருக்கிறார்‌ 
ஆனாலும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஈசன்‌ (ப்ரபு) அவர்தான்‌. (4) 
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ண ோணாணர்ா ளாம்‌ என்‌ | 
ளா எள எள்‌ ள்கா என்‌ 3 ஈர எரா | டி॥ 


உமயா திவ்ய ஸுமங்களா விக்ரஹ 
யாலிங்கித வாமாங்க விபோ] 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரிவ ம்போ சங்கர 
ருரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ [| 


[28-அழகான, ஏன - நல்ல மங்களம்‌ பொருந்திய, 
ாசரிரத்‌ துடன்கூடிய, ேர-பார்வதியினால்‌, சாக 
தழுவிக்‌ கொள்ளப்பட்ட, ஏட - சரீரத்தின்‌ இடதுபக்க 
முடையவரே, 1891-வியாபகரே, எர-ஸாம்பனே, எரா 
அடைக்கலம்‌. 


பகவான்‌ மங்களருபி. இவர்‌ பத்னீயான உமையின்‌ சரீரமும்‌ 
திவ்யமங்களருபம்‌. இவளுக்கு (ஸர்வ மங்களா' என்று பெயர்‌. 
பகவானின்‌ இடதுபக்கத்தில்‌ பார்வதி ஆலிங்கனம்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கிறாள்‌. (6) 


சுக எள்‌ எள 9 ம்ப 
வகா என்ர ஏரி எகா சார்‌ ஏ ரர எரா | 6 |] 


ஊரீகுரு மாமஜ்ஞமகா தம்‌ 
தூரீகுரு மே துரிதம்‌ போ] 
ஸாம்ப ஸதாஸ்ரீவ மம்போ சங்கர 
ரமரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 11] 


என்‌ - அறிவிலியாயும்‌, ஏனம்‌ - கதியில்லா தவனுமான, 
எ1-என் னை, 3அ௧௩-ஏ ற்றுக்கொள்‌. ்ட்ஹே பரமேசா, 
9-என்னுடைய, ஈ4-பாபத்தை எக போக்குவாயாக, 
எ-ஸாம்பனே ... எண - அடைக்கலம்‌, 


புண்யசாலிகள்தான்‌ பகவானை அடையமுடியும்‌. பாபமுள்ள 
வர்கள்‌ அடையமுடியாது, நாஜஷே மஹா பாபி, உங்களை 
அடைவதற்குவேண்டிய ஸாதனங்களை அறியாதவன்‌ எனக்கு 
வேறு கதியுமில்லை. உங்கள்‌ திருப்பாதங்களையே ஈம்பி சரண 
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மடைகிறேன்‌, தாங்கள்‌ என்‌ பேரில்‌ கிருபைசெய்து என்‌ பாபங்‌ 
களைப்போக்கி என்னை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. (6) 


கண்னன்‌ எண்டோ கற 
எண எளி ஏன்‌ எகா எர 9 0௭ எரா ட | 


ருஷிவர மானஸ ஹம்ஸ சரரசர 
ஜூனன ஸ்திதிலய காரண போ 1 

ஸாம்ப ஸதாப்மிவ ஸ்ரம்போ சங்கர 
றார்ணம்‌ மே தவ சரண யுகம்‌ 1] 


ஊா-சிறந்த முனிவர்களின்‌, எ-மன மாகி ற 
மானஸஸ௯ரஸ்ஸில்‌, ௭௭-ஹம்ஸம்போல்‌ விளங்குபவரே, 
எ (டஸ்தாவரமாயும்‌ ஜங்கமமாயும்‌ உள்ள எல்லாவற்றி 
னுடையவும்‌, ௭ 68-பி ற ப்பு, இருப்பு, அழிவு 
இவைகளுக்கு, கணாடகாரணமான வரே, ஜி எா-ஹே 
'ஸாம்பனே ... ஏ - அடைக்கலம்‌, 


ஹம்ஸங்கள்‌ மானஸஸரஸ்ஸில்‌ மிகுந்த ப்ரீதியுடன்‌ வாஸம்‌ 
செய்யும்‌. தாங்கள்‌ சிறந்த மஹரிஷிகளின்‌ மனதில்‌ வாஸம்‌ 
செய்கிறீர்கள்‌, முனிவர்கள்‌ தம்‌ மனதைவிட்டு நீர்‌ அகலாதபடி 
எப்பொழுதும்‌ உம்மை தியானம்‌ செய்கிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ 
எப்பொழுதும்‌ அவர்கள்‌ மனதில்‌ விளங்கிக்கொண்டிருக்கிறீர்‌. 
இப்பிரபஞ்சத்தை நீர்தான்‌ ஸிருஷ்டிக்கிறீர்‌, காப்பாற்றுவதும்‌ 
நீர்தான்‌. முடிவில்‌ எல்லாம்‌ உம்மிடத்தில்‌தான்‌ லயமடை கின்றன. 
நீர்தான்‌ ஈசன்‌, (2) 


களி எள்ள ளா டன்‌ | 


என என எரி ரகா எள்‌ 3 ரர எராரா8 | 6 | 


ரூக்ஷா தீரா கிரீட மஹோக்ஷா- 
ரூட வீத்ருத ருத்ராக்ஷ விபோ [ 
ஸாம்ப ஸதாபூுரிவ ராம்போ சங்கர 
மரரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ [1] 


களி எ-நக்ஷத்திரங்களுக்கு நாயகனான சந்திரனை, 
சவ்உ-கிரீடத்தில்‌ அணியாகக்‌ கொண்டவரே, என்ள- 
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பெரிய விருஷப வாஹனத்தீல்‌ ஏறி அமர்ந்திருப்பவரே, 

உாா-ருத்ராகஷந்தை தரித்‌ திருப்பவே; [ஊட 

வியாபக, எ ஸாம்பமே ... எண - அடைக்கலம்‌. 
ருத்ராக்ஷங்ககா தரித்துக்கொண்டு சந்திரனை சிரஸில்‌ 


அணிந்து விருஷப வாஹனத்தில்‌ அமர்ந்துள்ள உம்‌ ஸ்வரூபத்தை 
தியானிக்கிறேன்‌. (8) 


காரக வாணி எர்ற இளி | 
எ என என்‌ எகா ஏரார்‌ 9 எ எரா ॥ 6 ॥ 
ளவர்ணத்வக்தவமவ்ருந்த குஸுமமி 
வாங்கரெள தவார்பயாமி விபோ 1 


ஸாம்பஸதாீவ மூரம்போ சங்கர 
ரூரனாம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


உடவியாபகரே, ஏமி இரண்டு 29 வார்ணங்‌ 
களைப்‌ போன்ற, ஏன மு காம்பில்லாத ஈல்ல மலரை 
௭-உம்முடைய, 891-பாத த்தில்‌, எண்‌ -அர்ப்பணம்‌ செய்‌ 
கிறேன்‌, என-ஸாம்பனை .... எரா - அடைக்கலம்‌, 


௭ வர்ணஜோடிபோன்ற காம்பற்ற சிறந்தபூவை உமது 
திருவடியில்‌ ஸமர்ப்பிக்கிறேன்‌. (9) 


8 ௭௩68 எனா ௭ எனி 85 ஸ்‌ | 
ளா எனன்௭ எள்‌ எனா எர 9 0௭ எரா ॥ 8௨ | 


ஏகம்‌ ஸதிதி ச்ருக்யா த்வமேவ 
ஸ்தஸீத்யுபாஸ்மஹே ம்ருட போ ] 

ஸாம்ப ஸதாபஸ்மிவ மூரம்போ சங்கர 
ராரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


ள்‌ ஏஹே ஸுகரூபியே, ரக்‌ ஏ எ -- ரக்‌ எண 
எள ஸா ' என்ற அரடச்ருதியினால்‌, ூஏ-நீர்தான்‌ 
௭8 -எப்பொழுதும்‌ எங்கும்‌ எல்லாமாகவும்‌, ஏ- இருக்கிறீர்‌ 
எ௭-என்று, ராரா? தியானிக்கிறோம்‌. எஸாம்பனே ல்‌ 
வாாு- அடைக்கலம்‌, 

9. ௯13 
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படர்‌: டப 84491 ஏ! என்ற சருதியானது ஒரே 
தத்வத்தைத்தான்‌ பலவாகப்‌ பேசுகிறார்கள்‌ ' என்று கூறுகிறது. 
“ஸத்‌! என்ற பதத்திற்கு எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ எல்லா இடங்‌ 
களிலும்‌ எல்லாப்பொருளாகவும்‌ இருக்கிறது என்று பொருள்‌. 
அந்த *ஸத்‌' என்று கூறப்படும்‌ தத்வம்‌ நீர்தான்‌ என்று 
தியானிக்கிறோம்‌. நீரே ஆநந்தரூபி, (10) 


2 எண்ணி எண்‌ நக்னின எள்‌ ஸி | 
என எ எரி ரகா எர 9 ர எரா ॥ 65 ॥ 


ஐக்யம்‌ நிஜபக்தேப்யோ விதரஸி 
விச்வம்பரோசத்ர ஸாக்ஷ்‌ போ 1 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரிவ ாரம்போ சங்கர 
ரரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


ஹே ஈசா, எண தன்‌ பக்தர்களுக்கு, ஈ- 
(தன்னுடன்‌] ஒன்றாக ஆவதை, *ஈ4-கொடுக்கிறீர்‌, 
௭௭-இந்த விஷயத்தில்‌, உன உலகையெல்லாம்‌ 
தன்னிடம்‌ தரிக்கிற விஷ்ணு, எானி-ஸாக்ஷியாக ஆவார்‌, 
எ-ஸாம்பனே ... எர - அடைக்கலம்‌. 


தன்னை பஜிப்பவர்களுக்குக்‌ தன்னுடன்‌ ஐக்யத்தையே 
பகவான்‌ கொடுத்துவிடுகிரார்‌. இது விஷயத்தில்‌ உலகையே தம்‌ 
குக்ஷியில்‌ தாங்கும்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவையே ஸாக்ஷியாகப்‌ பார்க்க 
லாம்‌, வீஷ்ணு சிவனுடன்‌ ஐக்யமாகி சங்கரநாராயணர்‌ என்ற 
ஒரே உருவமாகக்‌ காக்ஷியளிக்கிறார்‌. ஆதலால்‌ சிவனை பதித்‌ 
தால்‌ எதையும்‌ பெறலாம்‌, (12) 


விற்ர்‌ ர ரரி எளனாக்‌ எளி 4 | 
எ சானா எர ௭௭ எர 8 ௭ எரா ₹5 | 


ஒமிதி தவ நிர்தேஷ்ட்ரீ மாயா-. 
சஸ்மாகம்‌ ம்ருடோபகர்த்ரீ போ | 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரீவ ரூம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 
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ள்‌ ஈ௫-ஸாுகரூபியான ஹே ஈசா, ஏி௫-ஓம்‌ என்று 
௭௭-உம்மை டி - சுட்டிக்காட்டுகிற, ஜனா - மாயை, 
உ எங்களுக்கு , ரூ உபகாரம்‌ செய்கிறதாக இருக்‌ 
கிறது, எஸாம்பனே .... ஊரா - அடைக்கலம்‌. 


பகவானுக்கு நாமாவோ ரநபமோ ஒன்றும்‌ கிடையாது, 
ஆதலால்‌ அந்தப்‌ பரதத்வத்தை வாக்கால்‌ சொல்லவோ மனதால்‌ 
நினைக்கவோ ஸாத்யமில்லை, உத்தமாதிகாரிகள்‌ தான்‌ இந்தப்‌ 
பரதத்வதிதை அறிந்துகொள்ளமூடியும்‌ நம்மால்‌ முடியாது. 
நம்மையும்‌ கரையேற்றத்தான்‌ அந்த பரதத்வம்‌ மாயையால்‌ 
அநேக ரூபங்களையும்‌ அதேகம்‌ நாமாக்களையும்‌ தாங்குகிறது, 
எல்லா ஈரமாக்களிலும்‌ : ஓம்‌' என்ற பிரணவமே மிகச்‌ சிறந்தது. 
அந்தரங்கமானது பிரா வத்தை ஜபித்து தியானம்‌ செய்தால்‌ 
பரதத்வத்தை அறிந்துகொள்ளலாம்‌, எல்லாவற்றையம்‌ 
பரித்யாகம்‌ செய்து ஞானமார்க்கதீதில்‌ செல்கிற பரிவ்ராஜகர்கள்‌ 
இதையே ஜபித்து த்யானம்‌ செய்கிறார்கள்‌. நாமரபமற்ற பர 
தத்வத்திற்கு ஓம்‌ என்ற பெயரை நமக்காக ஏற்படுத்திக்கொ.த்த 
மாயையைப்போல்‌ உதவி செய்பவர்கள்‌ நமக்கு ஒருவருமில்லை. 


ஊிளன்‌ கனா இர கோள ௭ ர ரள்‌ 
௭ என எனி எகா என்‌ 9 ர எரா | ₹3 ॥ 


ஒளதாஸ்யம்‌ ஸ்புடயதி விஷயேஷாு தி- 
கம்பரதர ௪ தவைவ விபோ | 

ஸாம்ப ஸதாஸுழமிவ ம்போ சங்கர 
ுரரூணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


எடவியாபகரே, கான ௫-தி சைகளையே 
ஆடையாகக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ தன்மையே (ஆடையில்லாம 
லிருப்பதே ), [ஏ விஷயங்களில்‌ , ஈ௩-உமக்கு, விசா்‌- 
பற்றின்மையை, ண [எ-தெளிவாகக்‌ காட்டுகிறது, 
எ-ஸாம்பனே ... எ - அடைக்கலம்‌, 


உலகம்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ பிரபுவாக இருந்தாலும்‌ அவருக்கு 
ஒன்றிலும்‌ பற்றுக்கிடையாது. தனக்கென ஒன்றையும்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளமாட்டார்‌. எல்லாவற்றையும்‌ பக்தர்களுக்கே அளித்து 
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விடுவார்‌. பகவானுச்கு திசைகளே ஆடை. அதாவது ஆடையே 
இல்லாமல்‌ நிர்வாணமாகக்‌ காகஷியளிக்கிறார்‌ பக்தர்கள்‌ 
கேட்பதையெல்லாம்‌ வாரி வழங்கும்‌ ஸர்வலோகேச்வரன்‌ ஆடை 
யற்றிருப்பத ஒன்றிலும்‌ அவருக்குப்‌ பற்று இல்லை என்பதை 
நன்கு எடுத்துக்காட்டுகிறது. * தன்‌ ஆடையான திசைகளைக்கூட 
திக்பாலகர்களுக்கு கொடுத்துவிட்டார்‌. ஐச்வர்யத்தை விஷ்ணு 
வுக்கும்‌, தன்‌ பேச்சான வேதத்தை ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ கொடுத்து 
விட்டார்‌. ஒன்றுமில்லாத கேவல நிலையில்‌ இருக்கிறுர்‌ '' என்று 
ஸ்ரீ நீலகண்ட தீக்ஷிதர்‌ கூறுகிறார்‌. (19) 


ஏக்‌ எக எ என்‌ எரி ஈர எள்‌) 
எ எண எனி ள்கா என்‌ 3 ர எனா | 19 


அந்தக்கரண விடிாத்திம்‌ பக்திம்‌ 
ச த்வயி ஸதீம்‌ ப்ரதேஹி விபோ | 
ஸாம்ப ஸதாடூநிவ ூம்போ சங்கர 
ரரர்ணம்‌ மே தவ சரண யுகம்‌ 1] 


எடைவீபுவே, என:கண ரமன த்‌ தூய்மையையும்‌, 
எ-உம்மிடத்தில்‌, எனி-சிறந்த) எ எ-பக்தியையும்‌, 
எ - (எனக்கு) கொடுக்கவேணும்‌, எ[3ஏ-ஸாம்பனே, 
எ₹1- அடைக்கலம்‌, 


என்‌ மனத்திலுள்ள தோஷங்களையெல்லாம்‌ போக்கித்‌ 
தூய்மையாக்கி சிறந்த பக்தியை எனக்கு அருளவேண்டும்‌, உலக 
ஆசைகளும்‌, காமக்ரோதகாதி தோஷங்களும்‌ உள்ளவரை பகவா 
விடத்தில்‌ ப்ரீதி வராது, உலக போகங்களில்‌ ஆசை அடியோடு 
நீங்கி வைராக்யம்‌ ஏற்பட்டால்தான்‌ பகவத்பக்தி ஏற்படும்‌. 
அதனால்தான்‌ சித்த சத்தியை முதலில்‌ வேண்டுகிருர்‌, பக்தியும்‌ 
பலவிதம்‌, உலகவிஷயங்களைப்‌ பெறுவதற்காகப்‌ பக்தி பண்ணு 
வது சிறந்ததல்ல, நிஷ்காம பக்தியே சிலாக்யமானது, அதனால்‌ 
ஸச்சிதானந்த ஸ்வரூபமான பகவானையே அடையலாம்‌, அதனால்‌ 
தான்‌ சிறந்த பக்தியை வேண்டுகிறார்‌. (14) 


உர: ஈரான்‌ வளன்‌ ரின்‌ | 
ளா என்‌ எளி என என்‌ ரா எரா ॥ 65% ॥ 
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அஸ்தோபாதி: மமஸ்த வ்யஸ்தை 
ரூபைர்‌ ஐகன்‌ மயோசஸி விபோ ] 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரீவ ூம்போ சங்கர 
ரூரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


(எளிவிபுவே, (உண்மையில்‌) எனா - உபா தி 
களற்ற$ர்‌, ஏர எமஷ்டியாயும்‌ (சேர்ந்தும்‌) வ்யஷ்டி 
யாயும்‌ (தனித்தனியாகவும்‌) உள்ள, ன: உருவங்களால்‌, 
௭௱ண;-பிரபஞ்ச ஸ்வரூபி.பாக, ஐ0- இருக்கிறீர்‌. எண 
ஸாம்பனே...எண/- அடைக்கலம்‌. 


பகவானுக்கு உண்மையில்‌ ஒரு உபாதியும்‌ கிடையரது. 
ஆனாலும்‌ மாயா ஸம்பந்தத்தால்‌ ஸமஷ்டியாயும்‌ வயஷ்டியாயு 
மூள்ள எல்லா ரூபங்களையும்‌ தரிக்கிறுர்‌. ஆதலால்‌ பிரபஞ்சம்‌ 
முழுவதும்‌ அவருடைய ஸ்வருூபம்தான்‌. இந்த மாயையும்‌ 
வாஸ்தவமல்லவாதலால்‌ உண்மையில்‌ அவருக்கு ரூபம்‌ ஒன்று 
மில்லை. (15) 


ராணா என்‌ சா கோள்‌ எட ள்‌ 
எ எனா ஏரி எகா ஏர்‌ 9 ரர ஏரா | ₹ 6 | 


கருணை வரூணைலைய மயி தாஸ உ- 
தாஸஸ்தவோசீதோ நஹி போ ] 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ூரிவ ூம்போ சங்கர 
ரூரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


கரா டு கருணா ஸமுத்திரமான ஹே ஈசா, 
௭9-உமக்கு, -தாஸனான, எ என்னிடம்‌, ஊனை 
ஒள தாஸின்யம்‌, ௭ 3 12*-உசிதமில்லையல்லவா ! ஏ: 
ஸாம்பனே ... எார-அடைக்கலம்‌, 


ப்ரபோ, நான்‌ உம்முடைய கிங்கரன்‌. எனக்கு யஜமானர்‌ 
நீங்கள்தான்‌. நீங்களோ கருணைக்கடல்‌, துன்பப்படும்‌ என்னை 
கவனியாமலிருப்பது தங்களுக்கு உசிதமா? கருணையுள்ளம்‌ 
படைத்த ஒரு யஜமானன்‌ தன்‌ வேலக்காரன்‌ துன்பப்படுவதைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சும்மா இருப்பானா ? (18) 
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எணளார்‌ 8௭: எ எ எளாடள்‌ ஏ | 
8௭ எனா ஏன்‌ க ஏர்‌ ஏ ௭௭ எரு ॥ $9 ॥ 


சஸைஹவாஸம்‌ விகடய கடய ஸ 
தாமேவ ஸங்கமநிபடம்‌ போ ] 

ஸாம்ப ஸதாபூடிவ ரூம்போ சங்கர 
ரரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


ஹே ஈசா, எனனாள்‌-துஷ்டர்களுடன்‌ சேர்க்‌ 
கையை, 1ஏஏ4-ரீக்கிவிடு ஏடன்‌ -எப்போதும்‌, எ௭ர்‌ எனி 
நல்லோர்களின்சேர்க்கையையே, எ2ு-சேர்த்‌ துவை. எ13ஏ- 
சாரம்பனே ... எர அடைக்கலம்‌, 


ஈசனே, துஷ்டர்களின்‌ பழக்கத்தை நீக்கவேண்டும்‌, ஸாதுக்‌ 
களின்‌ ஸங்கத்தையே அருளவேண்டும்‌. எவ்வளவு நல்லவனாக 
இருந்தாலும்‌ துஷ்டர்களுடன்‌ சேர்ந்து வஸிப்பது, அவர்களுடன்‌ 
பேசுவது, பழகுவது இவற்றைக்‌ கைக்கொண்டால்‌ அவர்களிட 
மூள்ள தோஷங்கள்தாள்‌ இவனிடமும்‌ வந்துசேரும்‌. நல்லோர்‌ 
கஞடன்‌ சேர்ந்து பழகினால்‌ அவர்களின்‌ நற்குணங்கள்‌ இவனிட 
மும்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌, (77) 


௭ எர்த்‌ ரர்‌ எ எள்ள கின ள்‌ | 
ளன ஈரா எரி என்‌ 9 ௭௭ எராரார ॥ 16 ॥ 


கரளம்‌ ஜகதுபக்ருதயே கிலிதம்‌ 
பவதா ஸமோரல்தி கோரத்ர விபோ ] 
ஸாம்ப ஸதாபூரிவ ரூம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 
எச உலகிற்கு உதவிசெய்வதற்காக, ஏ:- 
விஷமான து, ்‌-விழுங்கப்பட்ட து, ஏ9-இங்கு, 9 
௭9:-உமக்கு ஸமமானவர்‌, | $%--யார்‌ இருக்கிறார்‌ ? இன்‌ 
விபுவே, ௭1₹4-ஸாம்பனே ... ஏண்‌ - அடைக்கலம்‌, 


உலகில்‌ தனக்குத்‌ தீங்கு நேராத வரையில்தான்‌ பிறருக்கு 
உதவி செய்வார்கள்‌. பிறருக்கு உதவி செய்வதன்‌ மூலம்‌ தன்‌ 
உயிருக்கே ஆபத்து ஏற்படக்கூடுமானால்‌ அந்தக்காரியத்தில்‌ 


ஸுவர்ணமாலரா்‌ ஸ்துதி 103 


ஒருவனும்‌ இறங்கமாட்டான்‌. பாற்கடலிலிருந்து மூதலில்‌ 
கிளம்பிய விஷம்‌ உலகத்தையே அழிச்கம்பொழுது உலகத்‌ 
தோரைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக அந்தக்கொடிய ஹாலாஹல 
விஷத்தை விழுங்கினீர்களே /? உங்களைப்போல பரோபகாரி 
வேறு யார்‌ இருக்கிறுர்‌ 27 (16) 


எண்ன ஈகா என்‌ | 
௭ எண எள்‌ கொளார்‌ 9 ௭௭ எரா | 65 | 


கனஸார கெளரகாதீர பீரசுரஜ- 
டாஜூட பத்த கங்க வீபோ 1 

ஸாம்ப ஸதாபூமிவ ும்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


எணாபச்சைக்கற்பூரம்போல்‌, வெண்மையான, 
ஈசரீரமுள்ளவரே, ஈனா-பெரிய, எஏ2-ஜடாபந்தத்தில்‌, 
சொ கட்டப்பட்ட கங்கையை உடையவரே , எனி விபுவே 
எணஸாம்பனே ... எாம்‌- அடை க்கலம்‌, 


பச்சைக்‌ கற்பூரம்‌ போல வெண்மையான உடலுடன்‌ 
கூடியதும்‌ பெரிய ஜடாபாரத்தில்‌ கட்டுப்பட்ட கங்கையை 
உடையதுமான பகவத்ஸ்வரூபத்தை தியானிக்கிறார்‌, (19) 


எ எண்ணாக எ ர்‌ ளன 9) 
எ எள௭ எனி எகா என்‌ 8 ர எரு ॥ 2௦1 


ஞப்தி: ஸர்வ மரீ ரேஷ்வகண்டி 
தாயா விபாதி ஸா த்வம்‌ போ | 

ஸாம்ப ஸதாமபிவ பாரம்போ சங்கர 
மாரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


எட்ஹே ஈசனே, எண எல்லா சரிரங்களிலும்‌, 
எ௭ணைபிரிக்கமுடியாத (ஒன்‌ ர௫ன), ஏ-எந்த, எர 
அறிவு (சைதன்யம்‌), 1ஏனா்‌-விளங்குகிறதோ, எட்அது, 
ி-ரீர்தான்‌. எ-ஸாம்பனே ... ஏர்‌ அடைக்கலம்‌, 
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சரீரங்கள்‌ வெவ்வேறாக இருந்தாலும்‌ பிரிக்கமுடியாத 
ஞானஸ்வரூபமான ஒரே சைதன்யம்தான்‌ எல்லா சரீரங்களிலும்‌ 
விளங்குகிறது, ஒரே தத்வம்‌ உபாதி பேதத்தால்‌ பலவாகத்‌ 
தோன்றுகிறது. இந்த அகண்டமான ஆத்ம சைதன்யம்‌ நீர்தான்‌. 


ரக்‌ எரா ஜார்‌ ஈரசார்‌ 86 ளா ள்‌ | 
எக ஸி நொ ரர்‌ 8 ௭௭ எணரளப 52 ॥ 


சபலம்‌ மம ஹ்ருதயகபிம்‌ விஷய 
த்ருசரம்‌ தருடம்‌ பதான விபோ ] 
ஸாம்ப ஸதாமுமிவ மம்போ சங்கர 


ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


அட்விபுவே, எ விஷயங்களாகி ற மரங்களில்‌ 
டட] 
சஞ்சரிக்கும்‌, எரக-சஞ்சலமான, ஏ௱-என்னுடைய, எண: 
௯(ர-மனக்குரங்கை, என்‌ உறுதியாக, எ-கட்டிவிடும்‌, 
எண-ஸாம்பனே ... எா்‌-அடைக்கலம்‌, 


குரங்கு சஞ்சல ஸ்வபாவமுள்ளது. ஸ்திர புத்தி கிடையாது. 
ஒரு இடத்தில்‌ நிலத்து நிற்காது, மரத்திற்கு மரம்‌ தாவிக்‌ 
கொண்டே போகும்‌. இம்மாதிரி மனமும்‌ இருக்கிறது, எப்‌ 
பொழுதும்‌ விஷயங்களை நோக்கிச்‌ சென்றுகொண்டே இருக்‌ 
கிறது. அதாவது ஒரு பொருளில்‌ ஆசைகொள்கிறது, அது 
கிடைத்தால்‌ அத்துடன்‌ திருப்தியடையாமல்‌ வேறொரு பொருளில்‌ 
ஆசை கொள்கிறது. அது கிடைக்காவிட்டால்‌ துன்பப்படுகிறது. 
இவ்விதம்‌ குரங்குபோல்‌ விஷயங்களிலேயே சென்று கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ என்‌ மனதை என்னால்‌ அடக்கமுடியவில்லை. கயிற்றினால்‌ 
கட்டிவிட்டால்‌ குரங்கு ஒரே இடத்தில்‌ நின்றுவிடும்‌, 
தன்‌ இஷ்டப்படி மரத்திற்கு மரம்‌ தாவிச்செல்ல முடியாது. இது 
போல பக்தி என்ற கயிறால்‌ என்‌ மனதையும்‌ தாங்கள்‌ கட்ட 
வேண்டும்‌. தங்களிடத்தில்‌ மாறாத நிலையான ப்ரீதி மனதில்‌ 
உண்டாகும்படி தாங்கள்‌ அருள்‌ செய்துவிட்டால்‌ பிறகு ஒரு 
பொருளிலும்‌ ஆசை கொள்ளாது. இதே கருத்தை *ஜா8- 
க்ணாளாக்‌ 82 எனா எனா ௭ எசளிர்‌ ௬ ஈன்‌ 
என்று சிவானந்தலஹரியில்‌ (ச, 90) கூறுகிருர்‌. (21) 
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ஒள என்‌ எர எம்‌ எரர்‌ என்ன்‌ சா ஸ்‌ | 
ளா எண என்‌ ரொ எார்‌ ஏ எ எரா ॥ ௩ ॥ 


சாயா ஸ்த்தாஷணோேரபி தவ தாபம்‌ 
கமதாம்‌ ஹரத்யஹோ சிவ போ 1 

ஸாம்ப ஸதாஸ்றமிவ மம்போ சங்கர 
மாரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]1 


ள்‌ இஹே சிவனே, ஊார்ு-மரத்தாணாக இருந்த 
போதிலும்‌, ஏஏ-உம்முடைய, ஏஒனா-நிழல்‌, எள்‌ -வணங்கு 
பவர்களுடைய, ஈா4-தாபத்தை, ஈ119-டோக்குகிறது, ஏல. 
ஆச்சர்யம்‌! எ -ஸாம்பனே ... சார்‌- அடை க்சலம்‌, 


ஸ்தாறு என்ற பதம்‌ மரத்திலிருந்து வெட்டப்பட்ட கட்டை, 
தூண்‌ இவைகளைக்குறிக்கும்‌, கட்டை அசைவற்றீருப்பதுபோல்‌ 
தீரிபுரர்கல்‌ எதிர்பார்தீது தான்‌ ஸஜ்‌ஜராக அசைவற்று இருந்த 
தாலும்‌, சலனம்‌ முதலான எவ்வித விகாரமும்‌ இல்லாமல்‌ நிலை 
யாக இருப்பதாலும்‌ பரம சிவனுக்கும்‌ ஸ்தாணு என்று பெயர்‌. 
ட்ட உட ன எ வக: ” என்று ச்ருதி கூறுகிறது. மரக்‌ 
கட்டைக்கு தாபத்தைப்போக்குகின்ற நிழல்‌ கிடையாது, 
பகவானுடைய நிழலை அண்டியவர்கரக்கு அதாவது பாதார 
விந்தத்தை அண்டியவர்களுக்கு எல்லாவித தாபங்களும்‌ விலகி 
விடும்‌. ஸ்தாணுூவாக இருந்தாலும்‌ தன்‌ நிழலால்‌ தாபத்தைப்‌ 
போக்கச்செய்வது ஆச்சரியமில்லையா ! ஆதலால்‌ உம்‌ திருவடி 
நிழலையே சரணமடைகீறேன்‌. (24) 


௭௭ கண்ளஈ ஈரான்‌ எ ஏகா 9) 
௭௭ எனா ஏரி ர எார்‌ ஏ ன எர | 513 ॥ 


ஐய கைலாஸகிவாஸ ப்ரமதக 
ணாதீயா பூஸுரார்சித போ | 

ஸாம்ப ஸதாபமிவ மம்போ சங்கர்‌ 
ற ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


கள்ள ஏ-கைலாஸத்‌ தில்‌ உ௱ஸம்‌ செய்பவரே, ஈர: 
எளாள்‌ஏ-ப்ரமத கணங்களின்‌ தலை வேன, ஏட 
3. 37-14 
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பிராஹ்மணர்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்ட வரே, ௮9-சிறப்புடன்‌ 
விளங்குவீராக. ஜினஹே ஸாம்பனே... ளாம்‌- 
அடை க்கலம்‌. 


மஹா கைலாஸத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்யும்‌ ப்ரமதகண நாயகரே ! 
உம்மைத்தாள்‌ பிராஹ்மணர்கள்‌ பூஜிக்கின்றனர்‌. நீர்‌ சிறப்புடன்‌ 
விளங்குவீராக, (28) 


சரண ரர ச்சாக னன்‌ எனக 4 | 
எ டு எனி சொ ளர்‌ 8 ௭௭ எரா | ₹2 ॥ 


ஐணுதக ஜங்கிணு ஐணுதத்‌ கிடதக 
சப்தைர்‌ நடஸி மஹாகட போ] 

ஸாம்ப ஸதாபமிவ ம்போ சங்கர 
ர ரணம்‌ மே தவ சரண யுகம்‌ 1] 


ள்‌ எனாாக-நாட்யம்‌ ஆடுபவர்‌ களில்‌ பெரியவரே, எ07௭%- 
ள்ணாராகசாக்‌. ஜணு தக ஜங்‌ கிணு ஜணு தத்‌ கிட 
தக என்ற சப்தங்களுடன்‌, 1 ஏ-ரநர்த்தனம்புரிகிறிர்‌, எ: 
ஸாம்பனே ... எான்‌-அடைக்கலம்‌. 


நாட்யகலையை உலகிற்கு உபதேசித்தவர்‌ நடராஜர்‌. தாமே 
நாட்யமாடுகிறார்‌, எல்லா நடர்களுக்கும்‌ மேலானவர்‌. அதனால்‌ 
அவர்‌ மஹாநடர்‌. அவர்‌ நடனம்‌ செய்யும்பொழுது காட்யத்திற்கு 
இசைவாகத்‌ தாளம்‌ போடுகிறார்கள்‌. அதிலிருந்து : ஜணு தக ஜம்‌ 
கிணு ஜணு தத்கிட தக' என்ற சப்தங்கள்‌ ஒலிக்கின்றன. (84) 


னர்‌ ரளிரண்றர்‌ ௧ 3 ஏண்‌ [ள்‌ | 
எரா எள என்‌ எகா எர 9 எர எரா ॥ 51% ॥ 
ஞானம்‌ விக்ஷேபாவ்ருதி ரஹிதம்‌ 
குரு மே குருஸ்த்வமேவ விபோ | 
ஸாம்ப ஸதாமிவ ஸமம்போ சங்கர 
மாரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 
இனிடவிபுவே, ஏுட்குருவான, ூ௭-நீரே 3-எனக்கு, 
கட்க ட விக்ஷேபம்‌, ஆவரணம்‌ இரண்டுமற்ற, எர்‌- 
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ஞானத்தை, ஐ௩௦ சய்யும்‌, எார-ஸாம்பனே ,,, ஏார்‌- 
அடைக்கலம்‌, 


அவித்யைக்கு ஆவரணம்‌ விக்ஷேபம்‌ என்ற இரண்டு சக்திகள்‌ 
உண்டு. கயிறு பாம்பாகத்தோன்றுவதற்கு ௮அக்ஞானம்‌ தான்‌ 
காரணம்‌. இந்த அக்ஞானம்‌ முதலில்‌ கயிறை மறைத்துவிடு 
கிறது, இதுதான்‌ ஆவரண சக்கி என்பது இதல்‌ அங்கு 
கயிறு இருந்தும்‌ ஈம்‌ கண்ணால்‌ பார்த்தும்கூட * இது கயிறு" 
என்பது கமக்குத்‌ தெரிவதில்லை. இதோடு நின்றுல்‌ தேவலை. 
ஆனால்‌ அந்தக்‌ கயிறைப்‌ பாம்பாகப்‌ பார்க்கிறோம்‌. இதுதான்‌ 
விக்ஷேப சக்தி ஒரு பொருள்‌ வேறொரு பொருளாகத்‌ தெரிவது 
தான்‌ விக்ஷேபம்‌:- இத யபோல உலகில்‌ உள்ளது ஸச்சிதானந்த 
மான பரதத்வம்‌ ஒன்று தான்‌. அது நமக்குத்தெரிவதில்லை. 
இது ஆவரண சக்தியின்‌ கார்யம்‌, இல்லாததான பிரபஞ்சம்‌ 
தெரிகிறது. இது விக்ஷ்ப சக்தியின்‌ காரியம்‌. இன்வீரண்டு 
சக்திகளும்‌ நீங்கி அக்ஞானம்‌ தொலைந்து ப்ரஹ்மஞானம்‌ 
ஏற்படும்படி அருள்புரிய வேண்டும்‌. விபரீதமான பிரபஞ்சத்தின்‌ 
தோற்றம்‌ ஓழிந்து உண்மையான ப்ரஹ்ம சைதன்யத்தின்‌ 
ஸ்வரூபம்‌ முழுவதும்‌ நன்கு விளங்கவேண்டும்‌ ** இந்த ப்ரஹ்ம 
ஞானத்தை குருதான்‌ உபதேசிக்க முடியும்‌. ஆகவே குருவினிடம்‌ 
செல்‌” என்று தாங்கள்‌ சொல்லக்கூடாது, ஆதி குரு தாங்கள்‌ 
தானே! ப்ரஹ்மாவிற்கும்‌ ஸஈகாதி யோகிகளுக்கும்‌ உபதேசம்‌ 
செய்த தங்கல்£க்‌ காட்டிலும்‌ மேலான குரு வேறு யார்‌ இருக்‌ 
கிறார்‌? குரு பரம்பரையிலும்‌ தாங்கள்‌ தானே முதல்வர்‌. ஆகை 
யால்‌ ஞானம்‌ பெறுவதற்காக ஆதிகுருவான தங்கள்‌ திருவடி 
களையே சரணமடைகிறேறன்‌. (25) 


சளன௭ எரி கோன்‌ ஈன்‌ சோ 81 | 
என எ என்‌ எகா என்‌ ஏ ரர எரு | ௩5 | 


டங்காரஸ்தவ தனுஷோ தளயதி 
ஹ்ருதயம்‌ த்விஷாமமனிரிவ போ ] 

ஸாம்ப ஸதாபமிவ ரூம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]| 


ஹே ஈசனே, ஈ9-உம்முடைய, ஏா:-வில்லின்‌, 
கஊாடங்கார சப்தமானது, அர இடிபோல்‌, [ஊ]1- 
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சத்ருக்களின்‌, ஊர்‌-மனதை, ஈனு[எ-பிளக்கிறது. சாரு 
ஸாம்பனே ... ஈம்‌ அடைக்கலம்‌, 


தங்கள்‌ கையில்‌ பிமாகம்‌ என்ற வில்லை எடுத்து டங்காரம்‌ 
செய்தால்‌ அதன்‌ ஒலியே இடிபோன்று சஜ்ருக்களின்‌ 
ஹிருதயத்தைப்‌ பிளந்து விடுகின்றது, (268) 


காத்ரச ர ளான ஏரண: ஏனகண்ரி ஏர ஏ) 
ர எனா எள்‌ எகோ எரி 9 எர எரா | 59 | 


ட்டாக்ருதிரிவ தவ மாயா பஹிர.- 
நீத: ரரன்யரூபிணி கலு போ 1 

ஸாம்ப ஸதாபுிவ ரூம்போ சங்கர 
ரரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


ஹே ஈசனே, ஈ௭-உம்முடைய, எட்மாயையானது 
சக ட்ட * என்ற எழுத்தின்‌ வடிவம்‌ (0) போல்‌, ஏ]£- 
வெளியிலும்‌ உள்‌ வேயும்‌, ஏன வளி எ-ஒன்று 
மில்லாததாக இருக்கிறதல்லவா 1! என-ஸாம்பனே.. 
எ அடைக்கலம்‌, 


:ட்ட' என்ற எழுத்தின்‌ வடிவம்‌ கிரந்த லிபியில்‌ £:0' என்ற 
வாறு காணப்படுகிறது. இது கனியாக இருக்தால்‌ சூன்யத்தை 
அதாவது ஒன்றுமில்லை என்பதைக்‌ குறிக்கும்‌, இதுபோலத்தான்‌ 
உம்முடைய மாயையும்‌. பிரபஞ்சம்‌ முழுவதையும்‌ தோன்றச்‌ 
செய்து உலகில்‌ எல்லா வியவஹாரங்களையும்‌ ஈடக்கச்செய்வது 
உம்முடைய மாயா சக்திதான்‌. ஆனால்‌ மாயையின்‌ ஸ்வரூபத்தை 
நன்கு விசாரிக்க ஆரம்பித்தோமானால்‌ அது மறைந்துவிடுகிறது. 
உள்ளேயோ வெளியிலேயோ ஒன்றுமில்லை என்பதாக நன்கு 
தெரியவருகிறது. எ[ எ எ எனா - எது இல்லையோ அது 
மாயை என்றும்‌ கூறுவதுண்டு. (27) 


அராரராற்‌ ஜோன்‌ ஈன்றாள்‌ 41 
௭ எள எரி எகா எர 9 ௭ எரா | 5௨ | 


டம்பரமம்புருஹாமபி தளய 
த்யககம்‌ த்வதங்கரி யுகளம்‌ போ 1 
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ஸாம்ப ஸதாஸ்ரீவ ரூம்போ சங்கர 
ஸரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


எ்்ஹே ஈசனே, எரர்‌.தோஷமில்லா த, எர்ட்‌- 
உமது இரு திருவடிகள்‌, ஏ₹8ஈ-7- தாமரை ப்பூக்களின்‌, 
சம(6- அழகையும்‌, ர௭*-பழிக்கிறது. எ -ஸாம்பனே 
உ ள7- அடைக்கலம்‌. 


தங்கள்‌ திருவடிகள்‌ தாமரைபோல்‌ இருக்கின்றன என்று 
கவிகள்‌ வர்ணிப்பது உண்டு. இந்தத்‌ திருவடிகளின்‌ எதிரில்‌ 
தாமரை தன்‌ சோபையை இழந்துவிடுவதால்‌ தாமரைப்பூவைக்‌ 
காட்டிலும்‌ தங்கள்‌ திருவடிகள்‌ மிக்க அழகுவரய்ந்தவை 
என்றுதான்‌ கூறவேண்டும்‌. (29) 


சரோ கப்ளரணான ரி | 
எ எனா எள்‌ கொளார் 9 ரா எரா | 56 ॥ 


டக்காக்ஷ ஸூத்ர மல த்ருஹிணக- 
ரோடீ ஸமுல்லஸத்கர போ 1 

ஸாம்ப ஸதா.மவ ரூம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


கோக கல -உ டுக்ை, ஜபமாலை, சூலம்‌, 
பிரஹ்மாவின்‌ மண்டையோடு இவைகளுடன்‌, ஏகு 
விளங்கும்‌ கைகளை உடைய, ள்ள -ஹே சாம்பனே ... 
எாாா- தடைக்கலம்‌. 


தங்கள்‌ திருக்கைகளில்‌ உடுக்கை, ஜபமாலை, சூலம்‌, பிரம்ம 
கபாலம்‌ இவைகள்‌ விளங்குகின்றன. இந்த உடுக்கையிலிருந்து 
தான்‌ வ்யாகரண சாஸ்திரத்திற்கு மூலமான 843811 முதலான 
ஸுூத்ரங்கள்‌ வெளியாகியுள்ளன. பீரஹ்மாவின்‌ சிரஸ்ஸைக்‌ 
கொய்து அதன்‌ கபாலத்தைக்‌ கையில்‌ தரித்திருக்கிறீர்கள்‌, 
இதிலிருந்து எத்தனயோ ப்ரஹ்மாக்களைத்‌ சேதோன்ற வம்‌ 
மழையவும்‌ செய்துகொண்டிருக்கிறிர்கள்‌ என்பது தெரிய 
வருகிறது, (29) 
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ராக்‌ உளை 84 எரர்ண்றிக ஸ்‌ 
ளா ஈன எனி சொ ளர்‌ 9 ர எரா ॥ 3௨1 


ணகாரகர்ப்பிணீ சேச்‌ ரரஈபதா 
தே மாரகதிர்‌ நீருணமிஹ போ | 

ஸாம்ப ஸதாபுநிவ ரூம்போ சங்கர 
ரூரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 11 


8-உம்முடைய, ஊண்‌: அம்பான விஷ்ணுவின்‌ கதி 
யானது, ராணனாய்றி- ணா” என்ற எழுத்தை நடுவில்‌ 
உடையதாக, இ௭- இருக்குமானால்‌ ஏர[-மனிதர்களுக்கு, 88- 
இங்கு, ஏச -ஈன்மையை கொடுக்கிறதாக ஆகும்‌, ளன: 
ஹே சாம்பனே ... எ அடைக்கலம்‌, 


த்ரிபுர ஸம்ஹார காலத்தில்‌ விஷ்ணு பரமேசுவரனுக்கு 
அம்பாக வந்து வில்லில்‌ அமர்ந்துகொண்டார்‌. அம்பு எங்கு 
செல்கிறதோ அங்கு அது துன்பத்தைத்தான்‌ கொடுக்கும்‌. ஆனால்‌ 
உம்முடைய அம்பு அப்படியல்ல, ணாகாரத்‌ைத ஈடுவில்‌ 
உடையது அஷ்டாக்ஷர மந்திரம்‌. இம்மந்திரத்தை ஜபித்து 
பகவானை உபாஸித்தோமானால்‌ பகவான்‌ நமக்கு ஈன்மையையே 
தருகிறார்‌. உம்முடைய அம்பே அம்புக்குள்ள ஸ்வபாவத்தை 
விட்டுவிட்டு சுபத்தைக்‌ கொடுக்குமானால்‌ உம்மைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லவும்வேண்டுமா 7 (80) 


௭௭ ஈஎனற்ச்சா எசான்‌ எர எ 8) 
ஏ எள எனி எகா எர 9 ௭ எரா ॥ 3? | 


தவ மன்வதிஸஞ்ஜபத: ஸத்யஸ்‌- 
தரதி ஈரோஹி பவாப்திம்‌ போ ] 

ஸாம்ப ஸதாபுரிவ மம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]1 


௭ஏ-உம்முடைய, ஏன்ன: மந்திரத்தை (பஞ்சா 
க்ஷ்ரத்தை) அதிகமாக ஜபம்‌ செய்வதால்‌, எைமனிதன்‌, 
எள14-பிறவிக்கடலை, ஏன:- உடனேயே, சான்‌ தாண்டு 
கிரானல்லவா ! ஏ எர -ஹே சாம்பனே... ஏர்‌ -சரணம்‌, 
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தங்கள்‌ மந்திரமான பஞ்சாகஷரத்தை ஜபம்‌ செய்கிறவன்‌ 
பிறவிக்கடலைத்‌ தாண்டிவிடுகிறான்‌. (22) 


ஏகா 8 ஏான்‌ எ எர எ எள்‌ | 
எ எள என் ளா என்‌ ர ன எரா | 32 | 


தூத்காரஸ்தஸ்ய முகே பூயாத்‌ 
தே காம நாஸ்தி யஸ்ய வீபோ | 
ஸாம்ப ஸதாபமிவ மயம்போ சங்கர 
ருரரணம்‌ மே தவ சரண யுகம்‌ ]] 


ஈசனே, ஏன- எவனுடைய, 9ூ-முகத்தில்‌, 8- 
உம்முடைய, எ-நகாமாவானது, எ இல்லையோ, என 
ஐ8-அவன்‌ முகத்தில்‌, ஏ” தூ! என்ற இசழ்ச்சி, 
ஏனா ஏற்படட்டும்‌, ஸ-ஸாம்பனே... ஏான்‌-அடை க்கலம்‌, 

தன்‌ கடமையைச்‌ செய்யாதவனை *தூ ' என்று இகழ்வது 
உலக வழக்கம்‌, உம்முடைய நாமரவை எவன்‌ தன்‌ வாயால்‌ 
சொல்வதில்லையோ அவன்‌ வாயில்‌ காரி உமிழவேண்டியதுதான்‌. 
அவன்‌ இகழ்ச்சிக்கு இலக்காக ஆகிவிடுகிறான்‌. (9.9) 


காளிரஏ வேக: கிள என்னன ௨ ௨ அ 
௭4 எ ஏன்‌ எக என்‌ 4 ௭ எரு ॥ 53 ॥ 
தயனீயச்ச தயாளு: கோரஸ் தி ம- 
தன்யஸ்த்வதன்ய இஹ வத போ ] 
ஸாம்ப ஸதாபமிவ பாம்போ சங்கர 
பாரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ [|] 
என: என்‌ னைக்காட்டிலும்‌ வேறு, எலி தயவு 
காட்டத்தக்கவனு, சன:-உம்மைக்காட்டிலும்‌ ே வறு, 
ச-இரக்கமுள்ளவனும்‌, 88-இங்கு, க்-௭ வன்‌ 
இருக்கிறான்‌? ஏஈ-சொல்லும்‌, ஜா னார-ஹே ஸாம்பனே... 
கார்‌--சரணம்‌. 
உலகில்‌ உம்மைக்‌ காட்டிலும்‌ கருணாமூர்த்தி வேறு ஒருவரும்‌ 
இல்லை. தயவுக்குப்‌ பாத்திரமாகக்கூடியவன்‌ என்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறு ஒருவனும்‌ இல்லை. துள்பப்படுபவனிடம்தான்‌ 
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தயவுகாட்டவேண்டும்‌. என்னைப்போல்‌ துன்பப்படுபவர்கள்‌ 
வேறு ஒருவருமில்லாததால்‌ நானே உம்‌ தயவைப்‌ பெறுவதற்கு 
மிகத்‌ தகுதிவாய்ந்தவன்‌. கருணையுள்ளம்‌ படைத்தவர்களில்‌ 
உம்மைவிட மேலானவர்‌ ஒருவருமில்லாததால்‌ மிகக்‌ குற்றவாளி 
யான நான்‌ உம்மையே சரணமடை. கிேறன்‌. நீர்தான்‌ 
மன்னித்துக்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌. (89) 


ஏனா சார வ்‌ எண்ம) 
னா எட என்‌ ரகா எம்‌ 8 ர எரா ॥ 12 ॥ 


தர்மஸ்த்தாபன தர்‌ த்ர்யஷ கு- 
ரோ தக்ஷ்யஜ்ஞ ப்பிஷஷக போ ] 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரீவ மம்போ சங்கர 
ரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 11 


்ணரசஎ-தர்மத்தை நிலைநிறுத்துவதில்‌ ஸாமர்த்‌ 
தியமுள்ளவரே , ௭-முக்கண்ணனே , ூட்கு ரே வ, 
ணா௭க- தக்ஷனின்‌ யாகத்தை அழித்தவரே, ள்‌ ளா- 
ஹே ஸாம்பனை... எா[-சரணம்‌. 


தர்மம்‌ அழிக்துபோகாமல்‌ காப்பாற்றி நிலைநிறுத்துவதில்‌ 
மிஃவும்‌ சக்திவாய்ந்தவரே, முக்கண்ணனே, அக்ஞானத்தைப்‌ 
போக்கும்‌ குருவே, தக்ஷனின்‌ யாகத்தை அழித்தவரே, உம்‌ 
திருவடிகளே கதி, (௦4) 


ர என்ன்‌ ஏரா சாடின ஏ நர எற மவிறி 
எ எ என்‌ எகா னார்‌ 9 04 எரு? ॥ 35 ॥ 


கநு தாடிதோகளி தநுஷா ப்ததி- 
யா த்வம்‌ புரா கரேண விபோ | 

ஸாம்ப ஸதாஸ்மிவ ம்போ சங்கர 
ரரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


இவட்விபுவே, 8-முன்‌ஒரு சமயம்‌, ஏுர-மனிதனால்‌, 
ஏஜ(வில்லால்‌, ஏணி -வேடன்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌, 
ஸ்‌-ரீர்‌, எற என்ன்ன அடிக்கப்பட்டிருக்கிறிர்‌ அல்லவா ! 
ஏ-ஸாம்பனே.., எா்‌-அடைக்கலம்‌, 
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முன்‌ ஒரு சமயம்‌ ஒரு மனிதன்‌ உம்மை வேடன்‌ என்று 
எண்ணி வில்லால்‌ அடித்தான்‌. அர்ஜுனன்‌ பாசுபதாஸ்திரம்‌ 
பெறத்‌ தவம்‌ செய்யும்பொழுது துர்யோதனனால்‌ ஏவப்பட்ட ஓர்‌ 
அஸாரன்‌ பன்றி உருக்கொண்டு அர்ஜுனனிடம்‌ வர அவன்‌ அப்‌ 
பன்றியின்மேல்‌ அம்பை எய்தான்‌. அதே சமயம்‌ அர்ஜுனனுக்கு 
அருள்செய்ய வேடுவ வேஷம்‌ பூண்டு அங்கு வந்த பரமசிவனும்‌ 
அப்பன்றிமேல்‌ ஓர்‌ அம்பை எய்தார்‌. ஓரே இலக்கில்‌ இருவரும்‌ 
அம்பை எய்ததால்‌ இருவருக்கும்‌ வாக்குவாதம்‌ ஏற்பட்டு 
சண்டை நடந்தது. மஹேசன்‌ அர்ஜானனின்‌ வில்லின்‌ காண்‌ 
கயிற்றை அறுத்துவிட்டார்‌. உடன்‌ அந்த வில்லால்‌ மஹேசனின்‌ 
மண்டையில்‌ அர்ஜுனன்‌ அடித்தான்‌, அந்தப்‌ பக்தனான 
அர்ஜுனனின்‌ அடியை ஸந்தோஷத்துடன்‌ ஏற்றுக்கொண்டு 
சிறிதும்‌ கோபம்‌ கொள்ளாமல்‌ அவனுக்குப்‌ பாசுபதாஸ்திரம்‌ 
கொடுத்து அனுக்ரஹமும்‌ செய்தீர்கள்‌. தங்களைப்போன்ற பக்த 
பராதீன தேவதை வேறு யார்‌ இருக்கிறார்‌ 2 ஆகையால்‌ 
உம்மையே சரணமடைகிறேன்‌. (25) 


ரளத்‌ ஏ ஏர்‌ எகா இன்‌ | 
எ எ்௭ எனி எனா னர்‌ 8 ௭ எர ॥ 36 | 


பரிமாதும்‌ தவ கூர்த்திம்‌ நாலம;. 
ஜஸ்தத்பராத்பரோஸி விபோ 1] 
ஸாம்ப ஸதாபமிவ ரூூம்போ சங்கர 
ரூரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 
இளி-விபுவே, ஈ-உம்‌ முடைய, ஐ8-மூர்த்தியை 
ிள-அளப்பதற்கு, ஏஎ:-பிரஹ்மாவும்‌ (விஷ்ணுவும்‌) 
ளட -ஸமர்த்தரல்ல, 88-ஆகையால்‌ (நீர்‌), ர ர218- 
உயர்ந்தவரைக்காட்டிலும்‌ உயர்ந்தவராக இருக்கிறீர்‌, ஏ: 
ஸாம்பனே... ஈ-சரணம்‌. 
உம்முடைய மூர்த்தியை அளந்து நிர்ணயம்‌ செய்வதற்கு பிறப்‌ 
பில்லாத ப்ரஹ்மாவாலும்‌ விஷ்ணுவாலும்கூட முடியவில்லை, ஒரே 
ஜீயோதி ஸ்வரூபமாக லிங்கோத்பவ மூர்த்தியாக பகவான்‌ நின்ற 
சமயம்‌ அடியும்‌ மேலும்‌ காணாமல்‌ பிரஹ்மா ஹம்ஸ உருவத்துடன்‌ 
மேலேயும்‌ விஷ்ணு வராஹ உருவத்துடன்‌ கீழேயும்‌ எவ்வளவு 
தூரம்‌ சென்றும்‌ முடிவைக்காணாமல்‌ திரும்பி வந்தனர்‌, ஆகை 
யால்‌ பிரஹ்மா முதலியவர்களுக்கும்‌ தாங்கள்‌ மேலானவர்‌, (86) 
13 
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௯௬% ஏர கானல எர ள்‌ | 
எ வண்ற ஏர்‌ கோரார்‌ 9 ரா எரா 35 ॥ 


பலமிஹ ந்ருதயா ஜனுஷல்த்வத்பத 
லேவா ஸனாத௫நேடி, விபோ ] 

ஸாம்ப ஸதாமரிவ ுரம்போ சங்கர 
ராரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


ஏி- பிபுவே, எள௭-எப்பொழு தும்‌ உள்ளவரே, 3 
ஈசனே , 38- இவ்வுலகில்‌, ஏ௭ஏ- மனிதனாக, ஏ௫8:-பிறவிக்கு, 
எர -உமது திருவடிகளை ஸேவிப்பது, ஈண்‌பயன்‌, 
எ-ஸாம்பனே... சார்‌- சரணம்‌. 


எப்பொழுதும்‌ உள்ள ஈசனே, உயர்ந்த மானிடப்பிறவியைப்‌ 
பெற்றதன்‌ பயன்‌ உம்முடைய திருவடியை லேவிப்பதுதாள்‌. 
ஒருவன்‌ தங்கள்‌ பாதங்களை லேவிக்காமல்‌ தள்‌ வாழ்காக&ரக்‌ 
கழித்தானுனால்‌ எத்தனயோ புண்யத்தின்‌ பயனாகப்பெற்ற இந்த 
மானிட ஐன்மாவை ௮வள்‌ வீணுக்கிவிடுகிறான்‌, (84) 


எரர்‌ எண்‌ எம்‌ ஈடே எள்‌ | 
௭௭ ஈன எரி ௭ ஏர்‌ 8 ர ஏரார்‌ | 3௨ | 


பலமாரோக்யம்‌ சாயுஸல்‌ த்வத்குண 
ருசிதாம்‌ சிரம்‌ ப்ரசேஹி விபோ ] 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரிவ மம்போ சங்கர 
ரூரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ [| 


ஈிடவிபு வ, ஏஷ்‌-வலிமையையும்‌, ஜர்‌ -பிணி 
யில்லாமையையும்‌, 814:-ஆயுளையும்‌, எதா கார்‌ ஏ-உமது 
குணங்களில்‌ ப்ரீதியையும்‌, ௫்‌-வெகுகாலம்‌, 86 
கொடுங்கள்‌, எ-ஸாம்பனே... எாு-சரணம்‌, 


உமது திருவடியை ஸதா ஸேவிப்பதற்கு அனுகூலமாக 
சரீரத்தில்‌ பலத்தையும்‌ ஆரோக்யத்தையும்‌ ஆயுளையும்‌ உமது 
குணங்களில்‌ ருசியையும்‌ கொடுத்து இவை சிறிதும்‌ குறையாமல்‌ 
எப்பொழுதும்‌ இருக்குமாறும்‌ அருள்புரியவேண்டும்‌, (99) 
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6 
என எனா ஏரார்‌ ஏண்ட என்‌ | 
எ எண எள்‌ சொ சார்‌ 4 ஈர எரா ॥ 35 ॥ 
பகவன்‌ பர்க்க பயாபஹ பூதப- 
தே பூதிபூஷிதாங்க விபோ | 
ஸாம்ப ஸதாஸ.்ரீவ ஐம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 11 


ணா -பகவானேன, ஏ-பாபங்களை அழிப்பவரே, 
ணா-பயத்தைப்போக்குபவரே, ுாரிபூ தங்களின்‌ 
தலைவனே, 31 எ-விபூதியினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 
உடலை உடையவரே, ிடவிபுவே, எண-ஸாம்பனே... 
எார்‌- அடைக்கலம்‌ 


ஐசுவர்யம்‌, வீர்யம்‌, புகழ்‌, ஞானம்‌, வைராக்யம்‌ இவை 
முழுவதும்‌ எப்பொழுதும்‌ இருப்பதால்‌ பகவான்‌ என்று கூறப்படி 
கிறார்‌. எல்லாப்‌ பாபங்களையும்‌ போக்கியருள்வதால்‌ பர்க்கர்‌, 
பயங்களைப்போக்குபவர்‌, பூதங்களின்‌ தலைவன்‌, தம்‌ உடலில்‌ 
விபூதியால்‌ அலங்கரறித்துக்கொண்டிருக்கிறுர்‌, எங்கும்‌ எல்லா 
மாகவும்‌ இருப்பவர்‌. (99) 


எ ௭ ௭ 8 எண்‌ எர கோளான எ | 
ளா எள எள்‌ எனா ஏர்‌ 3 எ எரா | 9௨ 
மஹிமா தவ நஹி மாதி ச்ரூதிஷு ஹி- 
மாகீதராத்மஜாதவ போ ] 
ஸாம்ப ஸதா, ஏவ ரூம்போ சங்கர 
ரூரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


ள்‌ கொள்ணனள௭-ஹிமவானின்‌ பெண்ணான 
பார்வதியின்‌ நாயகரே, ௭1ஈ9-வேதங்களிலும்கூட நமஃ 
உமது, எண -மாஹாத்ம்யம்‌, எ எர4- அளவுக்கு உட்படுகிற 
தில்லை. எஸாம்பனே... ஏாா-அடைக்கலம்‌, 


பனிமலையின்‌ பெண்ணான பார்வதியின்‌ நாயகனே, உமது 
திவ்ய மஹிமைககளை வேதங்களாலும்‌ அளவிட்டுக்கூற முடியாது. 
அதனால்தான்‌ வாக்குக்கு எட்டாதது என்று வேதம்‌ கூறுகிறது, 
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ஈரி தேராகவும்‌ நாண்கயிருகவும்‌,  அம்பாகவும்‌ 
கொண்டவரே ராம அஸுாரர்களே தோல்வியுறச்‌ 
செய்‌ தவரே , ளி க-ஹே ஸாம்பனே ... எர அடைக்கலம்‌, 


பூமியைத்‌ தேராகவும்‌, பூமியைத்தாங்குகிற ஆதிசேஷனை 
நாண்‌ கயிறாகவும்‌, ஆதிசேஷன்‌ மேல்‌ படுத்துக்கொண்டிருக்கிற 
மஹா விஷ்ணுவை அம்பாகவும்‌ கொண்டு அஸாரர்ககா£ அடக்கி 
யவர்‌ தாங்கள்‌. (44) 


எரி ௭ எனி ௭௭ சரசர 10 | 
எ எண என்‌ கொளர் ர ர எரு உ 91 


ர்வ தேவ ஸர்வோத்தம ஸர்வத 
துர்வ்ருத்த கர்வ ஹரண விபோ 1 

ஸாம்ப ஸதாபூரிவ ூம்போ சங்கர 
ரரர்ணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ [11 


எ9-அழிப்பவரே, *4-தேவனே, ௭௭௭௩ எல்லோரிலும்‌ 
சிறந்தவரே, ௭8ச-எல்லாவற்றையும்‌ கொடுப்பவரே, $94- 
எ துஷ்டர்களின்‌ கர்வத்தைப்‌ போக்குபவரே, எடை 
விபுவே, எர -ஸாம்பனே... எ்‌-அடைக்கலம்‌, 


பெரளயகாலத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அழிப்பவரே, தேவனே, 
எல்லோரினும்‌ உயர்ந்தவரே, எல்லாவற்றையும்‌ கொடுப்பவரே, 
துஷ்டர்களின்‌ செருக்கைப்போக்குபவரே, எங்கும்‌ உள்ளவரே 
தங்கள்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. (42) 


ஏரா ண்ககான எர ராக (80 | 
௭௬ எ எள்‌ எக ளார்‌ 8 ர எரா | 98 ॥ 


ஷட்ரிபு ஷடூர்மி ஷட்விகாரஹர 
ஸன்முக ஷண்முக ஜக விபோ ] 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரீவ ரரம்போ சங்கர 
ரரர்ணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ [1] 


“19-ஆறு எதிரிகள்‌, ஈ2[8-ஆறு அலைகள்‌, எகா 
ஈ₹-ஆறு விகாரங்கள்‌ இவற்றைப்‌ போக்குபவரே, ௭ஈ88- 
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ஸத்தையே முகமாகக்கொண்டவரேரர, ஏர ௭க- 
ஆறுமுகனின்‌ தந்தையே, [ஏ௮1-விபுவே, எ-ஸாம்பனே... 
ஏு-சரணம்‌, 


காமம்‌, கோபம்‌, பேராசை, ப்ராந்தி, கர்வம்‌, பொறாமை 
இவ்வாறும்‌ அரிஷட்வர்க்கம்‌. இவைகள்‌ நமக்குப்‌ பெரிய 
சத்ருக்கள்‌. மேலே கிளம்பமுடியாமல்‌ படுகுழியில்‌ அமிழ்த்தி 
விடுவார்கள்‌. இவர்களில்‌ ஒருவருக்கு இடம்‌ கொடுத்தால்கூட 
மற்றவர்களும்‌ சேர்ந்துவிடுவார்கள்‌. சேரகம்‌, மோஹம்‌, பகி, 
தாஹம்‌, பிறவி மரணம்‌ இவை ஷூ.மிகள்‌ எனப்படும்‌, அதாவது 
ஆறு அலைகள்‌. கடலில்‌ அலைகள்‌ ஓய்வில்லாமல்‌ திரும்பத்திரும்ப 
வந்துகொண்டே இருக்கும்‌. இதுபோலத்தான்‌ பசி தாஹம்‌ 
முூதலியவைகளுக்கும்‌ முடிவு கிடையாது. திரும்பத்திரும்ப வந்து 
கொண்டே இருக்கும்‌, ஆதலால்‌ இவற்றை அலைகள்‌ என்று 
கூறுவர்‌. பிறப்பு, இருப்பு, வளர்ச்சி, மாறுதல்‌, குறைவ, காசம்‌ 
இவை ஷட்பாவவிகாரமெனப்படும்‌. இவைகளால்தான்‌ நமக்கு 
எல்லாத்துன்பங்களும்‌, இவைகலா ஒழிக்க பகவானால்தான்‌ 
மூடியும்‌, ஸத்தையே முகமாகக்கொண்டவரே, ஆறுமுகன்‌ 
தந்தையே விபுவே உமது திருவடிகளே சரணம்‌. (86) 


என்‌ ஏர்‌ எோகாரஏ ம்‌ | 
௭ ஈண்ற எள்‌ எகா ஏர்‌ ஏ ரா எரா | 26 ॥ 


ஸத்யம்‌ ஞானமநந்தம்‌ ப்ரஹ்மே- 
தீயேதல்லக்ஷ்ண£ லஷ்ஷித போ 1 

ஸாம்ப ஸதாபமிவ ரமம்போ சங்கர 
ராரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ ]] 


ப்ரஹ்மம்‌, ஏன-ஸத்யமானது, அ-ஞானரூபம்‌, 
அ௭்‌-அனந்தமானது, எாாணாஎன்ற இந்த 
லகஷணங்களுடன்‌, எட்-கூடின வரே, ஏி ளஃஹே 
ஸாம்பனே... எ அடைக்கலம்‌, 


தைத்திரீய உபரிஷத்தில்‌ “னார்‌ எள்‌ ஏனம்‌ 8 என்று 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ லக்ஷணம்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. ப்ரஹ்மம்‌ ஸதீயம்‌, 
உண்மைப்பொருள்‌. பொய்யல்ல முக்காலத்திலும்‌ மறையாமல்‌ 


அழியாமல்‌ இருப்பது, இது ஞானம்‌ சித்ரூபி சைதன்ய ஸ்வரூபி 
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ஜடமல்ல, ப்ரஹ்மம்‌ அநந்தம்‌. பரிச்சின்னமல்ல,. தேசபரிச்சே தம்‌, 
கால பரிச்சேதம்‌, வஸ்து பரிச்சேதம்‌ என்ற மூன்று பரிச்சேதங்‌ 


களுமற்றது, இதுதான்‌ ப்ரஹ்மலக்ஷணம்‌. இந்த லக்ஷணம்‌ 
தங்களிடமே பொருந்தியிருப்பதால்‌ தாங்களே ப்ரஹ்மம்‌, (27) 


எ ராகளி ளா ர்‌ | 
௭௭ எனன எனி கொர்‌ 4 ர எரா | 22 ॥ 


ஹாஹா ஹூஹூ முக ஸுர காயக 
கீதாபதானபத்ய விபோ | 

ஸாம்ப ஸதாப்ரிவ ரம்போ சங்கர 
ரணம்‌ மே தவ சரண யுகம்‌ ]] 


உ ஹாஹா, ஹஹ முதலான, அக- 
தேவலோகத்துப்‌ பாடகர்களான கந்தர்வர்களால்‌, 3- 
பாடப்பட்ட, ரன்னை -வீரச்செயல்களின்‌ பாட்டுக்களை 
உடையவரே, ௭ிட்வி புவ, எ-ஸாம்பனே.. எண்‌ 
அடைக்கலம்‌. 


தேவர்களுள்‌ காயகர்களான (கானம்‌ செய்பவர்களான) 
ஹாஹா ஹூஹூ முதலான கந்தர்வர்கள்‌ தங்கள்‌ வீரச்செயல்‌ 
கசாயெல்லாம்‌ பாட்டாகப்‌ பாடுகின்றனர்‌. (48) 


ர்‌ ௫ ரசா ஈரம்‌ எர ள்‌ | 
எ எ எளி எகா என்‌ 9 ஈர எரா | 66 | 


ளாதிர்‌ நஹி ப்ரயோகஸ்ததந்த 
மிஹ மங்களம்‌ ஸதாரஸ்து விபோ 1 
ஸாம்ப ஸதாபரிவ மம்போ சங்கர 
ராரரணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ 1] 


ஊ௫: ள ? என்ற எழுத்தை முதலில்‌ உடைய, ஏஏ. 
சொல்லின்‌ ப்ர யோகம்‌, ஏ18-இல்லையல்லவா ! [891-விபுவே, 
ஈ-அந்த ளா ' என்ற எழுத்தைக்‌ கடைசியில்‌ கொண்ட, 
என்‌ மங்களமானது, ௭ஈ-இங்கு, ஏ எப்பொழுதும்‌, 4₹5- 
இருக்கட்டும்‌, எு3-ஸாம்பனே.... ஏு71-அடை க்கலம்‌, 
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'ள” என்ற எழுத்தை முதலில்‌ கொண்ட பதமே வழக்கில்‌ 
இல்லை. ஆகையால்‌ :எ' என்ற எழுத்தைக்கடைசியில்‌ உள்ள 
பதத்தைக்கூறுகிறோம்‌, அதுதான்‌ மங்களம்‌ எள்பது, இது 
எப்பொழுதும்‌ இருக்கட்டும்‌. (49) 


சார கோர்‌ எனனை ராப) 
எ எ எள்‌ ள்ள எமர்‌ 9 ர எராரார | டீ | 


க்ஷணமிவ திவஸான்‌ நேஷ்யதி த்வத்பத 
ஸேவா கஷ்ணோத்ஸாுக: பபிவ போ ] 

ஸாம்ப ஸதாஸ்ரிவ றம்போ சங்கர 
ஸரர்ணம்‌ மே தவ சரணயுகம்‌ [1] 


ளு -ஹே சிவே, எள எரி -வே று 
காரியத்தை விட்டு தங்கள்‌ திருவடி ளேவையிலேயே ஆவ 
லுடன்‌ ஈடுபடுகிறவன்‌, ௫ -நாட்களை, எரு ஏ நிமிலம்‌ 
போல, ன[8-கழிப்பான்‌. ஸான-ஸாம்பனே, எழிஈ- 
ஸதாசிவனே) எ்ரி-சம்போ, எடசங்கர, ஈ8-உம்முடைய, 
எாரர்‌- இருபாதங்களும்‌, 37-எனக்கு, எரா -சரணம்‌. 

வேறு காரியங்ககாவிட்டு தங்கள்‌ திருவடிக்‌ பீஸவிப்‌ 
பதிலேயே ஆவலுடன்‌ ஈடிபட்டவன்‌ நாட்கமாயெல்லாம்‌ நிமிஷ 
மாகக்‌ கழித்துவிடுவான்‌, ஹே ஸாம்பா, ஸதாசிவா, சம்போ, 
சங்கரா, தங்கள்‌ இரு திருவடிகளும்‌ எனக்கு சரணம்‌, (80) 
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